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The Story of Fatima



Fifty chapters that tell the story of the apparitions of Our Lady to the three shepherd children at Fatima in 1917 Compiled by Rev. Joseph Previtali in preparation for the Consecration of the Archdiocese to the Immaculate Heart of Mary, October 7, 2017. † Spanish translations by Paula Martinez. Cover art by Emmanuel Nascimento, 7th grade, Holy Name of Jesus School, San Francisco.



This file, and the single chapters separately, are published on the Archdiocese of San Francisco website at www.sfarchdiocese.org/we-learn.



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 1 ON THE FEAST of Our Lady of the Rosary, October 7, 2017, Archbishop Cordileone will solemnly consecrate the Archdiocese of San Francisco to the Immaculate Heart of Mary. His consecration of our particular church to Our Lady is part of the celebration of the centenary of the apparitions of Our Blessed Mother to three young shepherd children in Fatima, Portugal, from May to October of 1917. As we prepare for our consecration, we are aware that we are being gathered together in these months by Our Lady of Fatima. To understand Our Lady of Fatima, we must understand the situation of the world 100 years ago. In 1914, the Great War had begun in Europe. World War I, as we call it now, brought untold devastation to the world, with the newest weapons technologies being wielded unto the lowest depths of The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, human moral depravity. Millions of men, on all sides, were mowed down in by Leopold Kupelwieser (1796-1862) the trenches by machine guns, only to gain or lose a few yards on the battlefield. Pope Benedict XV, through the promotion of the Holy Rosary, and Blessed Charles of Austria, the Holy Roman Emperor, through peace negotiations, sought a swift end to the senseless violence to no avail. Europe was in the process of losing her sanity and her soul. At the same time, the Bolshevik Revolution was brewing in Russia throughout most of 1917, which would become the first Communist country in the history of the world. Russia became Communist on November 8, 1917. Our Lady of Fatima had appeared to the children for the final time one month earlier, on October 13. The ceasefire of World War I was called on November 11, 1918. With Russia Communist and Europe shell-shocked by unprecedented violence, God had brought light into the darkness through the loving presence of His Mother. Next: More of the



fascinating history of Our Lady of Fatima.



EN LA FIESTA de Nuestra Señora del Rosario, el arzobispo Cordileone solemnemente consagrará la Arquidiócesis de San Francisco al Corazón Inmaculado de María. Su consagración de nuestra Iglesia particular a Nuestra Señora es parte de la celebración del centenario de las apariciones de la Virgen a tres jóvenes pastorcillos en Fátima, Portugal, desde mayo a octubre de 1917. A medida que nos preparamos para nuestra consagración, somos conscientes de que estamos reunidos en estos meses por Nuestra Señora de Fátima. Para comprender Nuestra Señora de Fátima, debemos entender la situación del mundo hace 100 años. En 1914, la gran guerra había comenzado en Europa. La Primera guerra mundial, como lo llamamos ahora, trajo la devastación indecible al mundo, con las tecnologías de armas más nuevas manejadas a las profundidades más bajas de la depravación moral humana. Millones de hombres, de todos los lados, fueron segados en las trincheras por ametralladoras, sólo para ganar o perder unas pocas yardas en el campo de batalla. El Papa Benedicto XV, mediante la promoción del Santo Rosario y el Beato Carlos de Austria, emperador romano santo, a través de las negociaciones de paz, buscó un rápido fin de la violencia insensata, pero sin resultado alguno. Europa estaba en proceso de perder su cordura y su alma. Al mismo tiempo, a lo largo de la mayor parte de 1917, la Revolución Bolchevique se preparaba en Rusia, el cual se haría el primer país comunista en la historia del mundo. Rusia se hizo comunista el 8 de noviembre de 1917. El alto al fuego de la primera guerra mundial fue llamado el 11 de noviembre de 1917. Nuestra Señora de Fátima se apareció a los niños por última vez un mes antes, el 13 de octubre. Con Rusia comunista y Europa profundamente consternados por una violencia sin precedentes, Dios ha traído la luz en la oscuridad a través de la presencia amorosa de su madre. † La próxima vez: Más de la fascinante historia de Nuestra Señora de Fátima.



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 2



The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



“WE HAVE THE TENDENCY to view human history as if God has no part in our affairs,” wrote Fr. Francis Filice in Checkmate by the Queen of Heaven, his unpublished work on the presence of Our Lady in history. “This comes from the custom in our schools of discussing human affairs from a purely secular point of view for fear of offending people of different faiths. However, effects of Our Lady on our history are so clear that to ignore them is to distort reality until it appears irrational.” The motherhood of the Blessed Virgin Mary is real and historical and it is the means through which Jesus Christ wishes to save us. He has made us His brothers and sisters, children of His Mother. The saints tell us that Christ wishes to triumph over the darkness of sin and evil especially through the Immaculate Heart of Mary. Our Lady of Fatima is part of this



history. The story of Our Lady of Fatima begins in the spring of 1916 with three shepherd children. Lucia dos Santos, nine years old, was with her cousins, Francisco Marto, age eight, and Jacinta Marto, age six. Lucia tells us what happened in her own words: “We went on that occasion to my parents' property, which is at the bottom of the Cabeco, facing east. It is called Chousa Velha. “About the middle of the morning it began to drizzle and we climbed up the hill, followed by our sheep, in search of a rock that would shelter us. And so it was that we entered for the first time into that blessed place. It is in the middle of an olive grove that belongs to my godfather, Anastacio. From there one can see the village where I was born, my father's house, and also Casa Velha and Eira da Pedra. The olive grove, which really belongs to several people, extends as far as these places. “We spent the day there, in spite of the fact that the rain had stopped and the sun was shining in a clear sky. We ate our lunch and began to say the Rosary. After that we began to play a game with pebbles. We had only been at it a few moments when a strong wind began to shake the trees and we looked up to see what was happening, since it was such a calm day. And then we began to see, in the distance, above the trees that stretched to the east, a light whiter than snow in the form of a young man, quite transparent, and as brilliant as crystal in the rays of the sun. As he came near we were able to see his features. We were astonished and absorbed and we said nothing to one another. And then he said: ‘Do not be afraid. I am the angel of peace. Pray with me.’ “He knelt, bending his forehead to the ground. With a supernatural impulse we did the same, repeating the words we heard him say: ‘My God, I believe, I adore, I hope, and I love You. I ask pardon for those who do not believe, do not adore, do not hope, and do not love You.’ “After repeating this prayer three times the angel rose and said to us: ‘Pray in this way. The hearts of Jesus and Mary are ready to listen to you.’ “And he disappeared. He left us in an atmosphere of the supernatural that was so intense we were for a long time unaware of our own existence. The presence of God was so powerful and intimate that even among ourselves we could not speak. On the next day, too, this same atmosphere held us bound, and it lessened and disappeared only



gradually. None of us thought of talking about this apparition or any pledge of secrecy. We were locked in silence without having willed it.” †



“TENEMOS LA TENDENCIA de ver la historia de la humanidad como si Dios no tuviera parte en nuestros asuntos,” escribió Fr. Francis Filice en Checkmate by the Queen of Heaven, su libro inédito sobre la presencia de Nuestra Señora en la historia. “Esto viene de la costumbre en nuestras escuelas de discutir sobre los asuntos humanos desde un punto de vista puramente secular por temor de ofender personas de diferentes creencias. Sin embargo, los efectos de Nuestra Señora en nuestra historia son tan claras que ignorarlos seria distorsionar la realidad hasta parecer algo irracional.” La maternidad de la santísima Virgen María es verdadero e histórico y es el medio a través del cual Jesucristo desea salvarnos. Él nos ha hecho sus hermanos y hermanas, hijos de su madre. Los santos nos dicen que Cristo quiere triunfar sobre la oscuridad del pecado y del mal, especialmente a través del Corazón Inmaculado de María. Nuestra Señora de Fátima es parte de esta historia. La historia de Nuestra Señora de Fátima comienza en la primavera de 1916 con tres niños pastorcillos. Lucía dos Santos, de nueve años de edad, estaba con sus primos, Francisco Marto, de ocho años, y Jacinta Marto, de seis años de edad. Lucía nos dice lo que sucedió en sus propias palabras: "Fuimos en esa ocasión a la propiedad de mis padres, que se encuentra en la parte baja del Cabeco, mirando hacia el este. Se llama Chousa Velha. "Alrededor de mediados de la mañana comenzó a lloviznar y subimos la colina, seguidos por nuestras ovejas, en busca de una roca que nos protegiera. Y así fue que entramos por primera vez en ese lugar bendito. Es en medio de un olivar que pertenece a mi padrino, Anastasio. Desde allí se puede ver el pueblo donde nací, la casa de mi padre y también Casa Velha y Eira da Pedra. El olivar, que en realidad pertenece a varias personas, se extiende hasta estos lugares. "Nos pasamos el día allí, a pesar de que la lluvia había cesado y el sol brillaba en un cielo despejado. Comimos nuestros almuerzos y comenzamos a rezar el Rosario. Después de eso empezamos a jugar un juego con piedras. Sólo habíamos estado en unos momentos en lo que un fuerte viento empezó a sacudir los árboles y miramos hacia arriba para ver lo que estaba sucediendo, ya que fue un día tranquilo. Y entonces empezamos a ver en la distancia, por encima de los árboles que se extendía hacia el este, una luz más blanca que la nieve en forma de un joven hombre, muy transparente y brillante como cristal en los rayos del sol. Ya que se acercaba pudimos ver sus rasgos. Nos quedamos asombrados y absorbidos y no nos dijimos nada el uno al otro. Y luego él dijo: ‘No tengáis miedo. Yo soy el ángel de la paz. Oren conmigo.’ "Él se arrodilló, doblando su frente al suelo. Con un impulso sobrenatural hicimos lo mismo, repitiendo las palabras que le oímos decir: ‘Dios mío, yo creo, adoro, espero y te amo. Pido perdón por aquellos que no creen, no adoran, no esperan y no te aman’. "Después de repetir esta oración tres veces el ángel se levantó y nos dijo: ' Orad de esta manera. Los corazones de Jesús y María están listos para escucharlos.’ "Y se desapareció. Nos dejó en una atmósfera de lo sobrenatural que fue tan intenso que estábamos por un largo tiempo sin conocimiento de nuestra propia existencia. La presencia de Dios era tan poderosa e íntima que incluso entre nosotros mismos no podríamos hablar. Al día siguiente, también esta misma atmósfera nos obligaba, y esto disminuyó y desapareció gradualmente. Ninguno de nosotros pensó hablar de esta aparición o cualquier promesa del secreto. Estábamos encerrados en silencio sin haber querido". †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 3 AS LUCIA RELATED, the children were deeply affected by this apparition from the heavenly messenger: “I don't know why, but the apparitions of our Lady produced in us effects quite different from the angel's visitations We felt in both instances the same intimate happiness, peace and joy, but instead of the physical prostration the angel imposed, our Lady brought a feeling of expansion and freedom; and instead of this annihilation in the divine presence, we wished only to exult in our joy. There was no difficulty of speech when our Lady appeared; there was rather on my part a desire to communicate.” The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



The three little shepherd children had encountered a celestial being who, in his purely spiritual nature, communicated to them something of the awesome holiness and transcendence of Almighty God.



“His words sank so deeply into our minds that we never forgot them, and ever after we used to spend long periods on our knees repeating them, sometimes until we fell down exhausted.” Later that year of 1916, in the summer, the children received a second apparition from the angel, as they were playing in the heat of day. Lucia relates: “Suddenly we saw the same angel near us. ‘What are you doing? You must pray! Pray! The hearts of Jesus and Mary have merciful designs for you. You must offer your prayers and sacrifices to God, the Most High.’ “’But how are we to sacrifice?’ I asked.” ‘In every way you can offer sacrifice to God in reparation for the sins by which He is offended, and in supplication for sinners. In this way you will bring peace to our country, for I am its guardian angel, the Angel of Portugal. Above all, bear and accept with patience the sufferings God will send you.’ The children were again deeply affected by the magnificence and awesomeness of the holiness of God, communicated through the Angel of Portugal. Francisco could only see the apparitions but he could not hear the words spoken either by the angel or by Our Lady the next year. Try as he might, he could not get the girls to tell him what the angel had said, so overcome were they by the holiness of the encounter. “The Angels' words sank deeply into our souls like a gleaming torch, showing us Who God is, what is His love for us, and how he wants us to love Him too; the value of sacrifice and how it pleases Him; how He receives it for the conversion of sinners. That is why from that moment we began to offer Him whatever mortified us.” †



COMO LUCÍA RELATÓ, los niños fueron afectados profundamente por esta aparición del mensajero celestial: “No sé por qué, pero la aparición de nuestra Señora produjo en nosotros efectos completamente diferentes de las visitaciones del ángel. Sentimos en ambos casos la misma felicidad íntima, paz y alegría, pero en vez de la postración física que el ángel impuso, nuestra Señora trajo un sentimiento de expansión y libertad; y en vez de esta aniquilación en la presencia divina, sólo deseamos regocijarnos en nuestra alegría. No hubo dificultad para hablar cuando Nuestra Señora se apareció; hubo más de mi parte un deseo de comunicar". Los tres pastorcillos habían encontrado a un ser celeste que, en su naturaleza puramente espiritual, comunicó a ellos algo de la impresionante santidad y de la trascendencia de Dios Todopoderoso. “Sus palabras se hundieron tan profundamente en nuestras mentes que nunca las olvidamos, y aun después solíamos pasar largos períodos de tiempo arrodillados repitiéndolas, a veces hasta que nos caíamos de tan agotados”. Más adelante ese mismo año de 1916, en el verano, los niños recibieron una segunda aparición del ángel, cuando jugaban en el calor del día. Lucía relata: “De repente vimos al mismo ángel cerca de nosotros. ‘¿Qué hacen? ¡Ustedes deben orar! ¡Orar! Los corazones de Jesús y María tienen diseños misericordiosos para ustedes. Deben ofrecer sus oraciones y sacrificios a Dios, el Altísimo.' “‘¿Pero, cómo debemos sacrificar?’ pregunté.” ‘En todos los sentidos, puedes ofrecer sacrificio a Dios en reparación por los pecados por los cuales es ofendido, y de súplica por los pecadores. De esta manera, traerá la paz a nuestro país, ya que soy su ángel de la guarda, el Ángel de Portugal. Sobre todo, aguante y acepte con paciencia los sufrimientos que Dios le enviará.' Los niños fueron, una vez más, profundamente afectada por la magnificencia e impresionante santidad de Dios, comunicado a través del Ángel de Portugal. El próximo año Francisco sólo podía ver a las apariciones, pero no podía oír las palabras dichas por el ángel o por nuestra señora. Al intentar como pudiera, no podía hacer que las niñas le dijeran lo que el ángel les había dicho ya que fueron superados por la santidad del encuentro. “Las palabras del ángel se hundieron profundamente en nuestras almas como una antorcha reluciente, mostrándonos quién es Dios, lo que es su amor por nosotros, y cómo él quiere que lo amemos a él también; el valor del sacrificio y cómo le agrada; cómo lo recibe para la conversión de pecadores. Es por eso que desde ese momento comenzamos a ofrecerle todo lo que nos mortificaba.” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 4 THE CHILDREN RECEIVED a third apparition from the angel in September or October of 1916. Once again, the children were out in the pasture with their flocks at the place where they had seen the angel before, called “The Head” (Cabeço in Portuguese). At this holy place, they were inspired to remember the instruction of the angel about the necessity of prayer, and so they began to pray the prayer he had taught them: “My God, I believe, I adore, I hope, and I love You. I ask pardon for those who do not believe, do not adore, do not hope, and do not love You.” The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



Lucia tells us what happened as they were praying: “After we had repeated this prayer I don't know how many times we saw the shining over us a strange light. We lifted our heads to see what was happening. The Angel was holding in his left hand a chalice and over it, in the air, was a host from which drops of blood fell into the chalice. The Angel leaves the chalice in the air, kneels near us and tells us to repeat three times:



Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey



‘Most Holy Trinity, Father, Son and Holy Spirit, I adore You profoundly, and I offer You the Most Precious Body, Blood, Soul and Divinity of Jesus Christ, present in all the tabernacles of the world, in reparation for the outrages, sacrileges and indifferences by which He is offended. And by the infinite merits of His most Sacred Heart and the Immaculate Heart of Mary, I beg the conversion of poor sinners.’ Then, most extraordinarily and by a great miraculous gift of God, the angel gave to the children their First Holy Communion. “After that he rose, took again in his hand the chalice and the host. The host he gave to me and the contents of the chalice he gave to Jacinta and Francisco, saying at the same time, ‘Eat and drink the Body and Blood of Jesus Christ terribly outraged by the ingratitude of men. Offer reparation for their sakes and console God.’ “Once more he bowed to the ground repeating with us the same prayer thrice: ‘Oh, Blessed Trinity etc.’ and disappeared. Overwhelmed by the supernatural atmosphere that involved us, we imitated the Angel in everything, kneeling prostrate as he did and repeating the prayers he said.” They didn’t know it at the time, but the visits of the angel to the children in 1916 were preparing them for the visits of the Mother of God in 1917. †



LOS NIÑOS RECIBIERON una tercera aparición del ángel en Septiembre u Octubre de 1916. Una vez más, los niños estaban afuera en el pasto con sus rebaños en el lugar donde habían visto antes al ángel, llamado "Cabeza" (Cabeco en Portugués). En este lugar santo, fueron inspirados a recordar la instrucción del ángel acerca de la necesidad de la oración, y así comenzaron a orar la oración que les había enseñado: "Dios mío, yo creo, yo adoro, yo espero, y te amo a Ti. Yo pido perdón por los que no creen, que no te adoran, que no te esperan y que no te aman. Lucía nos cuenta lo que pasó mientras rezaban: "Después de haber repetido esta oración no sé cuántas veces vimos un brillo sobre nosotros de una extraña luz. Levantamos la cabeza para ver qué estaba pasando. El Ángel sostenía en su mano izquierda un cáliz y sobre él, en el aire, era una hostia de la cual caían gotas de sangre dentro del cáliz. El Ángel dejo caer el cáliz en el aire, se arrodillo cerca de nosotros y nos dijo que repitiéramos tres veces: ‘Santísima Trinidad, Padre, Hijo y Espíritu Santo, yo te adoro a Ti profundamente y yo te ofrezco a Ti el más Precioso Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad de Jesucristo presente en todos los tabernáculos del mundo, en reparación de los ultrajes, Sacrilegios e indiferencias por las cuales Él es ofendido. Y por los infinitos méritos de Su Santísimo Corazón y del Inmaculado Corazón de María, yo ruego por la conversión de los pobres pecadores.’ Entonces, lo más extraordinario y por un gran regalo milagroso de Dios, el ángel dio a los niños su Primera Comunión. "Después de que se levantó, tomó en su mano el cáliz y la hostia. La hostia que me dio y el contenido del cáliz que dio a Jacinta y Francisco, diciendo al mismo tiempo, ‘Coman y beban el Cuerpo y la Sangre de Jesucristo terriblemente indignado por la ingratitud de los hombres. Ofrezcan reparación por ellos y consuelen a Dios.’ "Una vez más se inclinó al suelo repitiendo con nosotros la misma oración tres veces: 'Oh, Santísima Trinidad, etc.' y desapareció. Abrumados por la atmósfera sobrenatural que nos rodeaba, imitábamos al Ángel en todo, nos arrodillados postrados como él y repetimos las oraciones que él decía”. No lo sabían en ese momento, pero las visitas del ángel a los niños en 1916 los estaban preparando para las visitas de la Madre de Dios en 1917. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 5 AS THE CHILDREN OF FATIMA, instructed by the angel, passed the autumn and winter months of 1916-1917 in prayer and penance, Europe fell deeper into blind and senseless war, with the United States soon to enter the fray on Good Friday of 1917. Meanwhile, with the death of the demonic Rasputin and the abdication of the eviscerated Czar Nicholas II, the foundations of Russia were crumbling quickly, allowing an opening for the Communist revolution. On April 15, 1917, Easter morning in the Julian Calendar, Vladimir Lenin returned to Russia. The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



One bright light in the darkness was Blessed Charles II of Austria, who became Holy Roman Emperor at the end of 1916. Blessed Charles would do his best in 1917 to achieve peace in Europe and an end to the war, to no avail. Eventually, left without a state by the Treaty of Versailles, he would die in 1922 in exile on the Portuguese island of Madeira. Fifty years later, his body was found incorrupt and he was beatified by the Catholic Church in 2004. The cause for the canonization of his devoted wife, Zita, is also in process.



Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey



Charles and Zita prayed the Rosary together daily. Pope Benedict XV, who denounced the Great War from its beginning in strong and eloquent preaching and writing, also turned to the Holy Rosary as the instrument for bringing peace to the world. He had especially asked for the children of the world to pray for peace, a plea which reached the shepherd children of Fatima through their faithful local priests. Lucia added three Hail Mary’s for the intentions of the Holy Father to their daily Rosary. On May 5, 1917, the Month of Our Lady, Pope Benedict XV solemnly directed that the title “Queen of Peace” be added to the Litany of Loreto. In that act of his supreme and universal authority as Shepherd of the Flock of Christ on Earth, he invoked the Mother of God, “omnipotent by grace,” and entrusted to her special intercession the peace of the world. Eight days later, she came, in person, to bring peace. †



MIENTRAS LOS NIÑOS DE FÁTIMA, instruidos por el ángel, pasaron los meses de otoño y de invierno de 19161917 en oración y penitencia, Europa cayó más profundamente en una guerra ciega y sin sentido, con los Estados Unidos para pronto entrar en la batalla del Viernes Santo de 1917. Mientras tanto, con la muerte del demoníaco Rasputín y la abdicación del eviscerado zar Nicolás II, los cimientos de Rusia se desmoronaban rápidamente, permitiendo una apertura para la revolución comunista. El 15 de abril de 1917, la mañana de Pascua en el calendario juliano, Vladimir Lenin regresó a Rusia. Una luz brillante en la oscuridad fue el Beato Carlos II de Austria, que se convirtió en emperador del Sacro Imperio Romano a finales de 1916. El Beato Carlos haría todo lo posible en 1917 para lograr la paz en Europa y acabar de la guerra, sin éxito. Eventualmente, abandonado sin posesiones por el Tratado de



Versalles, moriría en el exilio en 1922 en la isla Portuguesa de Madeira. Cincuenta años más tarde, su cuerpo fue encontrado incorrupto y él fue beatificado por la Iglesia Católica en 2004. La causa de la canonización de su devota esposa, Zita, también está en proceso. Carlos y Zita rezaban el Rosario todos los días. El Papa Benedicto XV, quien denunció la Gran Guerra desde su comienzo en una fuerte y elocuente predicación y escritura, también se volvió al Santo Rosario como el instrumento para traer la paz al mundo. Él también había pedido especialmente a los niños del mundo que oraran por la paz, una súplica que llegó a los pastores de Fátima por medio de los fieles sacerdotes locales. Lucía añadió tres Avemarías para las intenciones del Santo Padre a su Rosario diario. El 5 de mayo de 1917, el Mes de Nuestra Señora, el Papa Benedicto XV ordenó solemnemente que se añadiera el título de "Reina de la Paz" a la Letanía de Loreto. En ese acto de su autoridad suprema y universal como Pastor del rebaño de Cristo en la Tierra, invocó a la Madre de Dios, "omnipotente por la gracia", y confió a su intercesión especial por la paz del mundo. Ocho días después, ella vino, en persona, para traer la paz. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 6 MAY 13, 1917, BEGAN a glorious spring Sunday in the heart of rural Portugal. Lucia, Francisco, and Jacinta attended Holy Mass at their parish church in the morning and then had taken their flocks to pasture in the little grassy valley among the hills, called the “Cova da Iria.” They played as children do, as the sheep fed on the grass. They had their lunch and then began to pray the Rosary in their shortened form of it, saying only the first words of the two parts of the prayers.



The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey



They were then startled by what Lucia described as “lightning in a clear sky.” They thought a storm must be approaching and debated returning to town with their sheep. “And we began to go down the slope driving the sheep towards the road,” Lucia explained. “When we were half-way down, near a holm oak tree, we saw another flash of lightening, and after a few steps we saw on a holm oak a lady dressed in white, shining brighter than the sun, giving out rays of clear and intense light, just like a crystal goblet full of pure water when the fiery sun passes through it. We stopped astounded by the Apparition. We were so near that we were in the light that encircled her, or which she radiated, perhaps a meter and a half away.”



The lady’s face was brilliant with a dazzling white. Lucia described her beautiful countenance as “not sad, not happy, but serious.” Her hands were joined in prayer and a Rosary hung from her right hand. Her voice was low, musical, and gentle. “Please don't be afraid of me, I'm not going to harm you.” Lucia asked the lady, “"Where are you from?" “I come from heaven.” Lucia was not afraid or overcome, but filled with great peace and confidence. “And what do you want of me?” “I want you to return here on the thirteenth of each month for the next six months, and at the very same hour. Later I shall tell you who I am, and what it is that I most desire. And I shall return here yet a seventh time.” "And shall I go to heaven?" “Yes, you will.” “And Jacinta?” “She will go too.” “And Francisco?”



“Francisco, too, my dear, but he will first have many Rosaries to say.” †



EL 13 DE MAYO DE 1917, COMENZÓ un Domingo glorioso de primavera en el corazón del área rural de Portugal. Lucía, Francisco y Jacinta asistieron a la Santa Misa en la Iglesia parroquial por la mañana y luego llevaron a sus rebaños a pastar en el pequeño valle cubierto de pasto entre las colinas llamadas "Cova da Iria". Ellos estaban jugando como lo hacen los niños, mientras que las ovejas comían del pasto. Ellos almorzaron y luego comenzaron a rezar el Rosario en una forma corta, diciendo sólo las primeras palabras de las dos partes de la oración. Entonces ellos se sorprendieron por lo que Lucia describe como "un relámpago en el cielo despejado”. Ellos pensaron que una tormenta se estaba acercando y estaban debatiendo si regresaban a la ciudad con sus ovejas. -Y nosotros comenzamos a descender por la ladera llevando a las ovejas hacia el camino explicó Lucía-. "Cuando estábamos yendo abajo a mitad camino, cerca de un árbol de encina, vimos otro destello de un rayo, y después unos pasos vimos en una encina una dama vestida de blanco, más brillante que el sol resplandeciente, dando claros e intensos rayos de luz, como un vaso de cristal lleno de agua pura cuando el sol ardiente pasa a través de él. Nos detuvimos estupefactos por la Aparición. Estábamos tan cerca que estábamos en la luz que la rodeaba a ella, o que ella irradiaba, tal vez a un metro y medio de distancia.” El rostro de la dama era tan brillante con un blanco deslumbrante. Lucía describió su hermoso semblante como "no triste, no feliz, sino serio". Sus manos se unieron en oración y un Rosario colgaba de su mano derecha. Su voz era baja, musical y suave. "Por favor, no tengáis miedo de mí, yo no te voy a hacer daño." Lucía le preguntó a la dama: - ¿De dónde eres tú? "Yo vengo del cielo." Lucía no estaba asustada ni vencida, sino llena de mucha paz y confianza. - ¿Y qué quieres de mí? “Quiero que vuelvas aquí el trece de cada mes durante los próximos seis meses y a la misma hora. Después te diré quién soy yo, y qué es lo que yo más deseo. Y volveré aquí una séptima vez. -¿Y yo iré al cielo? "Sí lo harás." -¿Y Jacinta? “Ella también irá.” -¿Y Francisco? “Francisco también, querida, pero el primero tendrá que decir muchos Rosarios.” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 7 AFTER OUR LADY EXPLAINED that Francisco would have to pray many Rosaries before he could enter Heaven, she looked at him for some moments, her face filled with great compassion tinged with a little sadness. Then Lucia began to remember some deceased people in her life and asked about them. “Is Maria Neves in heaven?” “Yes, she is.” “And Amelia?” The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



“She is in purgatory. Will you offer yourselves to God, and bear all the sufferings He sends you? In atonement for all the sins that offend Him? And for the conversion of sinners?” “Oh, we will, we will!” “Then you will have a great deal to suffer, but the grace of God will be with you and will strengthen you.”



Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey



Then the Lady from Heaven opened her hands and the radiance grew, seeming to penetrate into the souls of the children. Lucia relates:



“We were bathed in a heavenly light that appeared to come directly from her hands. The light's reality cut into our hearts and our souls, and we knew somehow that this light was God, and we could see ourselves embraced in it. By an interior impulse of grace we fell to our knees, repeating in our hearts: ‘Oh, Holy Trinity, we adore You. My God, my God, I love You in the Blessed Sacrament.’” This light from the Blessed Mother was so powerful and pervasive that it gave the children a deep knowledge of themselves, great increasing their spiritual maturity, in accord with the calling that they had received from Our Lady to offer themselves as victim souls in reparation for the sins of the world that offend God so grievously. Lucia explains that this self-knowledge was so intense that it made them “see [themselves] in God more clearly in that light than in the best of mirrors.” †



DESPUÉS DE QUE NUESTRA SEÑORA LE EXPLICÓ a Francisco que tendría que rezar muchos Rosarios antes de que pudiera entrar en el Cielo, ella lo miró por unos momentos, su rostro lleno de gran compasión teñido de un poco de tristeza. Entonces Lucía empezó a recordar a algunas personas fallecidas en su vida y preguntó por ellas. “¿Está María Neves en el cielo? "Sí, ella esta."



“¿Y Amelia? “Ella está en el purgatorio. ¿Se ofrecerán ustedes a Dios, y llevarán todos los sufrimientos que Él les envía? ¿En expiación por todos los pecados que le ofenden a El? ¿Y por la conversión de los pecadores? “¡Oh, nosotros lo haremos, nosotros lo haremos! "Entonces tendrán mucho que sufrir, pero la gracia de Dios estará con ustedes y los fortalecerá". Entonces la Señora del Cielo abrió sus manos y el resplandor creció, pareciendo penetrar en las almas de los niños. Lucia relata: "Estábamos bañados en una luz celestial que parecía salir directamente de sus manos. La realidad de la luz cortó nuestros corazones y nuestras almas, y nosotros sabíamos que esta luz era Dios, y podíamos vernos abrazados en ella. Por un impulso interior de gracia, caímos de rodillas, repitiendo en nuestros corazones: ‘Oh Santísima Trinidad, te adoramos a Ti, Dios mío, Dios mío, yo te amo a Ti en el Santísimo Sacramento’." Esta luz de la Santísima Virgen fue tan poderosa y penetrante que dio a los niños un profundo conocimiento de ellos mismos, aumentando su madurez espiritual, de acuerdo con el llamamiento que habían recibido de Nuestra Señora para ofrecerse ellos mismos como víctimas de sus almas en reparación por los Pecados del mundo que ofenden a Dios tan gravemente. Lucía explica que este conocimiento de sí mismo fue tan intenso que les hizo "ver [a sí mismos] en Dios más claramente en esa luz que en el mejor de los espejos." †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 8 THE CHILDREN REMAINED KNEELING in the radiance of the precious light. Everything Our Lady had told them up until now had concerned their own personal salvation and vocation. Then she spoke again: “Say the Rosary every day, to bring peace to the world and an end to the war.”



The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey



The children certainly had very little and probably no knowledge of World War I, in which Portugal was not involved. Here Our Lady had revealed to them the Message of Peace she had brought from Heaven: that through the Holy Rosary the war would be brought to an end. She also revealed to them that they, little shepherd children in rural Portugal, were called to be the key instruments of the proclamation of this Message of Peace. This was not a new way of operating for God, of course, as indeed St. Paul explains to us (1 Corinthians 2:28-29), “the base things of the world, and the things that are contemptible, hath God chosen, and things that are not, that he might bring to naught things that are: That no flesh should glory in his sight.”



After communicating to them her Message of Peace, the Lady from Heaven departed. “After that she began to rise slowly in the direction of the east, until she disappeared in the immense distance. The light that encircles Her seemed to make a way amidst the stars, and that is why we sometimes said we had seen the heavens open.” Lucia, correctly perceiving the future difficulties, attempted to convince Francisco and Jacinta to keep the apparition a secret. Seven-year old Jacinta, however, could not contain her joy. She told the whole story to her mother, who dismissed it as fancy, and then to her father, who carefully questioned Francisco and her. Manuel Pedro Marto, a man firm in his Catholic faith and rooted deeply in the land over which he toiled daily, thus received the dignity of being the first believer in the reality of the apparition of Our Lady of Fatima. “From the beginning of the world Our Lady has appeared many times in various ways,” he reasoned. “If the world is wicked, it would be much more so but for many such happenings. The power of God is great. We don’t know what this is, but it will turn out to be something.” †



LOS NIÑOS PERMANECIERON ARRODILLADOS en el resplandor de la preciosa luz. Todo lo que Nuestra Señora les había dicho hasta ahora se refería a su propia salvación y vocación personal. Luego volvió a hablar: "Digan el Rosario todos los días, para llevar la paz al mundo y el fin de la guerra."



Los niños ciertamente tenían muy poco y probablemente ningún conocimiento de la Primera Guerra Mundial, en la que Portugal no estaba involucrado. Aquí Nuestra Señora les había revelado el Mensaje de Paz que había traído del Cielo: que a través del Santo Rosario la guerra sería llevada a su fin. También les reveló que ellos, pequeños pastores de las zonas rurales de Portugal, eran llamados a ser los instrumentos clave de la proclamación de este Mensaje de Paz. Ésta no era una nueva forma de operar para Dios, por supuesto, como también nos explica san Pablo (1 Corintios 2: 28-29), "las cosas bajas del mundo y las cosas despreciables, Dios las escogió, Y cosas que no son, que Él podría traer a nada las cosas que son: Para que ninguna carne se gloríe delante de sus ojos.” Después de comunicarles a ellos su Mensaje de Paz, la Señora del Cielo partió. "Después de eso ella comenzó a levantarse lentamente en la dirección del este, hasta que desapareció en la inmensa distancia. La luz que la rodeaba parecía abrirse camino entre las estrellas, y por eso a veces decíamos que habíamos visto los cielos abiertos.” Lucia, percibiendo correctamente las dificultades del futuro, trató de convencer a Francisco ya Jacinta de mantener la aparición en secreto. Sin embargo, Jacinta, de siete años, no pudo contener su alegría. Ella contó toda la historia a su madre, que la desechó como fantasía, y luego a su padre, quien cuidadosamente preguntó a Francisco y a ella. Manuel Pedro Marto, un hombre firme en su fe católica y arraigado profundamente en la tierra sobre la que trabajaba diariamente, así recibió la dignidad de ser el primer creyente en la realidad de la aparición de Nuestra Señora de Fátima. "Desde el comienzo del mundo, Nuestra Señora ha aparecido muchas veces de varias formas," razonó. "Si el mundo es malo, sería mucho más así, pero para muchos de estos acontecimientos. El poder de Dios es grande. No sabemos lo qué es esto, pero resultará ser algo." †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 9 THE SUFFERING OF THE THREE LITTLE SHEPHERD CHILDREN of Fatima began almost immediately after the first apparition. The Lady had told them, “You will have much to suffer.”



The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey



For Lucia, the suffering began in her own home. Her parents, especially her mother, refused to believe the story about the Lady and scolded and threatened her to give up the story. Her mother, who was religious, believed that she was making up tales about sacred things. She brought Lucia to the parish priest, who tried also to dissuade her from believing such things. Lucia’s father was an irreligious man, who felt that religion was nonsense for women. He was indifferent to the story of the apparition. In the midst of this opposition from her parents and priest and other trusted adults, Lucia was strong and peaceful. The three children offered up these sufferings – the ridicule and incredulity of the adults – as the Lady had instructed them: for the conversion of sinners. They began to offer voluntary sacrifices, as well, going without lunch or water when they were out in the fields with the sheep. All of this was the beginning of their obedience to the vocation of love to which the Lady had invited them.



At the instruction of two visiting priests, they began to pray daily for the Holy Father, Pope Benedict XV, who was suffering greatly and had asked the world for prayers for peace. They added three Hail Mary’s for him to their daily Rosary for peace, which they prayed faithfully in obedience to Our Lady. Meanwhile, the war raged on in Europe, even though the month of May brought a lull in the hostilities, as the Queen of Peace came from Heaven with her message of peace. On the very day of her first apparition, a young papal diplomat named Eugenio Pacelli was consecrated bishop in the Sistine Chapel in Rome. Archbishop Pacelli, the new Papal nuncio in Bavaria, would bring to the German government later in the year the rebuffed offer of peace negotiations of Pope Benedict XV. The same Archbishop Pacelli would become Pope Pius XII, the first pope to consecrate the world to the Immaculate Heart of Mary, in obedience to Our Lady of Fatima! Amidst the darkness of war, there were still so many signs of the triumph of her Immaculate Heart! †



EL SUFRIMIENTO DE LOS TRES PEQUEÑOS PASTORES de Fátima comenzó casi inmediatamente después de la primera aparición. La Señora les había dicho: "Tendréis mucho que sufrir". Para Lucía, el sufrimiento comenzó en su propia casa. Sus padres, especialmente su madre, se negaron a creer en la historia de la Dama y la regañaron y la amenazaron a que abandonara la historia. Su madre, que era religiosa, creía que estaba inventando historias sobre cosas sagradas. Llevó a Lucia con el párroco,



quien trató también de disuadirla por creer en tales cosas. El padre de Lucía era un hombre irreligioso, que sentía que la religión era una tontería para las mujeres. Era indiferente a la historia de la aparición. En medio de esta oposición de sus padres y sacerdotes y otros adultos de confianza, Lucía era fuerte y pacífica. Los tres niños ofrecieron estos sufrimientos -el ridículo y la incredulidad de los adultos- como la Señora los había instruido: para la conversión de los pecadores. Ellos comenzaron a ofrecer sacrificios voluntarios, así como, no tener almuerzo ni agua cuando estaban en el campo con las ovejas. Todo esto fue el comienzo de su obediencia a la vocación de amor a la que la Señora los había invitado. A la instrucción de dos sacerdotes visitantes, comenzaron a orar diariamente por el Santo Padre, el Papa Benedicto XV, que estaba sufriendo mucho y había pedido al mundo oraciones por la paz. Ellos agregaron tres Ave Marías para él en su Rosario diariamente por la paz, la cual oraron fielmente por obediencia a Nuestra Señora. Mientras tanto, la guerra se intensificó en Europa, a pesar de que el mes de Mayo trajo una calma en las hostilidades, ya que la Reina de la Paz vino del Cielo con su mensaje de paz. El mismo día de su primera aparición, un joven diplomático papal llamado Eugenio Pacelli fue consagrado obispo en la Capilla Sixtina de Roma. El Arzobispo Pacelli, el nuevo nuncio Papal en Baviera, traería al gobierno Alemán más tarde en el año la oferta rechazada de negociaciones de paz del Papa Benedicto XV. ¡El mismo Arzobispo Pacelli se convertiría en el Papa Pío XII, el primer Papa en consagrar el mundo a la Inmaculado Corazón de María, en obediencia a Nuestra Señora de Fátima! ¡En medio de la oscuridad de la guerra, todavía había tantos signos del triunfo de su Inmaculado Corazón! †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 10 THE LULL IN THE HOSTILITIES continued into June. On the 13th of the month, the children returned at midday to the Cova da Iria to receive the second promised apparition of the Lady. About fifty people joined with them to witness the event. It was the great feast of St. Anthony of Padua, greatly celebrated in Portugal, where he was born. In Portugal, the feast of St. Anthony is the feast of children because of his devotion to the Child Jesus. Lucia’s parents had hoped that the St. Anthony festivities would distract her from her appointment with the Lady from Heaven, but Lucia was faithful. The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, by Leopold Kupelwieser (1796-1862)



Lucia tells us what happened: “After having said the rosary with Jacinta and Francisco and other people who were present, we saw again the reflection of light nearing us, (we used to say it was lightning), and following, Our Lady on the holm oak as in May. ‘Please tell me, Madam, what it is that you want of me?’



‘I want you to come here on the thirteenth of next month. I want you to continue saying the Rosary every day. And after each one of the mysteries, my children, I want you to pray in this way: O my Jesus, forgive us our sins, save us from the fire of hell. Take all souls to heaven, especially those who are most in need. I want you to learn to read and write, and later I will tell you what else I want of you.’ Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey



‘Will you take us to heaven?’ ‘Yes, I shall take Jacinta and Francisco soon, but you will remain a little longer, since Jesus wishes you to make me known and loved on earth. He wishes also for you to establish devotion in the world to my Immaculate Heart.’ ‘Must I remain in the world alone?’ ‘Not alone, my child, and you must not be sad. I will be with you always, and my Immaculate Heart will be your comfort and the way which will lead you to God.’ The moment she said the last words, opening her hands, She transmitted to us, for the second time, the reflection of that intense light. In it we felt we were submerged in God. Jacinta and Francisco seemed to be in that part of the light which was rising to Heaven, and I in the part spreading over the earth. In front of the palm of Our Lady's right hand was a heart encircled with thorns which appeared to pierce it. We understood it was the Immaculate Heart of Mary offended by the sins of mankind, craving reparation.” †



LA CALMA EN LAS HOSTILIDADES continuó hasta Junio. El 13 del mes, los niños regresaron al mediodía a la Cova da Iria para recibir la segunda promesa de la aparición de la Señora. Alrededor de cincuenta personas se unieron a ellos para presenciar el evento. Era la gran fiesta de San Antonio de Padua, muy celebrada en Portugal, donde el nació. En Portugal, la fiesta de San Antonio es la fiesta de los niños por su devoción al Niño Jesús. Los padres de Lucía habían esperado que las festividades de San Antonio la distrajeran de su cita con la Señora del Cielo, pero Lucía era fiel. Lucía nos cuenta lo que pasó: "Después de haber dicho el rosario con Jacinta y Francisco y otras personas que estaban presentes, volvimos a ver el reflejo de la luz que nos acercaba (dijimos que era relámpago), y siguiendo a Nuestra Señora en el encino como en mayo. ‘-Por favor, dígame, señora, ¿qué es lo que quiere de mí?’ ‘Quiero que vengas aquí el día trece del próximo mes. Quiero que continúes diciendo el Rosario todos los días. Y después de cada uno de los misterios, hijos míos, quiero que recen de esta manera: Oh Jesús mío, perdona nuestros pecados, sálvanos del fuego del infierno. Lleva todas las almas al cielo, especialmente a los más necesitados. Quiero que aprendan a leer ya escribir, y luego Yo les diré que más quiero de ustedes.’ ‘¿Nos llevará al cielo?’ ‘-Sí, me llevare a Jacinta y Francisco pronto, pero permanecerás un poco más de tiempo, ya que Jesús quiere que tú me des a conocer y que me en la tierra. Él también desea que ustedes establezcan devoción en el mundo a mi Inmaculado Corazón. ' ‘¿Debo permanecer solo en el mundo?’ ‘No estás sola, hija mía, y no debes estar triste. Yo estaré siempre contigo, y mi Inmaculado Corazón será tu consuelo y el camino que te conducirá a Dios.’ En ese momento en que dijo las últimas palabras, abriendo sus manos, Ella nos transmitió, por segunda vez, el reflejo de esa luz tan intensa. En ella sentíamos que estábamos sumergidos en Dios. Jacinta y Francisco parecían estar en esa parte de la luz que se elevaba al Cielo, y yo en la parte que se extendía sobre la tierra. En frente a la palma de la mano derecha de Nuestra Señora había un corazón rodeado de espinas que parecían perforarla. Entendimos que fue el Inmaculado Corazón de María ofendido por los pecados de la humanidad, ansiando la reparación”. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 11 THE JUNE APPARITION CONCLUDED in the same manner as the first one in May, with Our Lady departing towards the east, from which she had come, and disappearing into the “immensity of heaven.” The upper leaves of the little holm oak tree remained for several hours stretched and bent towards the east. The pattern of the communication of Our Lady with the children remained the same as before: she conversed with Lucia, who could both see her and hear her. St. Jacinta could see her and hear her. St. Francisco could only see her and could not hear her. The 50 or so persons present at the June apparition were a consolation to the three children. The onlookers knew something special had happened. None of them saw Our Lady, but Maria Carreira reported hearing a faint sound, “like the buzzing of a bee,” from the top of the tree when Lucia reported that Our Lady was speaking to her. Others noticed the brief dimming of the sun’s light and the bending of the branches and leaves of the tree. Other saw the “lightning” and a little gray cloud that came and went as the apparition did. Despite these gifts of consolation, the children were faced with a great deal of suffering from the incredulity of those closest to them. Their mothers especially were alarmed by the apparitions, as the intensity of the situation was now increasing. Their parish priest, Father Manuel Ferreira, suspected that the apparitions might be real but of demonic origin. On June 14, he closely questioned the children and concluded that they were not lying about the apparitions. When he suggested that they might be from the devil, the children indignantly rejected the idea. In the end, the careful priest could not make up his mind about the origin of the apparitions, even as he concluded that the children were telling the truth. The doubt of Fr. Ferreira would become a month-long spiritual and emotional trial for Lucia, who greatly respected the authority of her pastor. Her heart would be eased at the next month’s apparition, in which Our Lady would reveal to her a great secret. “In my second account I have already described in detail the doubt which tormented me from 13 June until 13 July,” Lucia wrote, “and how it disappeared completely during the Apparition on that day.” †



LA APARICIÓN DE JUNIO CONCLUYÓ de la misma manera que la primera de Mayo, con la salida de Nuestra Señora hacia el este, de donde había venido, y desapareciendo en la "inmensidad del cielo". Los ramas superiores del pequeño árbol de encino permanecieron por varias horas estiradas y dobladas hacia el este. El patrón de la comunicación de Nuestra Señora con los niños seguía siendo el mismo de antes: conversaba con Lucía, que podían tanto verla y escucharla. Santa Jacinta podía verla y escucharla. San Francisco sólo podía verla y no podía escucharla. Las 50 personas más o menos allí presentes en la aparición de Junio fueron un consuelo para los tres niños. Los espectadores sabían que algo especial había sucedido. Ninguno de ellos vio a Nuestra Señora, pero María Carreira informó oír un débil sonido, "como el zumbido de una abeja", desde la cima del árbol cuando Lucía informó que Nuestra Señora le estaba hablando. Otros notaron el breve oscurecimiento de la luz del sol y el doblado de las ramas y las hojas del árbol. Otro vio el "relámpago" y una pequeña nube gris que iba y venía como la aparición. A pesar de estos regalos de consuelo, los niños se enfrentaron con un gran sufrimiento por la incredulidad de los más cercanos a ellos. Sus madres especialmente se alarmaron por las apariciones, ya que la intensidad de la situación estaba aumentando. Su párroco, el Padre Manuel Ferreira, sospechaba que las apariciones podían ser reales, pero de origen demoníaco. El 14 de Junio, interrogó detenidamente a los niños y concluyó que no estaban mintiendo sobre las apariciones. Cuando él sugirió que podían ser del diablo, los niños indignados rechazaron la idea. Al final, el sacerdote cuidadoso no podía decidir sobre el origen de las apariciones, aun cuando llegó a la conclusión de que los niños estaban diciendo la verdad. La duda del Padre Ferreira se convertiría en un mes largo espiritual y emocional para el juicio de Lucia, quien respetó en gran medida la autoridad de su pastor. Su corazón se aliviaría en la aparición del siguiente mes, en la cual Nuestra Señora le revelaría un gran secreto. "En mi segundo relato ya he descrito en detalle la duda que me atormentó del 13 de Junio al 13 de Julio", escribió Lucía, "y cómo desapareció por completo durante la Aparición de ese día". †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 12 IN JUNE OF 1917, THE MADNESS OF WORLD WAR I reached new levels as Douglas Haig prepared what would become the disastrous Passchendaele Offensive. On June 26, Archbishop Pacelli presented his credentials as new papal ambassador to Chancellor Bethmann-Hollweg in Berlin. In his meeting a few days later with the German Kaiser Wilhelm, he presented a personal letter to the Kaiser from Pope Benedict XV, pleading for a greater effort for peace. The Kaiser responded with irrational outbursts of anger towards the Holy Father. The grim truth was that Wilhelm was no longer really running Germany, nor was Bethmann-Hollweg. General Erich Ludendorff, who would become the main supporter of Adolf Hitler’s rise to power in Munich, was two weeks away from being the effective ruler of Germany.



The only cool head involved in the war was that of Blessed Charles II, the Holy Roman Emperor. His own peace negotiations with Germany and France (through his wife’s brothers) were precarious at best and would later fail. It was becoming quite clear that the only solution to the Great War would be obedience to the message of Our Lady in Fatima. She had said in May, “Say the Rosary every day to obtain peace for the world, and the end of the war.” July 13, 1917, was the day on which the German Chancellor was forced to resign, leaving power in the hands of General Ludendorff, who was entirely committed to the war. It was also the day of Our Lady’s third apparition in Fatima. Lucia, suffering her internal doubts, was under great pressure from her mother and almost did not go to meet Our Lady. She had confided her doubts to St. Jacinta, who, filled with holy simplicity and supported by her devout father and brother, convinced her at the last minute to be faithful to Our Lady. On the morning of July 13, Lucia was filled with great peace and kept her midday appointment joyfully.



When the three children arrived at the Cova da Iria, they found at least two thousand people waiting there, including their own parents. Their mothers were deeply distraught over all the commotion. Together the large crowd recited the Holy Rosary. Manuel Marto, the father of Francisco and Jacinta, was already deeply convinced of the truth of the apparitions and he was present to protect the children. He never took his eyes off them the entire time. He reported seeing Lucia go pale immediately before she cried out that Our Lady was coming. Then he saw “something like a small cloud” come down upon the small holm oak tree. He felt a cool and refreshing breeze in the mid-July heat and he heard a sound which he described as a “like a horse-fly in an empty water pot.” Then Our Lady revealed to the children what would become the most controversial part of the Message of Peace given in Fatima. †



EN JUNIO DE 1917, LA LOCURA DE LA PRIMERA GUERRA MUNDIAL alcanzó nuevos niveles mientras Douglas Haig preparaba lo que se convertiría en la desastrosa batalla ofensiva de Passchendaele. El 26 de Junio, el Arzobispo Pacelli presentó sus credenciales como nuevo embajador papal a el canciller Bethmann-Hollweg en Berlín. En una reunión, unos días después con el Alemán Kaiser Wilhelm, presentó una carta personal al Kaiser del Papa Benedicto XV, pidiendo por un gran esfuerzo por la paz. El Kaiser respondió con estallidos irracionales de ira hacia el Santo Padre. La triste verdad era que Wilhelm ya no estaba teniendo poder en Alemania, ni tampoco Bethmann-Hollweg. El General Erich Ludendorff, que se convertiría en el principal partidario de la ascensión de Adolfo Hitler al poder en Munich, él estaba a dos semanas de ser el efectivo gobernante de Alemania. La única cabeza fría involucrada en la guerra fue la del Beato Carlos II, el Santo Emperador Romano. Sus propias negociaciones de paz con Alemania y Francia (a través de los hermanos de su esposa) eran precarias en el mejor de los casos y más tarde fracasarían. Era evidentemente claro que la única solución a la Gran Guerra sería la obediencia al mensaje de Nuestra Señora en Fátima. Había dicho en Mayo: "Digan el Rosario todos los días para obtener la paz para el mundo y el fin de la guerra". El 13 de Julio de 1917, fue el día en que el Canciller Alemán se vio obligado a renunciar, dejando el poder en manos del General Ludendorff, que estaba totalmente comprometido con la guerra. Este era también el día de la tercera aparición de Nuestra Señora en Fátima. Lucia, sufriendo sus dudas internas, estaba bajo una gran presión de su madre y casi no fue a encontrar a Nuestra Señora. Ella había confiado sus dudas a Santa Jacinta, que, llenándola de una simplicidad santa y con el soporte de su devoto padre y hermano, la convenció al último momento de ser fiel a Nuestra Señora. En la mañana del 13 de Julio, Lucía se llenó de gran paz y mantuvo su cita del mediodía con alegría. Cuando los tres niños llegaron a la Cova da Iria, ellos encontraron por lo menos a dos mil personas esperando, incluyendo a sus propios padres. Sus madres estaban profundamente angustiadas por toda la conmoción. Juntos, la gran multitud recitaron el Santo Rosario. Manuel Marto, padre de Francisco y Jacinta, ya estaba profundamente convencido de la verdad de las apariciones y él estuvo presente para proteger a los niños. Él nunca quitó todo el tiempo sus ojos sobre ellos. Informó haber visto a Lucía inmediatamente pálida antes de que gritase de que Nuestra Señora ya venía. Entonces vio "algo así como una pequeña nube" que bajo sobre el pequeño roble. El sintió una brisa fresca y refrescante a mediados del calor de Julio y escuchó un sonido que describió como "como una mosca en un recipiente de agua vacío". Entonces Nuestra Señora reveló a los niños lo que sería la parte más controversial del Mensaje de Paz dado en Fátima. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 13 LUCIA RECALLS FOR US THE JULY APPARITION in her own words:



“A few moments after arriving at the Cova da Iria, near the holm oak, where a large number of people were praying the Rosary, we saw the flash of light once more, and a moment later Our Lady appeared on the holm oak. ‘Lucia,’ Jacinta said, ‘speak. Our Lady is talking to you.’ ‘Yes?’ said Lucia.” We must recall that Lucia had been tormented during the prior month by doubts about the veracity of the apparitions. Lucia spoke humbly, asking pardon for her doubts with every gesture, and asked Our Lady: “What do you want of me?” Our Lady replied: “I want you to come back here on the thirteenth of next month. Continue to say the Rosary every day in honor of Our Lady of the Rosary, to obtain the peace of the world and the end of the war, because only she can obtain it.” “Yes, yes,” was Lucia’s reply. Then she continued her conversation with the Mother of God: “I would like to ask who you are, and if you will do a miracle so that everyone will know for certain that you have appeared to us.” Here Lucia asked Our Lady for the miracle that would become the famous “Miracle of the Sun.” We see Lucia here trying to deal with the doubt of so many of the important and trusted people in her life. Our Lady responded mercifully to her request for a sign: “You must come here every month, and in October I will tell you who I am and what I want. I will then perform a miracle so that all may believe.” Having received the promise of a miracle, Lucia then began to intercede with Our Lady for the many people who had asked her to pray for them. Our Lady explained gently that she would cure some, but others she would not cure. Here the children were given a lesson in the wisdom of Divine Providence and the priority of eternal salvation in our desires and our prayers. Lucia asked Our Lady: “And the crippled son of Maria da Capelinha?” “No, neither of his infirmity nor of his poverty would he be cured, and he must be certain to say the Rosary with his family every day.”



There was a sick woman from Atougia who was growing weary in her illness and asked to be taken to Heaven. Our Lady replied: “Tell her not to be in a hurry. Tell her I know very well when I shall come to fetch her.” † LUCIA NOS RECUERDA LA APARICIÓN DEL MES JULIO con sus propias palabras: "Pocos momentos después de llegar a la Cova da Iria, cerca del árbol de encina, donde un gran número de personas rezaban el Rosario, vimos un destello de luz una vez más, y un momento después Nuestra Señora apareció en el árbol de encina. ‘-Lucía -dijo Jacinta- ‘habla. Nuestra Señora está hablando contigo.’



‘-Sí? -dijo Lucía. Debemos recordar que Lucía había sido atormentada durante el mes anterior por las dudas sobre la veracidad de las apariciones. Lucía habló humildemente, pidiendo perdón por sus dudas con cada gesto, y pidió a Nuestra Señora: "¿Qué quieres de mí?" Nuestra Señora respondió: “Quiero que vuelvas aquí el día trece del mes que viene. Continúe diciendo el Rosario todos los días en honor a Nuestra Señora del Rosario, para obtener la paz del mundo y el fin de la guerra, porque sólo ella puede obtenerla”. Sí, sí -fue la respuesta de Lucía.



-



Entonces ella continuó su conversación con la Madre de Dios: "Me gustaría preguntarte quién eres, y si puedes hacer un milagro para que todos sepan con certeza que tú te nos has aparecido". - Aquí Lucía pidió a Nuestra Señora el milagro que se convertiría en el famoso "Milagro del Sol". Vemos a Lucía aquí tratando de lidiar con la duda de tantas personas importantes y de confianza en su vida. -



Nuestra Señora respondió misericordiosamente a su petición de una señal:



"Tú tienes que venir aquí todos los meses, y en Octubre Yo te diré quién soy Yo y lo que Yo quiero. Entonces Yo haré un milagro para que todos puedan creer. " Habiendo recibido la promesa de un milagro, Lucía comenzó a interceder con Nuestra Señora por las muchas personas que le habían pedido que orara por ellos. Nuestra Señora explicó suavemente que ella curaría a algunos, pero habria otros a los que ella no curaría. Aquí los niños recibieron una lección de la sabiduría de la Divina Providencia y la prioridad de la salvación eterna en nuestros deseos y nuestras oraciones. Lucía le preguntó a Nuestra Señora: -¿Y al lisiado hijo de María da Capelinha? “No, ni de su enfermedad ni de su pobreza sería curado, y debe de estar seguro de decir el Rosario con su familia todos los días." Había una mujer enferma de Atougia que estaba cansada de su enfermedad y pidió ser llevada al Cielo. Nuestra Señora respondió: “Dile a ella que no tenga prisa. Dile que Yo sé muy bien cuando Yo voy a ir buscarla.”



†



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 14 IN THE JULY APPARITION, the children continued to be instructed in their vocation as victim souls, offering reparation for the sins of the world. Our Lady instructed them: “Make sacrifices for sinners, and say often, especially while making a sacrifice: O Jesus, this is for love of Thee, for the conversion of sinners, and in reparation for offences committed against the Immaculate Heart of Mary.” After teaching them this manner of offering sacrifices, she showed the three little children a vision of Hell, where the souls of unrepentant sinners go when they die. In this, she was teaching them the urgency of offering their sacrifices for the conversion of sinners who would otherwise fall into eternal damnation. Lucia relates the vision: “As Our Lady spoke these words she opened her hands once more, as had during the two previous months. The rays of light seemed to penetrate the earth, and we saw as it were a sea of fire. “Plunged in this fire were demons and souls in human form, like transparent burning embers, all blackened or burnished bronze, floating about in the conflagration, now raised into the air by the flames that issued from within themselves together with great clouds of smoke, now following back on every side like sparks in huge fires, without weight or equilibrium, amid shrieks and groans of pain and despair, which horrified us and made us tremble with fear. (It must have been this sight which caused me to cry out, as people say they heard me do). “The demons could be distinguished by their terrifying and repellent likeness to frightful and unknown animals, black and transparent like burning coals, terrified and as if to plead for succor, we looked up at Our Lady, who said to us, so kindly and so sadly: “ ‘You have seen hell, where the souls of poor sinners go. It is to save them that God wants to establish in the world devotion to my Immaculate Heart. If you do what I tell you, many souls will be saved, and there will be peace.’ “ †



EN LA APARICIÓN DE JULIO, los niños continuaron a ser instruidos en su vocación como una alma víctima, ofreciendo reparación por los pecados del mundo. Nuestra Señora les instruyó: "Haced sacrificios por los pecadores, y decid muchas veces, especialmente mientras hacéis un sacrificio: Oh Jesús, esto es por amor a Ti, por la conversión de los pecadores y en reparación por los delitos cometidos contra el Inmaculado Corazón de María".



Después de enseñarles esta manera de ofrecer sacrificios, ella les mostró a los tres niños una visión del Infierno, donde van las almas de los pecadores no arrepentidos cuando ellos mueren. En esto, ella les estaba enseñando la urgencia de ofrecer sus sacrificios por la conversión de pecadores que de otra forma caerían en la condenación eterna. Lucía relata la visión: "Cuando Nuestra Señora pronunció estas palabras ella abrió las manos una vez más, como lo había hecho durante los dos meses anteriores. Los rayos de luz parecían penetrar la tierra, y nosotros vimos como un mar de fuego. En medio de este fuego se hallaban demonios y almas en forma humana, como brasas transparentes y quemadas, todo ennegrecido o bruñido en bronce, flotando sobre la conflagración, ahora levantada en el aire por las llamas que emanaban de sí mismas junto con grandes nubes de humo, ahora siguiendo de espaldas a cada lado como chispas en grandes fuegos, sin peso ni equilibrio, entre gritos y gemidos de dolor y desesperación, que nos horrorizaban y nos hacían temblar de miedo. (Debe haber sido esta visión que me hizo gritar, como dicen las personas que me oyeron hacer). Los demonios podían distinguirse por su aterradora y repelente semejanza con animales espantosos y desconocidos, negros y transparentes como carbones encendidos, aterrorizados y como para pedir socorro, miramos a Nuestra Señora, que nos dijo, tan amable y tan tristemente: 'Has visto el infierno, donde van las almas de los pobres pecadores. Es para salvarlos que Dios quiere establecer en el mundo la devoción a mi Inmaculado Corazón. Si haces lo que Yo te digo, muchas almas serán salvas, y entonces habrá paz.’ †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 15 AFTER SHOWING THE CHILDREN A VISION of Hell, Our Lady then instructed them concerning some specific details of history and Divine Providence, explaining especially that the Great War was like a self-inflicted punishment for the sins of the world:



“This war will end, but if men do not refrain from offending God, another and more terrible war will begin during the pontificate of Pius XI. When you see a night that is lit by a strange and unknown light [This cosmic event, prophesied here by Our Lady, occurred on January 25, 1938, one and a half years before the beginning of World War II, with what is called the “Great Aurora.” The event was reported in newspapers across the world on January 26, 1938 and was documented in scientific journals.], you will know it is the sign God gives you that He is about to punish the world with war and with hunger, and by the persecution of the Church and the Holy Father. “To prevent this, I shall come to the world to ask that Russia be consecrated to my Immaculate Heart, and I shall ask that on the First Saturday of every month Communions of reparation be made in atonement for the sins of the world. If my wishes are fulfilled, Russia will be converted and there will be peace; if not, then Russia will spread her errors throughout the world, bringing new wars and persecution of the Church; the good will be martyred and the Holy Father will have much to suffer; certain nations will be annihilated. But in the end my Immaculate Heart will triumph. The Holy Father will consecrate Russia to me, and she will be converted, and the world will enjoy a period of peace. In Portugal the faith will always be preserved...” The remaining part of Our Lady’s words to the children at this point in her Third Apparition form what is commonly called the “Third Secret” or “Third Part of the Secret” of Fatima. The vision of Hell is considered the “First Secret” or “First Part of the Secret” and the prophecy of the eventual triumph of the Immaculate Heart of Mary is considered the “Second Secret” or “Second Part of the Secret.” The Third Part of the Secret was not revealed to the public until the year 2000, when, after the beatification of Francisco and Jacinta in Fatima on May 13, the first Feast of Our Lady of Fatima, it was published by Pope St. John Paul II through his doctrinal office, the Congregation for the Doctrine of the Faith. †



DESPUÉS DE MOSTRAR A LOS NIÑOS una visión del Infierno, Nuestra Señora les instruyó acerca de algunos detalles específicos de la historia y la Divina Providencia, explicando especialmente que la Gran Guerra era como un castigo auto infligido por los pecados del mundo: "Esta guerra terminará, pero si los hombres no se abstienen de ofender a Dios, otra guerra más terrible comenzará durante el pontificado de Pío XI. Cuando veas una noche iluminada por una luz extraña y desconocida [Este evento cósmico, profetizado aquí por Nuestra Señora, ocurrió el 25 de Enero de 1938, un año y medio antes del comienzo de la Segunda Guerra Mundial, que fue llamado la "Gran Aurora". El evento fue reportado en periódicos a través de todo el mundo el 26 de Enero de 1938 y fue documentado en revistas científicas.], ustedes sabrán que es la señal que Dios les dio, que Él está a punto de castigar al mundo con la guerra y con hambre y con la persecución de la Iglesia y del Santo Padre. "Para evitar esto, Yo vendré al mundo a pedir que Rusia sea consagrada a mi Inmaculado Corazón, y Yo pediré que el Primer Sábado de cada mes sean hechas Comuniones de reparación en expiación por los pecados del mundo. Si mis deseos se cumplen, Rusia se convertirá y habrá paz; si no, entonces Rusia propagará sus errores en todo el mundo, trayendo nuevas guerras y persecución de la Iglesia; los buenos serán martirizados y el Santo Padre tendrá que sufrir mucho; ciertas naciones serán aniquiladas. Pero al final mi Inmaculado Corazón triunfará. El Santo Padre me consagrará Rusia, y ella se convertirá, y el mundo disfrutará de un período de paz. En Portugal la fe siempre será preservada ... " La parte restante de las palabras de Nuestra Señora a los niños en este punto de su Tercera Aparición forman lo que comúnmente se llama "Tercer Secreto" o "Tercera Parte del Secreto" de Fátima. La visión del Infierno es considerada el "Primer Secreto" o la "Primera Parte del Secreto" y la profecía del triunfo final del Inmaculado Corazón de María es considerado el "Segundo Secreto" o "Segunda Parte del Secreto". La Tercera Parte del Secreto no fue revelado al público hasta el año 2000, cuando, después de la beatificación de Francisco y Jacinta en Fátima el 13 de Mayo, la primera Fiesta de Nuestra Señora de Fátima, fue publicada por el Papa Juan Pablo II a través de su oficina doctrinal, la Congregación para la Doctrina de la Fe. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 16 LUCIA RELATES THE THIRD PART OF THE SECRET OF FATIMA:



“After the two parts which I have already explained, at the left of Our Lady and a little above, we saw an Angel with a flaming sword in his left hand; flashing, it gave out flames that looked as though they would set the world on fire; but they died out in contact with the splendour that Our Lady radiated towards him from her right hand: pointing to the earth with his right hand, the Angel cried out in a loud voice: Penance, Penance, Penance!'. And we saw in an immense light that is God: ‘something similar to how people appear in a mirror when they pass in front of it’ a Bishop dressed in White ‘we had the impression that it was the Holy Father’. “Other Bishops, Priests, men and women Religious going up a steep mountain, at the top of which there was a big Cross of rough-hewn trunks as of a cork-tree with the bark; before reaching there the Holy Father passed through a big city half in ruins and half trembling with halting step, afflicted with pain and sorrow, he prayed for the souls of the corpses he met on his way; having reached the top of the mountain, on his knees at the foot of the big Cross he was killed by a group of soldiers who fired bullets and arrows at him, and in the same way there died one after another the other Bishops, Priests, men and women Religious, and various lay people of different ranks and positions. Beneath the two arms of the Cross there were two Angels each with a crystal aspersorium in his hand, in which they gathered up the blood of the Martyrs and with it sprinkled the souls that were making their way to God.” Lucia herself gives us the interpretive key for understanding the Third Part of the Secret: “The third part of the secret refers to Our Lady's words: ‘If not [Russia] will spread her errors throughout the world, causing wars and persecutions of the Church. The good will be martyred; the Holy Father will have much to suffer; various nations will be annihilated' (13-VII-1917). “The third part of the secret is a symbolic revelation, referring to this part of the Message, conditioned by whether we accept or not what the Message itself asks of us: ‘If my requests are heeded, Russia will be converted, and there will be peace; if not, she will spread her errors throughout the world, etc. “Since we did not heed this appeal of the Message, we see that it has been fulfilled, Russia has invaded the world with her errors. And if we have not yet seen the complete fulfilment of the final part of this prophecy, we are going towards it little by little with great strides. If we do not reject the path of sin, hatred, revenge, injustice, violations of the rights of the human person, immorality and violence, etc.



“And let us not say that it is God who is punishing us in this way; on the contrary, it is people themselves who are preparing their own punishment. In his kindness God warns us and calls us to the right path, while respecting the freedom he has given us; hence people are responsible.” †



LUCÍA RELATA LA TERCERA PARTE DEL SECRETO DE FÁTIMA: "Después de las dos partes que yo ya les he explicado, a la izquierda de Nuestra Señora y un poco más arriba, vimos un Ángel con una espada flameante en su mano izquierda; parpadeando, dio las llamas que parecían que iban a encender al mundo en fuego; pero murieron en contacto con el esplendor que Nuestra Señora irradiaba hacia él desde su mano derecha: señalando la tierra con su mano derecha, el Ángel gritó en voz alta: ¡Penitencia, Penitencia, Penitencia! Y vimos en una luz inmensa que es Dios: ‘algo parecido de cómo las personas aparecen en un espejo cuando pasan delante de él’ a un Obispo vestido de Blanco ‘tuvimos la impresión de que era el Santo Padre’. “Otros Obispos, Sacerdotes, hombre y mujeres Religiosos subían por una montaña empinada, en la cima de la cual había una gran Cruz de troncos toscos como un corcho de la corteza; antes de llegar allí, el Santo Padre pasó en medio de una gran ciudad en ruinas y medio temblando a paso vacilante, afligido con dolor y tristeza, el rezo por las almas de los cadáveres que encontraba en su camino; al llegar a la cima de la montaña, se arrodillo al pie de la gran Cruz, él fue asesinado por un grupo de soldados que dispararon balas y flechas a él, y de la misma manera, murieron uno tras otro los otros Obispos, Sacerdotes, hombres y mujeres Religiosos, y varios laicos de diferentes rangos y posiciones. Debajo de los dos brazos de la Cruz había dos Ángeles cada uno con un aspersorio de cristal en la mano, con el cual recogían la sangre de los Mártires y con ella rociaban las almas que estaban de camino para llegar a Dios.” La misma Lucía nos da la clave interpretativa para entender la Tercera Parte del Secreto: "La tercera parte del secreto se refiere a las palabras de Nuestra Señora: 'Si no [Rusia] propagará sus errores en todo el mundo, provocando guerras y persecuciones de la Iglesia. Los buenos serán martirizados; El Santo Padre tendrá mucho que sufrir; varias naciones serán aniquiladas "(13-VII-1917). "La tercera parte del secreto es una revelación simbólica, refiriéndose a esta parte del Mensaje, condicionada por si aceptamos o no lo que el propio Mensaje nos pide: 'Si mis peticiones son atendidas, Rusia se convertirá y allí habrá paz; si no, ella propagara sus errores por todo el mundo ", etc. "Puesto que no escuchamos este llamado del Mensaje, vemos que se ha cumplido, Rusia ha invadido el mundo con sus errores. Y si aún no hemos visto el cumplimiento completo de la parte final de esta profecía, vamos hacia ella poco a poco con grandes pasos. Si no rechazamos el camino del pecado, el odio, la venganza, la injusticia, la violación de los derechos de la persona humana, la inmoralidad y la violencia, etc. "Y no digamos que es Dios quien nos castiga de esta manera; por el contrario, son las propias personas quienes están preparando su propio castigo. En su bondad Dios nos advierte y nos llama al camino correcto, respetando la libertad que él nos ha dado; por lo tanto, las personas son responsables ". †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 17 THE THIRD PART OF THE SECRET WAS RECORDED in writing by Lucia in 1944 and entrusted in a sealed envelope to the Bishop of Leiria. In 1957, the Bishop of Leiria gave the envelope to the Secret Archives of the Holy Office at the Vatican for purposes of greater safekeeping. Two years later, Pope St. John XXIII read the contents of the Secret and chose not to reveal it. In 1965, Pope Blessed Paul VI read the Third Part of the Secret and chose not to reveal it. One imagines that the events prophesied therein strengthened both saintly popes as they suffered much for the Church and the world during their tumultuous pontificates. After the assassination attempt against him on the anniversary of the First Apparition, May 13, 1981, Pope St. John Paul II asked to read the contents of the envelope, which now included a translation of the Secret in Italian. St. John Paul II then undertook to consecrate the world to the Immaculate Heart of Mary, as had been done by Pope Venerable Pius XII (Eugenio Pacelli, the peace-seeking diplomat during the Great War and the Pope who suffered World War II) in 1950. St. John Paul consecrated the world to the Immaculate Heart of Mary on Pentecost in 1981, less than a month after he was shot. About his assassination attempt, he said, “a mother's hand that guided the bullet's path”, enabling “the Pope in his throes” to halt “at the threshold of death,” thus crediting Our Lady of Fatima with saving his life. On May 13, 1982, he placed the assassin’s bullet in the crown of Our Lady’s image at the Shrine in Fatima. Then, on that same day, he repeated the consecration of the world to the Immaculate Heart of Mary and he repeated it again, more solemnly and explicitly, in St. Peter’s Square on March 25, 1984. On October 13, 2013, Pope Francis consecrated again the whole world to the Immaculate Heart of Mary. It seems certain that the Church in the twentieth century and into the twenty-first century has been living in the time of the Third Part of the Secret of Fatima. It is more certain that in the end her Immaculate Heart will triumph. After having communicated the intense realities and prophecies contained in the Secret, Our Lady enjoined on the children absolute confidentiality: “Remember, you must not tell this to anyone except Francisco.” Indeed, Lucia only revealed the Secret to the proper Church authorities and that only with Our Lady’s command later to do so. Then the Blessed Mother continued lovingly to teach her children: “When you pray the Rosary, say after each mystery: O my Jesus, forgive us, save us from the fire of hell. Lead all souls to heaven, especially those who are most in need.”



Here she taught the children the “Fatima Prayer,” which is so wonderfully common in the recitation of the Holy Rosary in the Church today. "Is there anything more that you want of me?" “No, I do not want anything more of you today.” “Then,” Lucia explained, “as before Our Lady began to ascend towards the east, until she finally disappeared in the immense darkness of the firmament.” The possession of the Secret of Fatima was a great trial for the three children. Everyone seemed to be trying to get them to reveal it, against the command of Our Lady. The staggeringly supernatural character of the Secret must not be missed. The children had likely never heard of Russia and the Bolshevik Revolution, in which the errors of Communism would triumph in Russia and begin to be spread throughout the world, was still five months away. †



LA TERCERA PARTE DEL SECRETO FUE REGISTRADA por escrito, por Lucia en 1944 y confiada en un sobre sellado al Obispo de Leiria. En 1957, el Obispo de Leiria entregó el sobre a los Archivos Secretos del Santo Oficio en el Vaticano para propósitos de mayor seguridad. Dos años más tarde, el Papa Juan XXIII leyó el contenido del Secreto y decidió no revelarlo. En 1965, el Papa Pablo VI leyó la Tercera Parte del Secreto y decidió no revelarlo. Uno se imagina que los acontecimientos profetizados allí reforzaron tanto a los santos papas ya que sufrieron mucho por la Iglesia y por el mundo durante sus tumultuosos pontificados. Después del atentado contra él en el aniversario de la Primera Aparición, el 13 de Mayo de 1981, el Papa Juan Pablo II pidió leer el contenido del sobre, que ahora incluía una traducción del Secreto en Italiano. San Juan Pablo II se comprometió entonces a consagrar el mundo al Inmaculado Corazón de María, como lo había hecho el Papa Pío XII (Eugenio Pacelli, el diplomático pacifista durante la Gran Guerra y el Papa que sufrió la Segunda Guerra Mundial) 1950. San Juan Pablo II consagró el mundo al Inmaculado Corazón de María en Pentecostés en 1981, menos de un mes después de haber recibido un disparo. Sobre su intento de asesinato, dijo, "la mano de una madre fue la que guio el camino de la bala", permitiendo que "el Papa en su agonía" se detuviera "en el umbral de la muerte", dando crédito a Nuestra Señora de Fátima que fue la que salvo su vida. El 13 de Mayo de 1982, colocó la bala del asesino en la corona de la imagen de Nuestra Madre en el Santuario de Fátima. Luego, el mismo día, repitió la consagración al mundo del Inmaculado Corazón de María y lo repitió de nuevo, más solemnemente y explícitamente, en la Plaza de San Pedro el 25 de Marzo de 1984. El 13 de Octubre de 2013, el Papa Francisco consagró de nuevo al mundo entero al Inmaculado Corazón de María. Parece cierto que la Iglesia en el siglo XX y en el siglo XXI ha estado viviendo en la época de la Tercera Parte del Secreto de Fátima. Es más seguro que al final su Inmaculado Corazón triunfará. Después de haber comunicado las intensas realidades y profecías contenidas en el Secreto, Nuestra Señora ordenó a los niños absoluta confidencialidad: "Recuerda, no debes decirle esto a nadie excepto a Francisco." De hecho, Lucía sólo reveló el secreto a las autoridades de la Iglesia apropiada y que sólo con el mandato de Nuestra Señora para hacerlo más tarde. Entonces la Santísima Virgen continuó enseñando amorosamente a sus hijos:



"Cuando recen el Rosario, decimos después de cada misterio: Oh Jesús mío, perdónanos, sálvanos del fuego del infierno. Lleva a todas las almas al cielo, especialmente a los más necesitados.” Aquí enseñó a los niños la "Oración de Fátima", que es tan maravillosamente común en la recitación del Santo Rosario en la Iglesia de hoy. “-¿Hay algo más que quieras de mí?” “-No, no quiero nada más de ti por hoy.” “-Entonces “-comentó Lucia-,” como antes de que Nuestra Señora comenzara a ascender hacia el este, hasta que finalmente desapareciera en la inmensa oscuridad del firmamento.” La posesión del Secreto de Fátima fue una gran prueba para los tres hijos. Todo el mundo parecía estar tratando de conseguir que lo revelaran, en contra del mandato de Nuestra Señora. No debe perderse el carácter sorprendentemente sobrenatural del Secreto. Los niños probablemente nunca habían oído hablar de Rusia y de la Revolución bolchevique, en la que los errores del Comunismo triunfaran en Rusia y comenzarían a extenderse por todo el mundo, pero todavía pasarían cinco meses. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 18 AS JULY GAVE WAY TO AUGUST in 1917, the three little shepherd children of Fatima were already deeply engaged in suffering persecutions for the salvation of the world. The local political authorities now were interested in ensuring that the Message of Our Lady would not be able to shed its light in the darkness of the falling West. Arturo da Oliveira Santos was the Administrator of the Council of Ourem, seven miles from Fatima. He was like the mayor of the area in which the children lived. The 33-year old Administrator had left the practice of the Catholic faith and was deeply involved in Freemasonry, which he had joined in 1910, the year of the antiCatholic revolution in Portugal. Administrator Santos hated the Catholic Church. Shortly before the expected arrival of Our Lady on August 13, Administrator Santos sent notice to the fathers of the three children that he wanted to question them about the purported supernatural apparitions, which he viewed to be disturbing the public peace. On August 11, Fatima Card 5 from Kolbe Publications Manuel Marto, refusing to send his children www.kolbepublications.com on the relatively long journey to Ourem, appeared before the Administrator on their behalf. Lucia’s father, who had never believed the apparitions, journeyed the seven miles with his daughter riding a donkey, from which she fell three times along the way. The young Lucia must have understood by her three falls that she was being conformed to the Way of the Cross. The wicked Administrator interrogated the 10-year old Lucia intensively about the secret of the apparition, threatening in the presence of her father and Mr. Marto to kill her if she did not reveal it. After she refused, even in the midst of threats to her life, he let her go. The next day, the Administrator visited the children at their homes, demanding that they not go to the Cova da Iria for the expected apparition on the following day. The children refused, in the midst of threats, for the Blessed Mother had commanded them to come to the Cova on the 13th of the month. The Administrator suggested that they all speak with the parish priest the following morning, the day of the apparition. On August 13, the children were driven by the Administrator himself, along with their parents, to the house of their parish priest, Father Ferreira. It seems that the parish priest had been overcome by the threats of the authorities, for he scolded the children when they arrived, calling them liars and threatening



them with condemnation to Hell. The children had been promised Heaven by Our Lady and they remained at peace and resolute that they must visit the Cova to receive her. With the failure of this last attempt of abusing the authority of their parish priest, Administrator Santos flew into a diabolic rage. He seized the children, securing them in the cargo hold of his wagon, covered them with blankets so that they could not be seen by pilgrims on the way, and, cracking the whip over his horse, drove them nine miles to the municipality jail at Vila Nova de Ourem some nine miles away. For the first time since she had visited them, the children would not be able to keep their appointment with the Lady from Heaven. †



COMO JULIO DIO LUGAR A AGOSTO de 1917, los tres pequeños pastores de Fátima ya estaban profundamente comprometidos en sufrir persecuciones por la salvación del mundo. Las autoridades políticas locales estaban ahora interesadas en asegurar que el Mensaje de Nuestra Señora no pudiera arrojar su luz en la oscuridad del Oeste que estaba cayendo. Arturo da Oliveira Santos era el Administrador del Consejo de Ourem, a siete millas de Fátima. Era como el alcalde de la zona en donde los niños vivian. El Administrador, de 33 años, abandonó la práctica de la fe Católica y estuvo profundamente involucrado en la Masonería, a la que se había unido en 1910, el año de la revolución antiCatólica en Portugal. El administrador Santos odiaba a la Iglesia Católica. Poco antes de la esperada llegada de Nuestra Señora el 13 de Agosto, el Administrador Santos mando un notificad a los padres de los tres hijos que quería interrogarlos sobre las supuestas apariciones sobrenaturales, que consideraba perturbadoras a la paz pública. El 11 de Agosto, Manuel Marto, rehusó mandar a sus hijos en el relativamente largo viaje a Ourem, el compareció ante el Administrador en el nombre de ellos. El padre de Lucía, que nunca había creído en las apariciones, viajó los siete kilómetros con su hija montada en un burro, de la cual ella se cayó tres veces durante el camino. La joven Lucía debió de haber entendido que por sus tres caídas ella estaba siendo conformada al Camino de la Cruz. El malvado Administrador interrogó intensamente a Lucia, de 10 años, sobre el secreto de la aparición, amenazándola en presencia de su padre y del señor Marto que la mataría si no revelada el secreto. Después de que ella se negó, incluso en medio de las amenazas a su vida, él la dejó ir. El día siguiente, el Administrador visitó a los niños en sus casas, exigiéndoles que no fueran a la Cova da Iria para la aparición que se esperaba al siguiente día. Los niños se negaron, en medio de las amenazas, porque la Santísima Madre les había ordenado venir a la Cova el 13 del mes. El Administrador sugirió que todos ellos hablaran con el párroco de la Iglesia la mañana siguiente, el día de la aparición. El 13 de Agosto, los niños fueron conducidos por el propio Administrador, junto con sus padres, a la casa de su párroco, el Padre Ferreira. Al parecer el párroco había sido vencido por las amenazas de las autoridades, porque regañó a los niños cuando llegaron, llamándolos mentirosos y amenazándolos con la condenación al Infierno. A los niños se les había prometido el Cielo por Nuestra Señora y ellos permanecieron en paz y resueltos que debían visitar a Cova para recibirla. Con el fracaso de este último intento de abusar de la autoridad de su párroco, el Administrador Santos voló en una furia diabólica. Se apoderó de los niños, los aseguró en la bodega de su carro, los cubrió con mantas para que no pudieran ser vistos por los peregrinos en el camino y, rompiendo el látigo sobre su caballo, los llevó por nueve millas a la cárcel del municipio en Vila Nova de Ourem unas nueve millas de distancia. Por primera vez desde que ella los visitó, los niños no podían mantener su cita con la Señora del Cielo. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 19



Our Lady of Fatima and the shepherds, Church of San Domingo, Portugal. Photo by José Luiz Bernardes Ribeiro



OUR LADY’S APPARITION ON AUGUST 13 was scheduled to take place, as she had promised and fulfilled three times before, at 12 noon. At the midday hour, the children were in the custody of the evil Administrator in Ourem. Six thousand people had assembled at the Cova da Iria to await the fourth apparition of Our Lady. As at the previous apparitions, at midday the external signs of her arrival appeared. Warren Carroll paints the picture for us in his excellent little history of 1917, Red Banners, White Mantle: “ A faint murmur, like very distant thunder, was heard; then something came like a white shadow, glimmering, gossamer, floating down upon the little tree where all the apparitions had occurred. But this time there was no one there to recognize or greet the Lady; a moment later the wraith-like cloud rose again from the tree and faded into the sky. As the bemused people looked about, they found themselves and all the surrounding earth and foliage bathed in brilliant rainbow colors.” What a profound image of the wickedness of the age! The Mother of God had come to visit and no one was there to receive her! Had the wicked Administrator defeated the Mother of God?



He certainly had not defeated her three little shepherd children. Amidst the trials of their imprisonment, Lucia, Francisco, and Jacinta maintained the truth of the apparitions of Our Lady. They had been thrown into the common room of the town jail, amidst the general population of the local criminals. There, in that very dangerous and unseemly environment, they knelt down on the floor and began to recite the Holy Rosary. Many of the prisoners (children, also, of the Lady, let us not forget!) knelt down to join them in prayer. After the Rosary, when the seven-year old Jacinta cried for her mother, the prisoners sang and danced for her to cheer her up. History records that at least one thief was permanently converted by his experience with the three children of Fatima. The three holy children had turned their hellish prison into a sanctuary of heavenly love. The Blessed Mother visited Portugal on August 13 not only in her own person at the Cova, but also in the holiness of her children in the prison of Ourem. †



LA APARICIÓN DE NUESTRA SEÑORA EL 13 DE AGOSTO estaba programada para tener lugar, como había prometido y cumplido tres veces antes de las 12 del mediodía. A la hora del mediodía, los niños estaban bajo la custodia del malvado Administrador de Ourem. 6 ,000 personas se habían reunido en la Cova da Iria para esperar la cuarta aparición de Nuestra Señora. Como en las apariciones anteriores, al mediodía aparecieron los signos externos de su llegada. Warren Carroll nos pinta el cuadro en su excelente y pequeña historia de 1917, Red Banners, White Mantle: "Se escuchó un leve murmullo, como un trueno muy lejano; entonces algo salió como una sombra blanca, reluciente, como telaraña, flotando sobre el pequeño árbol donde todas las apariciones habían ocurrido. Pero esta vez no había nadie allí para reconocer o saludar a la Dama; un momento después, la nube de fantasma se levantó de nuevo del árbol y se desvaneció en el cielo. A medida que las personas aturdidas miraban a su alrededor, se encontraron entre toda la tierra y el follaje que se bañaron en brillantes colores del arco iris.” ¡Qué profunda imagen de la maldad de esta época! ¡La Madre de Dios había venido a visitarnos y no había nadie allí para recibirla! ¿Acaso el malvado Administrador había vencido a la Madre de Dios? Ciertamente él no había derrotado a sus tres pequeños pastores. En medio de las pruebas de su encarcelamiento, Lucia, Francisco y Jacinta mantuvieron la verdad de las apariciones de Nuestra Señora. Habían sido arrojados a la sala común de la cárcel del pueblo, en medio de la población general de los criminales locales. Allí, en ese ambiente muy peligroso e indecente, se arrodillaron en el suelo y comenzaron a recitar el Santo Rosario. Muchos de los prisioneros (¡niños, también, de la Señora, no nos olvidemos!) Se arrodillaron para unirse a ellos en oración. Después del Rosario, cuando Jacinta, de 7 años, lloró por su madre, los presos cantaron y bailaron para que ella se animara. La historia registra que al menos un ladrón fue convertido permanentemente por su experiencia con los tres hijos de Fátima. Los tres santos hijos habían convertido su prisión infernal en un santuario de amor celestial. La Santísima Madre visitó Portugal el 13 de agosto, no sólo en su propia persona en la Cova, sino también en la santidad de sus hijos en la prisión de Ourem. †
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Our Lady of Fatima and the shepherds, Church of San Domingo, Portugal. Photo by José Luiz Bernardes Ribeiro



THE THREE CHILDREN HAD NOT YET SUFFERED their greatest trial. Later in the afternoon, the Administrator called them before him for questioning, threatening them with the death penalty – to be burnt alive in a cauldron of boiling oil – if they did not tell him the secret. He interrogated each child separately, telling each that the others had already suffered an agonizingly painful death. It seems that the children believed him. They were seven, nine, and ten years old. They held firm. The children were kept in prison for the vigil of the feast of the Assumption, and then, on the feast of Our Lady’s great triumph in her glorious resurrection, they were released on August 15. Their parents had been deeply worried about them, since no one had been able to tell them where the children were being held. The Administrator had them driven back to Fatima and left on the steps of the rectory. Here they were seen as the people, who had just come from Mass for the holy day of obligation, were trying to determine from Francisco and Jacinta’s father where the children were. When the children arrived, the parishioners expressed their anger to the driver and then to the Administrator when he arrived later in the



day. The parishioners were also angry with Father Ferreira for his complicity with the evil deeds of the Administrator. Both Father Ferreira and the Administrator begged Manuel Marto, the holy father of Jacinta and Francisco, to help quell the anger of the crowd. No doubt they feared for their lives. Manuel Marto, filled with magnanimity, raised his voice of reason to the angry crowd: “Behave yourselves! Some of you are shouting against [Father Ferreira], some against the Administrator, some against the Regidor. Nobody is to blame here. The fault is one of unbelief, and all has been permitted by the power of One above!” As Warren Carroll aptly observes, “The world was at war; but Manuel Pedro Marto – and the Blessed Virgin Mary – wanted no war in Fatima.” Thus behave the children of the Queen of Peace, bearing her Message of Peace. †



LOS TRES NIÑOS AÚN NO HABÍAN SUFRIDO su mayor juicio. Tarde en la tarde el Administrador los llamó antes de interrogarlos, amenazándolos con la pena de muerte – que serían quemados vivos en un caldero de aceite hirviendo - si ellos no le decían el secreto. Él interrogó a cada niño por separado, diciendo a cada uno que los otros habían sufrido ya una muerte agonizadora y dolorosa. Al parecer los niños le creyeron. Ellos tenían siete, nueve y diez años. Ellos se mantuvieron firmes. Los niños fueron mantenidos en prisión por la vigilia de la fiesta de la Asunción, y luego, en la fiesta del gran triunfo de Nuestra Señora en su gloriosa resurrección, fueron liberados el 15 de agosto. Sus padres estaban profundamente preocupados por ellos, ya que nadie había sido capaz de decirles dónde estaban los niños. El Administrador los obligó a regresar a Fátima y fueron dejados en los escalones de la rectoría. Ellos se vieron como parte del pueblo, que acababa de salir de la Misa por el día sagrado de la obligación, estaban determinar de Francisco y el padre de Jacinta donde estaban los niños. Cuando los niños llegaron, los feligreses expresaron su enojo al conductor y luego al Administrador cuando llegó más tarde ese día. Los feligreses también se enojaron con el padre Ferreira por su complicidad con las malas acciones del Administrador. Tanto el padre Ferreira como el administrador le rogaron a Manuel Marto, el santo padre de Jacinta y Francisco, que ayudara a calmar la ira de la multitud. Sin duda temían por sus vidas. Manuel Marto, lleno de magnanimidad, alzó la voz de la razón a la multitud enojada: -¡Compórtense ustedes mismos! Algunos de ustedes gritan contra el Padre Ferreira, algunos contra el Administrador, otros contra el Regidor. Nadie tiene la culpa aquí. ¡La culpa es la de la incredulidad, y todo ha sido permitido por el poder del número Uno arriba! " Como Warren Carroll observa acertadamente," El mundo estaba en guerra; Pero Manuel Pedro Marto -y la Santísima Virgen María- no querían guerra en Fátima.” Así se comportan los hijos de la Reina de la Paz, con su Mensaje de Paz. †
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Our Lady of Fatima and the shepherds, Church of San Domingo, Portugal. Photo by José Luiz Bernardes Ribeiro



THE QUEEN OF PEACE DID NOT LONG DELAY her August visit to the children. On Sunday, August 19, Lucia and Francisco were pasturing their sheep around 4:00 in the afternoon. Jacinta was not with them. At that moment, Lucia saw the preparatory signs of the apparition and begged her brother, John, to go fetch Jacinta. She even paid him a few pennies for the errand after he initially refused. As Francisco and she waited for Jacinta, they saw the characteristic light descend this time upon a little bush. They were in the place where twice they had received the visit from the Angel of Peace the previous year. At the moment Jacinta arrived, Our Lady appeared. Lucia greeted her with her customary obedient humility: “What do you want of me?” “Come again to the Cova da Iria on the thirteenth of next month, my child, and continue to say the Rosary every day. In the last month I will perform a miracle so that all may believe.” “What are we to do with the offerings of money that people leave at the Cova da Iria?” “I want you to have two ardors (platforms for the carrying of statues in procession) made, for the feast of Our Lady of the Rosary. I want you and Jacinta to carry one of them with two other girls. You will both dress in white. And then I want Francisco, with three boys helping him, to carry the other one. The boys, too, will be dressed in white. What is left over will help towards the construction of a chapel that is to be built here.”



We see here how Our Lady approves of and loves public processions and devotions in her honor. Having received these instructions, Lucia then asked for the cure of some sick people. “Some I will cure during the year.” Then Our Lady looked sadly at them, encouraging them in their vocation as victim souls: “Pray, pray very much. Make sacrifices for sinners. Many souls go to hell, because no one is willing to help them with sacrifice.” We see here how the salvation of many people depends on our personal fidelity to grace. Our Lady departed from the children, then, in her usual manner, towards the east. The children brought home branches from the bush upon which Our Lady had appeared. Manuel Marto always remembered the beautiful odor emanating from those branches, calling it “magnificent.” Even Lucia’s unbelieving mother could not deny the beauty of the odor of sanctity contained by the branches. Several days later, the children found a large rough rope in the lone street in Aljustrel. They cut pieces of the rope to wear around their waists, against the skin, to offer the discomfort as a sacrifice for the conversion of sinners, as Our Lady had urged them to do. A week earlier, on August 12, one day before Our Lady appeared without welcome at the Cova, Pope Benedict XV had sent a peace proposal, with a detailed and specific plan for a gradual end to the war, to all of the warring powers. It was met with unqualified approval only by Emperor Charles and King Ferdinand of Bulgaria. The other powers received the proposal, in the words of Warren Carroll, “as Arturo da Oliveira Santos had handled the Fatima children: questioned, locked up, threatened, and finally dismissed with contempt.” The insane, diabolical war went on. One wonders how many of the souls of the dying soldiers were saved at the last moment by divine grace through the Sacred Heart of Jesus and the Immaculate Heart of Mary, due to the sufferings of three little shepherd children of Fatima. †



LA REINA DE LA PAZ NO TARDÓ EN RETRASAR su visita de Agosto para los niños. El domingo 19 de Agosto, Lucia y Francisco estaban pastando sus ovejas alrededor de las 4:00 de la tarde. Jacinta no estaba con ellos. En ese momento, Lucía vio los signos preparatorios de la aparición y rogó a su hermano, Juan, que fuera a buscar a Jacinta. Ella incluso le pagó unos cuantos centavos por el recado después de que inicialmente el se negó. Mientras Francisco y ella esperaban por Jacinta, vieron la luz característica descender esta vez sobre un pequeño arbusto. Estaban en el lugar donde dos veces antes habían recibido la visita del Ángel de la Paz el año anterior. En el momento en que Jacinta llegó, apareció Nuestra Señora. Lucia la saludó con su habitual obediente humildad: "¿Qué quieres de mí?" "Vuelve a la Cova da Iria el día trece del próximo mes, hija mía, y continúa diciendo el Rosario todos los días. En el último mes haré un milagro para que todos puedan creer. " - ¿Qué vamos a hacer con las ofrendas de dinero que la gente deja en la Cova da Iria? "Quiero que tengas dos ardores (plataformas para el transporte de estatuas en procesión) hechos, para la fiesta de Nuestra Señora del Rosario. Quiero que Jacinta y tú lleven uno de ellos con otras dos niñas. Ambas deben de ir vestidas de blanco. Y luego quiero que Francisco, con tres niños que le vayan ayudando lleven el otro. Los niños también deberán ir vestidos de blanco. Lo que sobre ayudará a la construcción de una capilla que se construirá aquí. " Vemos aquí cómo Nuestra Señora aprueba y ama las procesiones y devociones públicas en su honor. Habiendo recibido estas instrucciones, Lucía pidió la curación de algunos enfermos.



-Algunos Yo curare durante el año. Entonces Nuestra Señora los miró con tristeza, animándolos en su vocación de almas de las víctimas: "Recen, recen mucho. Hagan sacrificios por los pecadores. Muchas almas van al infierno, porque nadie está dispuesto a ayudarlas con sacrificio. " Vemos aquí cómo la salvación de muchas personas depende de nuestra fidelidad personal a la gracia. Nuestra Señora se apartó de los niños, entonces, en su manera usual, se fue hacia el este. Los niños trajeron a casa ramas del arbusto sobre el cual Nuestra Señora había aparecido. Manuel Marto siempre recordaba el hermoso olor que emanaba de aquellas ramas, llamándolas «magníficas». Incluso la madre incrédula de Lucía no podía negar la belleza del olor a la santidad contenido en las ramas. Varios días más tarde, los niños encontraron una gran cuerda áspera en la calle solitaria de Aljustrel. Cortaron pedazos de la soga para llevarlos alrededor de la cintura, contra la piel, para ofrecer la incomodidad como un sacrificio para la conversión de los pecadores, como Nuestra Señora los había instado a hacer. Una semana antes, el 12 de Agosto, un día antes de que Nuestra Señora apareciera sin ninguna bienvenida en Cova, el Papa Benedicto XV había enviado una propuesta de paz, con un plan detallado y específico para un final gradual de la guerra, a todas las potencias que estaban en guerra. Sólo recibió la aprobación incondicional del emperador Carlos y del rey Fernando de Bulgaria. Las otras potencias recibieron la propuesta, en palabras de Warren Carroll, "como Arturo da Oliveira Santos había manejado a los niños de Fátima: interrogados, encerrándolos, amenazándolos y finalmente despidiéndolos con desprecio". La guerra diabólica e insana continuó. Uno se pregunta cuántas de las almas de los soldados moribundos fueron salvadas en el último momento por la gracia divina a través del Sagrado Corazón de Jesús y el Inmaculado Corazón de María, debido a los sufrimientos de tres pequeños pastores de Fátima. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 22 THE MOST FAMOUS MARIAN SHRINE IN MOSCOW is the Chapel of the Iberian Virgin. The czars had always gone to pray there prior to their coronations. General Lavr Georgevich Kornilov, commander-in-chief of the decimated Russian army, went to pray before the Iberian Virgin late in the month of August 2017 before addressing the 2,400 delegates of the Moscow State Conference of the Provisional Government. In that address, he began to build the will of the Russian The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, people for the defeat of Communism and the by Leopold Kupelwieser (1796-1862) establishment of just order and lasting peace in Christian Russia. It is not a mere coincidence of history that the Virgin Mary had chosen the Iberian Peninsula for her apparitions by which she wished to save the people who honored her in Moscow under her Iberian title. “If they listen to my requests, Russia will be converted and there will be peace,” she had said. “If not, she will scatter her errors throughout the world, provoking wars and persecutions of the Church.” General Kornilov was a courageous patriot and a devoted son of Our Lady, but he was not a gifted politician nor a skilled military strategist. Within two weeks, his plans to defeat the Communist Revolution failed, largely due to opposition from the Provisional Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey Government. Before dying for his country, he begged all Russians: “The solemn certainty of the doom of this our country compels me in these terrible times to call upon all her loyal sons to save their dying native land. All within whom a Russian heart still beats, all who believe in God, go into the churches and pray to Our Lord for the greatest possible miracle, the salvation of our dear country.” Reflecting on these dying words, Warren Carroll writes: “Kornilov’s own prayers, unanswered, were soon stilled in this world by his death; but the prayers he asked for are offered to this day, in Russia and by all who hear and heed Our Lady of Fatima.” General Kornilov was arrested on September 14. On September 13, the German high command replied to Pope Benedict XV with no mention of the restoration of Belgium, which they had conquered at the start of the war. With the refusal to restore Belgium, the Germans ensured that the papal peace initiative was dead. On the same day, Douglas Haig launched yet another British bombardment, preparing the way for another futile assault on the Germans near Passchendaele. And on the same September 13 of 1917, the Communists, having survived the efforts of the heroic lion-hearted Kornilov, gained for the first time a substantial majority in the Petrograd Soviet. The downfall of Western Civilization – in Germany, in England, in Russia – was well on its way. †



EL SANTUARIO MARIANO MÁS FAMOSO DE MOSCÚ es la Capilla de la Virgen Ibérica. Los zares siempre habían ido a rezar allí antes de su coronación. El general Lavr Georgevich Kornilov, comandante en jefe del diezmado ejército ruso, fue a rezar ante la Virgen Ibérica a finales del mes de Agosto 2017 antes de dirigirse a los 2,400 delegados de Moscú a la Conferencia Estatal del Gobierno Provisional. En ese discurso, el comenzó a construir la voluntad del pueblo Ruso para la derrota del Comunismo y el establecimiento de un orden justo y una paz duradera para la Rusia Cristiana. No es una mera coincidencia de la historia que la Virgen María haya escogido la Península Ibérica para sus apariciones porque ella deseaba salvar a la gente que la honraba en Moscú bajo su título Ibérico. "Si ellos escuchan mis peticiones, Rusia se convertirá y habrá paz”, ella había dicho. "Si no, ella dispersará sus errores en todo el mundo, provocando guerras y persecuciones de la Iglesia". El general Kornilov era un patriota valiente y un devoto hijo de Nuestra Señora, pero él no era un político dotado ni un hábil estratega militar. En dos semanas, sus planes para derrotar a la Revolución Comunista fracasaron, en gran parte debido a la oposición del Gobierno Provisional. Antes de morir por su país, el rogó a todos los Rusos: «La solemne certidumbre del destino de este país nos obliga en estos tiempos terribles a invitar a todos sus leales hijos a salvar a su moribunda tierra natal. Todos dentro de los cuales un corazón Ruso aun late, todos los que creen en Dios, que van a las iglesias y rezan a Nuestro Señor por el milagro más grande posible, la salvación de nuestro querido país ". Reflexionando sobre estas palabras moribundas, Warren Carroll escribe:" las propias oraciones de Kornilov, sin respuesta, pronto fueron controladas en este mundo por su muerte; pero las oraciones que el pidió han sido ofrecidas hasta el día de hoy, en Rusia y por todos los que escuchan y escuchan a Nuestra Señora de Fátima ". El general Kornilov fue arrestado el 14 de Septiembre. El 13 de Septiembre, el alto mando Alemán respondió al Papa Benedicto XV sin mencionar la restauración de Bélgica, que habían conquistado al comienzo de la guerra. Con la negativa a restaurar Bélgica, los alemanes se aseguraron de que la iniciativa papal de paz estuviera muerta. El mismo día, Douglas Haig lanzó otro bombardeo británico, preparando el camino para otro fútil asalto contra los alemanes cerca de Passchendaele. Y el mismo 13 de Septiembre de 1917, los comunistas, habiendo sobrevivido a los esfuerzos del heroico corazón de león de Kornilov, obtuvieron por primera vez una mayoría sustancial del Petrogado Soviético. La caída de la Civilización Occidental - en Alemania, en Inglaterra, en Rusia - estaba en camino. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 23 ON THAT SAME FATEFUL SEPTEMBER 13 of 1917, the Mother of God came again to the three little shepherd children at the Cova da Iria near Fatima in Portugal. Despite the criticism and scorn the apparitions had received in the press, some 30,000 people were present for the September apparition. The crowd prayed the Rosary together, while awaiting the promised midday apparition. Among them were a number of priests, including Father Joao Quaresma and Father Manuel da Silva. The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, Father Quaresma writes: “To my great by Leopold Kupelwieser (1796-1862) astonishment I saw clearly and distinctly a luminous globe that moved from the east toward the west, slowly and majestically gliding down across the distance. ‘What do you think of the globe?’ I asked of my friend…‘That it was Our Lady,’ he replied without hesitation. It was my conviction also. The little shepherds looked on the Mother of God herself; to us was granted the grace to see the carriage that transported her.” Father Quaresma reports that many others had seen the luminous globe. Lucia greeted Our Lady, as she always did, with her generous words of open obedience: “What do you want of me?” “Continue the Rosary, my children. Say it every day that the war may end. In October Our Lord will come, as well as Our Lady of Sorrows and Our Lady of Mt. Carmel. Saint Joseph will appear with the Child Jesus to bless the world. God is pleased with your sacrifices, but He does not want you to wear the cords Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey to bed. Keep them on during the day.” One cannot fail to be cut to the heart by the tender love of God for his dear children, expressed here through His Mother. This love inspired the children to perform their bodily penances with joy and willingness. We are called to imitate their generosity, for our own salvation. Lucia then presented her petitions, teaching us to pray likewise to Our Mother: “I have the petitions of many for your help. Will you assist a little girl who is deaf and dumb?” “She will improve within the year.” “And the conversions that some have asked to have brought about? The cures of the sick ones?” “Some I will cure, and some I will not. In October I will perform a miracle so that all may believe.” †



EN ESE MISMO FATÍDICO 13 DE SEPTIEMBRE DE 1917, la Madre de Dios regresó otra vez a los tres pequeños pastores de la Cova da Iria, cerca de Fátima, en Portugal. A pesar de las críticas y el desprecio que las apariciones habían recibido en la prensa, unas 30,000 personas estuvieron presentes para la aparición de Septiembre. La multitud rezó juntos el Rosario, mientras esperaba la prometida aparición del mediodía. Entre ellos estaban varios sacerdotes, entre ellos el Padre Joao Quaresma y el Padre Manuel da Silva. El Padre Quaresma escribe: "Para mi gran asombro vi claramente y distintamente un globo luminoso que se movía desde el este hacia el oeste, deslizándose lentamente y majestuosamente a través de la distancia. - ¿Qué piensas del globo? – le pregunté a mi amiga ... -Que era Nuestra Señora -respondió sin vacilar-. Era mi convicción también. Los pastores miraban a la Madre de Dios; a nosotros se nos concedió la gracia de ver el carruaje que la transportó ". El padre Quaresma informa que muchos otros habían visto el globo luminoso. Lucia saludó a Nuestra Señora, como siempre, con sus generosas palabras de abierta obediencia: "¿Qué quieres de mí?" "Continúen el Rosario, hijos míos. Di todos los días que la guerra terminé. En octubre vendrá Nuestro Señor, así como Nuestra Señora de los Dolores y Nuestra Señora del Monte Carmel. San José aparecerá con el Niño Jesús para bendecir al mundo. Dios está complacido con sus sacrificios, pero Él no quiere que usted lleve las cuerdas a la cama. Mantenlos solamente durante el día.” Uno no puede dejar que su corazón se parta por el amor tierno de Dios por sus queridos hijos, expresado aquí a través de Su Madre. Este amor inspiró a los niños a realizar sus penitencias corporales con alegría y buena voluntad. Estamos llamados a imitar su generosidad, para nuestra propia salvación. Lucía entonces presentó sus peticiones, enseñándonos a orar también a Nuestra Madre: "Tengo las peticiones de muchos que necesitan su ayuda. ¿Ayudarás a una niña que esta sorda y muda? "Ella mejorará dentro del año". - ¿Y las conversiones que algunos han pedido? ¿Las curaciones de los enfermos? "Algunos yo los curaré, y otros no. En Octubre yo haré un milagro para que todos crean. " †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 24 BY THE END OF SEPTEMBER, VLADIMIR LENIN, who had returned to Russia at the beginning of 1917 from his exile in Switzerland, had been in hiding in Finland for more than two months. He was a fugitive from an arrest order given after the failed Communist uprising in July. He would become in a short time the father of the Communist Revolution in Russia. His words, written from Helsinki at the end of September, reveal his diabolical ambition: “The Bolsheviki can and must take the state power into The Heart of Mary, Peterskirche, Vienna, Austria, their hands…An insurrection must rest on a turning by Leopold Kupelwieser (1796-1862) point in the history of a growing revolution, when the activity of the leading ranks of the people is greatest and when the waverings in the ranks of the enemies and of the weak, half-hearted, undecided friends of the revolution are greatest. In Russia there are still great resources both material and spiritual for a truly revolutionary way; there are 99 chances out of 100 that the Germans will at least give us a truce. And to secure a truce at present – this means already to conquer the whole world.” Warren Carroll describes dramatically the world situation at the end of September, 1917: “Across a continent, across a cosmos, across the immense wreckage of Western Christian civilization, they faced each other, the ultimate surviving antagonists of the apocalyptic year 1917: the girlwoman all in radiant white, with the lovely voice and the gentle, serious mien, Queen of Heaven and earth, Mother of God, who had promised that her Stained glass, Our Lady of Fatima Chapel, Pequannock, New Jersey Immaculate Heart would one day prevail in Russia and bring peace to all the world; and Vladimir Ilyich Ulyanov called Lenin, with his jarring voice and his whip-crack laugh and his bald bullet head and his mighty brain, ready to take Russia and the whole world for himself and his atheist, materialist creed, certain that the time had come for him to strike and to win.” And yet, in the mystery of Divine Providence and Divine Love and Divine Mercy, Carroll reminds us, the Mother of God, the Iberian Virgin, had come to the three shepherd children in Portugal even to save the soul of Vladimir Ilyich Ulyanov in Finland. “Yet he too was her son, though he had put her out of his life since the days he had cherished the traditional Russian Christmas as a child, and the currents of her love and, above all, the lover of her Son Who is God, thrust ceaselessly against the iron bars of his heart.” †



A FINALES DE SEPTIEMBRE, VLADIMIR LENIN, que había regresado a Rusia a principios de 1917 desde su exilio en Suiza, se había escondido en Finlandia durante más de dos meses. Era un fugitivo de una orden de arresto dictada después del fracasado levantamiento Comunista en Julio. El en poco tiempo sería el padre de la Revolución Comunista en Rusia. Sus palabras, escritas desde Helsinki a finales de Septiembre, revelan su ambición diabólica: "Los Bolcheviques pueden y deben tomar el poder estatal en sus manos ... Una insurrección debe descansar en un punto de inflexión en la historia de una revolución creciente, cuando la actividad de las filas principales del pueblo es mayor y cuando las vacilaciones en las filas de los enemigos y de los amigos débiles, indecisos amigos de la revolución son mayores. En Rusia todavía hay grandes recursos materiales y espirituales para una manera verdaderamente revolucionaria; hay 99 oportunidades de cada 100 que los Alemanes por lo menos nos dan una tregua. Y para garantizar una tregua en la actualidad- esto significa que ya podríamos conquistar el mundo entero.” Warren Carroll describe dramáticamente la situación mundial a finales de Septiembre de 1917: "A través de un continente, a través de un cosmos, a través de los inmensos restos de la Civilización Cristiana Occidental, se enfrentaron entre sí mismos, los últimos antagonistas supervivientes del año apocalíptico de 1917: las niñas- mujeres todas de un blanco radiante, con la hermosa voz y el suave, genio serio, Reina del Cielo y de la Tierra, Madre de Dios, que había prometido que su Corazón Inmaculado un día prevalecería en Rusia y traería paz a todo el mundo; y Vladimir Ilyich Ulyanov llamó a Lenin, con su voz agitada y su risa de látigo, su cabeza de bala calva y su poderoso cerebro, dispuesto a tomar a Rusia y al mundo entero para él y su credo ateo, materialista, seguro de que había llegado el momento para que golpeara y ganara ". Sin embargo, en el misterio de la Divina Providencia y El Divino Amor y la Divina Misericordia, Carroll nos recuerda que la Madre de Dios, la Virgen Ibérica, había venido a los tres pastores de Portugal hasta para salvar el alma de Vladimir Ilyich Ulyanov en Finlandia. "Pero él también era su hijo, aunque él la había sacado de su vida desde los días en que había amado la tradicional Navidad Rusa cuando era niño y las corrientes de su amor y, sobre todo, la amante de su Hijo, que es Dios , empujó sin cesar contra las barras de hierro de su corazón ". †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 25



ON OCTOBER 12, 1917, VLADIMIR LENIN, still in hiding in Finland, published his famous article, “The Crisis is Ripe,” in which he argued that the time had come for the Communist Revolution in Russia for the Communist Revolution, which would then spread throughout the whole of Europe, decimated as she was by war. “We are on the threshold,” Lenin wrote, with a mad confidence, “of a world proletarian revolution.” The evil revolutionary genius Lenin, with his knowledge of the destruction of civilization brought about by the Great War, understood how vulnerable the Christian West had become to a total re-ordering along atheistic and materialist lines. The following day, Our Lady appeared for the final time to the three children in Fatima. The night of October 12 and the morning of October 13 saw a downpour of rain in Portugal and across Europe. The same rain that covered the trenches at Passchendaele covered the 70,000-plus pilgrims who came that morning to the Cova – on foot, in carts, and even in automobiles – to wait in the thick mud. So many young men had died in the muddy trenches of Europe during the almost three years of war, some of them losing their lives not by the bullets of a machine gun but by the suffocation of drowning in the filthy mire. The pilgrims of the Cova on October 13 were a kind of heavenly counterbalance to the hell of the trenches. One wonders how many souls of the fallen soldiers were delivered from Purgatory on October 13 through the sufferings of the pilgrims, no doubt offered in reparation in their pious hearts. However, not all hearts present at the Cova that day were pious. Among the large crowd were many of the skeptics, who continued to ridicule the children and question their truthfulness. When noontime arrived, and Our Lady did not come, the skeptics, including a priest, ridiculed the children about the lack of punctuality of Our Lady. “Away with all this!” the priest exclaimed. “It is an illusion.” The parents of the



children even had been warned by neighbors not to go to the Cova in case the promised miracle did not occur. It was a dangerous environment for the three little shepherd children of Fatima. They were not afraid. Neither was Manuel Marto, the father of Francisco and Jacinta. It is very important to understand that many persons present at the Cova that day did not have faith or piety and were not expecting or hoping for a miracle. Indeed, they would have preferred nothing more than to prove that the apparitions of Fatima were a hoax. These wicked men and women prove that the events of October 13, 1917, cannot be understood in facile psychological categories of mass hysteria or hallucination. They would become, by their skepticism, the most important witnesses to the miracle that Our Lady had promised to work to prove the truthfulness of her apparitions. †



EL 12 DE OCTUBRE DE 1917, VLADIMIR LENIN, todavía escondido en Finlandia, publicó su famoso artículo, "La Crisis esta madura", en el que sostenía que había llegado la hora de la Revolución Comunista en Rusia para la Revolución Comunista, que entonces seria difundida por toda Europa, diezmada como ella era para la guerra. "Estamos en el umbral", escribió Lenin, con una loca confianza, "de una revolución proletaria mundial". El malvado genio revolucionario Lenin, con su conocimiento de la destrucción de la civilización provocada por la Gran Guerra, comprendió cuán vulnerable era el Cristiano del Occidente que se había convertido en un reordenamiento total a lo largo de líneas ateas y materialistas. Al día siguiente, Nuestra Señora apareció por última vez a los tres niños de Fátima. La noche del 12 de Octubre y la mañana del 13 de Octubre vieron una lluvia torrencial en Portugal y en toda Europa. La misma lluvia que cubría las trincheras de Passchendaele cubrió a los más de 70,000 peregrinos que llegaron esa mañana a la Cova, a pie, en carretas y hasta en automóviles, para esperar en el espeso barro. Muchos jóvenes habían muerto en las trincheras fangosas de Europa durante los tres años de guerra, algunos de los cuales perdieron la vida no por las balas de una ametralladora, sino por la asfixia de ahogarse en la mugre. Los peregrinos de la Cova el día 13 de Octubre eran una especie de contrapeso celestial por el infierno de las trincheras. Uno se pregunta cuántas almas de los soldados caídos fueron liberados del Purgatorio el 13 de Octubre a través de los sufrimientos de los peregrinos, sin duda ofrecidos en reparación en sus piadosos corazones. Sin embargo, no todos los corazones presentes en la Cova ese día eran piadosos. Entre la gran multitud había muchos escépticos, que seguían ridiculizando a los niños y cuestionando su veracidad. Cuando llegó el mediodía, y Nuestra Señora no vino, los escépticos, incluido un sacerdote, ridiculizaron a los niños sobre la falta de puntualidad de Nuestra Señora. - ¡Aparte de todo esto! -exclamó el sacerdote. "Esto es una ilusión". Incluso los padres de los niños habían sido advertidos por los vecinos de no ir a la Cova en caso de que el milagro prometido no ocurriera. Era un ambiente peligroso para los tres pequeños pastores de Fátima. Ellos no tenían miedo. Tampoco Manuel Marto, padre de Francisco y Jacinta. Es muy importante comprender que muchas personas presentes en la Cova ese día no tenían fe o piedad y no esperaban ni estaban esperanzados de un milagro. De hecho, ellos hubieran preferido más que nada probar que las apariciones de Fátima eran un engaño. Estos hombres y mujeres malignos demuestran que los acontecimientos del 13 de Octubre de 1917 que no pueden entenderse en categorías psicológicas fáciles de masas en histéricas o de alucinación. Ellos serían, por su escepticismo, los testigos más importantes del milagro que Nuestra Señora había prometido hacer para probar la veracidad de sus apariciones. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 26



AS THE SUN REACHED ITS HIGH POINT – true midday – sometime after noon, Our Lady appeared as she had promised. Lucia shouted to the crowd, “Put down your umbrellas!” They obeyed her, despite the rain. Then her face flushed and was seen as if transfigured. Francisco and Jacinta also stood rapt in attention at the arrival of Our Lady. Then Lucia greeted Our Lady with her customary obedience: “What do you want of me?” “I want a chapel built here in my honor. I want you to continue saying the Rosary every day. The war will end soon, and the soldiers will return to their homes.” “Yes. Yes.” Then Lucia made bold to ask: “Will you tell me your name?” “I am the Lady of the Rosary.” We see here Our Lady identify herself specifically and primarily with the Holy Rosary. We must pray the Holy Rosary every day for our own salvation and for the salvation of the world. It is a great privilege to pray the Holy Rosary. Lucia then made her petitions known: “I have many petitions from many people. Will you grant them?” “Some I shall grant, and others I must deny. People must amend their lives and ask pardon for their sins. They must not offend our Lord any more, for He is already too much offended!” The last apparition of Fatima recapitulates the original instruction of the Angel of Peace: “Penance! Penance! Penance!”



Lucia then asked: “And is that all you have to ask?" “There is nothing more.” Then Our Lady opened her hands and Lucia saw light streaming up from her hands to the sky. The rain had stopped but the sky was still dark, the sun obscured by dark rain clouds. Suddenly, the sun burst through the clouds and appeared to the crowd as a soft spinning disk of silver. A kind of blue window opened in the clouds, through which the spinning sun was seen. “Look at the sun!” Lucia cried. The crowd of 70,000 raised their eyes to the heavens and witnessed the miracle promised by Our Lady. †



A MEDIDA QUE EL SOL ALCANZABA SU PUNTO MÁS ALTO – hacia el mediodía - algún tiempo después del mediodía, Nuestra Señora apareció como ella había prometido. Lucia gritó a la multitud: - “¡Guarden sus paraguas!” Ellos la obedecieron a ella a pesar de la lluvia. Entonces su rostro se ruborizó y fue visto como que se transfiguro. Francisco y Jacinta también quedaron atónitos ante la llegada de Nuestra Señora. Entonces Lucía saludó a Nuestra Señora con su acostumbrada obediencia: "¿Qué quieres de mí?" "Yo quiero una capilla construida aquí en mi honor. Yo quiero que continúes rezando el Rosario todos los días. La guerra terminará muy pronto, y los soldados regresaran a sus casas." "Sí. Sí." Entonces Lucía se atrevió a preguntar: -“¿Me podrías decir tu nombre? “Yo soy la Señora del Rosario.” Vemos aquí que Nuestra Señora se identifica específicamente y principalmente con el Santo Rosario. Debemos rezar el Santo Rosario todos los días por nuestra propia salvación y por la salvación del mundo. Es un gran privilegio rezar el Santo Rosario. Lucía entonces hizo conocer sus peticiones: "Yo tengo muchas peticiones de muchas personas. ¿Las podrías conceder? "Algunas las concederé, y otros las debo de negar. Las personas deben enmendar sus vidas y pedir perdón por sus pecados. No debemos ofender más a nuestro Señor, porque ya lo hemos ofendido demasiado.” La última aparición de Fátima recapitula la instrucción original del Ángel de la Paz: "¡Penitencia! ¡Penitencia! ¡Penitencia!" Lucía entonces preguntó: -¿Y eso es todo lo que tienes que preguntar? “No hay nada más.” Entonces Nuestra Señora abrió sus manos y Lucía vio la luz fluyendo de sus manos hacia el cielo. La lluvia se había detenido, pero el cielo todavía estaba oscuro, el sol fue oscurecido por nubes de lluvia oscuras. De repente, el sol irrumpió a través de las nubes y se le apareció a la multitud como un suave disco giratorio de plata. Una especie de ventana azul se abrió entre las nubes, a través de la cual se veía el sol giratorio. –“¡Miren a el sol! “-gritó Lucia. La multitud de 70,000 levantó sus ojos al cielo y presenció el milagro prometido por Nuestra Señora. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 27 AT THIS POINT IN THE FINAL APPARITION, we are in the presence of the deep apocalyptic meaning of the apparitions of Fatima. The children and the crowd both witnessed marvelous wonders. Lucia tells us what the children saw in the blue window in the sky: “After our Lady had disappeared into the immense distance of the firmament, we beheld St. Joseph with the Child Jesus and Our Lady robed in white with a blue mantle, beside the sun. St. Joseph and the Child Jesus seemed to bless the world, for they traced the Sign of the Cross with their hands. When, a little later, this apparition disappeared, I saw Our Lord and Our Lady; it seemed to me to that it was Our Lady of Sorrows. Our Lord appeared to bless the world in the same manner as St. Joseph had done. This apparition also vanished, and I saw Our Lady once more, this time resembling Our Lady of Carmel.” Thus the promise of Our Lady had been fulfilled. She had said in September, “In October Our Lord will come, as well as Our Lady of Sorrows and Our Lady of Mt. Carmel. Saint Joseph will appear with the Child Jesus to bless the world.” One can meditate for a long time on the significance of this final vision received by the children. Certainly one notices the presence of the Holy Family, so important for the breakdown of the family in the past 100 years, and the strong protection of St. Joseph, Patron of the Universal Church. One also notices the particular emphasis on the role of Our Lady in the Passion and Death of Our Lord, which we must imitate in our own lives, and of her Brown Scapular of Carmel, which we must wear with great purity of heart and mind. Additionally, Lucia alone saw the vision of Our Lady of Mt. Carmel to show her that she must enter the Carmelite Order. As the children were seeing the vision of the mysteries of faith, the crowd of 70,000 witnessed a startling miracle. Warren Carroll describes it thus: “From the time it had broken through the clouds, the sun, unlike any other time they had ever seen it high in the sky, could be looked upon directly, with joy and without pain. Then it began to dance, then to whirl violently, then to fling off brilliant streamers of colored light, like a fireworks display. Then it seemed to plunge, zigzagging towards the earth. Thousands of people cried out and sank to the ground in terror, crying to Jesus and Mary for help.” Indeed, they thought the world was ending. Carroll continues:



“The sun climbed back up to its normal place in the sky. Its dance, ejection of the streamers of colored light, and descent and return had occupied, altogether, about ten minutes. It is the greatest, most abundantly recorded miracle in history since Jesus Christ walked the earth and founded His Church.” Twenty-five miles away from the Cova, the poet Alfonso Lopes Vieira saw the miracle from his own house. Father Ignacio Lourenco was a nine-year old boy at the time and he saw the miracle from 10 miles away at his school in Alburitel. The event was reported even in the anti-Catholic newspapers of Portugal. The deep apocalyptic urgency of the Message of Peace had been delivered to the world through the language of nature in the Miracle of the Sun. †



EN ESTE PUNTO DE LA APARICIÓN FINAL, estamos en la presencia del profundo significado apocalíptico de las apariciones de Fátima. Los niños y la multitud fueron testigos de maravillas maravillosas. Lucía nos cuenta lo que vieron los niños en la ventana azul del cielo: "Después de que Nuestra Señora hubiese desaparecido en la inmensa distancia del firmamento, vimos a San José con el Niño Jesús y Nuestra Señora vestidos de blanco con un manto azul, al lado del sol. San José y el Niño Jesús parecían bendecir al mundo, porque trazaban el Signo de la Cruz con sus manos. Cuando, poco después, desapareció esta aparición, yo vi a Nuestro Señor y a Nuestra Señora; a mí me pareció que era Nuestra Señora de los Dolores. Nuestro Señor pareció bendecir al mundo de la misma manera que lo había hecho San José. Esta aparición también desapareció, y yo vi a Nuestra Señora una vez más, esta vez parecida a Nuestra Señora del Carmelo. Así se había cumplido la promesa de Nuestra Señora. Ella había dicho en Septiembre: "En Octubre vendrá Nuestro Señor, así como Nuestra Señora de los Dolores y Nuestra Señora del Monte Carmel. San José aparecerá con el Niño Jesús para bendecir al mundo.” Uno puede meditar durante mucho tiempo sobre el significado de esta visión final recibida por los niños. Ciertamente se nota la presencia de la Sagrada Familia, tan importante para la ruptura de la familia en los últimos 100 años, y la fuerte protección de San José, Patrón de la Iglesia Universal. También se nota el énfasis particular en el papel de Nuestra Señora en la Pasión y Muerte de Nuestro Señor, que debemos imitar en nuestras propias vidas, y de su Escapulario Marrón del Carmelo, que debemos vestir con gran pureza de corazón y mente. Además, Lucia solo vio la visión de Nuestra Señora del Monte Carmelo para mostrarle a ella que debía de entrar en la Orden de los Carmelitas. Como los niños estaban viendo la visión de los misterios de la fe, la multitud de 70.000 personas presencio un sorprendente milagro. Warren Carroll lo describe así: "Desde el momento en que el sol se rompió a través de las nubes, a diferencia de cualquier otra vez que lo habían visto en lo alto del cielo, podía verse directamente, con alegría y sin dolor. Entonces comenzó a bailar, luego a girar violentamente, luego lanzaba brillantes serpentinas de luz en colores, como una exhibición de fuegos artificiales. Entonces pareció hundirse, zigzagueando hacia la tierra. Miles de personas gritaron y cayeron al suelo aterrorizadas, clamando a Jesús y a María por ayuda " De hecho, pensaban que el mundo estaba terminando. Carroll continúa: “El sol volvió a subir a su lugar normal en el cielo. Su baile, la expulsión de las serpentinas de luz de colores, y el descenso y el retorno habían ocupado, en total, unos diez minutos. Es el milagro más grande y abundantemente registrado en la historia de la Iglesia desde que Jesucristo caminó por la tierra y fundó su Iglesia ". A 25 millas de camino de la Cova, el poeta Alfonso Lopes Vieira vio el milagro de su propia casa. El padre Ignacio Lourenco que era un niño de nueve años de edad y vio el milagro a 10 millas de distancia en su escuela de Alburitel. El evento fue reportado incluso en los periódicos anticatólicos de Portugal. La urgencia apocalíptica profunda del Mensaje de la Paz había sido entregada al mundo a través del lenguaje de la naturaleza en el Milagro del Sol. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 28



O SECULO, THE PRO-GOVERNMENT and antiCatholic newspaper in Lisbon reported the following about the Miracle of the Sun: “From the road, where the vehicles were parked and where hundreds of people who had not dared to brave the mud were congregated, one could see the immense multitude turn toward the sun, which appeared free from clouds and in its zenith. It looked like a plaque of dull silver, and it was possible to look at it without the least discomfort. It might have been an eclipse which was taking place. But at that moment a great shout went up, and one could hear the spectators nearest at hand shouting: ‘A miracle! A miracle!’ “Before the astonished eyes of the crowd, whose aspect was biblical as they stood bareheaded, eagerly searching the sky, the sun trembled, made sudden incredible movements outside all cosmic laws---the sun "danced" according to the typical expression of the people. “Standing at the step of an omnibus was an old man. With his face turned to the sun, he recited the Credo in a loud voice. I asked who he was and was told Senhor Joao da Cunha Vasconcelos. I saw him afterwards going up to those around him who still had their hats on, and vehemently imploring them to uncover before such an extraordinary demonstration of the existence of God. “Identical scenes were repeated elsewhere, and in one place a woman cried out: ‘How terrible! There are even men who do not uncover before such a stupendous miracle!’“ People then began to ask each other what they had seen. The great majority admitted to having seen the trembling and the dancing of the sun; others affirmed that they saw the face of the Blessed Virgin; others, again, swore that the sun whirled on itself like a giant Catherine wheel and that it lowered itself to the earth as if to burn it in its rays. Some said they saw it change colors successively....” O Dia, another newspaper of Lisbon also reported on the miracle: “At one o'clock in the afternoon, midday by the sun, the rain stopped. The sky, pearly grey in colour, illuminated the vast arid landscape with a strange light. The sun had a transparent gauzy veil so that the eyes could easily be fixed upon it. The grey mother-of-pearl tone turned into a sheet of silver which broke up as the clouds were torn apart and the silver sun, enveloped in the same gauzy grey light, was seen to



whirl and turn in the circle of broken clouds. A cry went up from every mouth and people fell on their knees on the muddy ground... The light turned a beautiful blue, as if it had come through the stained-glass windows of a cathedral, and spread itself over the people who knelt with outstretched hands. The blue faded slowly, and then the light seemed to pass through yellow glass. Yellow stains fell against white handkerchiefs, against the dark skirts of the women. They were repeated on the trees, on the stones and on the serra. People wept and prayed with uncovered heads, in the presence of a miracle they had awaited. The seconds seemed like hours, so vivid were they.” †



O SECULO, EL PERIÓDICO PRO-GOBIERNO y anti-Católico de Lisboa, informó lo siguiente acerca del Milagro del Sol: "Desde el camino, donde se estacionaban los vehículos y donde se congregaban cientos de personas que no se habían atrevido a atravesar el barro, se podía ver a la multitud inmensa vuelta hacia el sol, que parecía estar libre de nubes y en su cenit. Parecía una placa de plata opaca, y era posible mirarla sin el menor malestar. Podría haber sido un eclipse que estaba ocurriendo. Pero en ese momento se oyó un gran grito, y se oyó a los espectadores más cercanos gritar: ‘¡Un milagro! ¡Un milagro!'” "Ante los ojos atónitos de la multitud, cuyo aspecto era bíblico mientras estaban desnudos, buscando con ansia el cielo, el sol temblaba, hacía movimientos repentinos e increíbles fuera de todas las leyes cósmicas --- el sol" bailaba " de acuerdo con la típica expresión de la gente. "De pie en el escalón de un ómnibus estaba un anciano. Con la cara de vuelta al sol, el recitó el Credo en voz alta. Yo le pregunté quién era y me dijo que era el señor João de Cunha Vasconcelos. Yo lo vi después, subiendo a aquellos alrededor de él que todavía tenían sus sombreros, y con vehemencia les imploraba que se descubrieran ante tan extraordinaria demostración de la existencia de Dios. "Escenas idénticas se repetían en otras partes, y en un lugar una mujer gritó:" ¡Qué terrible! ¡Incluso hubo algunos hombres que no se descubrieron ante este milagro tan estupendo!” "Las personas empezaron a preguntarse lo que habían visto. La gran mayoría admitió haber visto el temblor y el baile del sol; otros afirmaron que vieron el rostro de la Santísima Virgen; otros, otra vez, juraban que el sol giraba sobre sí mismo como una gigante rueda de Catherine y que se bajaba a la tierra como quemándola en sus rayos. Algunos dijeron que lo vieron cambiar de color sucesivamente .... " O Dia, otro periódico de Lisboa también informó sobre el milagro: "A la una de la tarde, al mediodía del sol, la lluvia se detuvo. El cielo, de color gris perlado, iluminaba el vasto paisaje árido con una extraña luz. El sol tenía un velo transparente de gasa para que los ojos pudieran fijarse fácilmente sobre él. El gris tono de nácar se convirtió en una hoja de plata que se rompió a medida que las nubes se desgarraban y el sol de plata, envuelto en la misma gasa de luz gris, se veía girar y girar en el círculo de nubes rotas. Un grito resonó en cada boca y la gente cayó de rodillas sobre el suelo fangoso ... La luz se volvió de un azul precioso, como si hubiera atravesado los vitrales de una catedral, y se extendiera sobre la gente que se arrodillaba con las manos extendidas. El azul se desvaneció lentamente, y entonces la luz parecía pasar a través de un cristal amarillo. Manchas amarillas cayeron sobre pañuelos blancos, y contra las faldas oscuras de las mujeres. Se repetían en los árboles, en las piedras y en la sierra. La gente lloraba y oraba con las cabezas descubiertas, en presencia de un milagro que habían esperado. Los segundos parecían horas, tan intensas que estaban viviendo.” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 29 THE SAINTLY MANUEL MARTO, FATHER OF FRANCISCO AND JACINTA, gives us his account of the Miracle of the Sun: “We looked easily at the sun, which for some reason did not blind us. It seemed to flicker on and off, first one way, then another. It cast its rays in many directions and painted everything in different colors-- the trees, the people, the air and the ground. But what was most extraordinary, I thought, was that the



sun did not hurt our eyes. Everything was still and quiet, and everyone was looking up. Then at a certain moment, the sun appeared to stop spinning. It then began to move and to dance in the sky until it seemed to detach itself from its place and fall upon us. It was a terrible moment.” Another of the earliest believers, Maria de Capelinha, recounts for us her experience: “The sun turned everything to different colours---yellow, blue and white. Then it shook and trembled. It looked like a wheel of fire that was going to fall on the people. They began to cry out, "We shall all be killed!" Others called to our Lady to save them. They recited acts of contrition. One woman began to confess her sins aloud, advertising that she had done this and that.... When at last the sun stopped leaping and moving, we all breathed our relief. We were still alive, and the miracle which the children had foretold, had been seen by everyone.” The testimony of Dr. Domingos Coelho was recorded in the newspaper, O Ordem: “The sun, at one moment surrounded with scarlet flame, at another aureoled in yellow and deep purple, seemed to be in an exceedingly fast and whirling movement, at times appearing to be loosened from the sky and to be approaching the earth, strongly radiating heat.”



Fr. Manuel Pereira da Silva wrote in a letter to his friend: ”The sun appeared with its circumference well defined. It came down as if to the height of the clouds and began to whirl giddily upon itself like a captive ball of fire. With some interruptions, this lasted about eight minutes. The atmosphere darkened and the features of each became yellow. Everyone knelt even in the mud....” †



EL SANTO MANUEL MARTO, PADRE DE FRANCISCO Y JACINTA, nos da su relato del Milagro del Sol: "Miramos con facilidad el sol, que por alguna razón no nos cegó. Parecía parpadear encendiéndose y apagándose primero en un sentido, luego en otro. Arrojo sus rayos en todas direcciones y pintó todo en diferentes colores: los árboles, la gente, el aire y el suelo. Pero lo que fue más extraordinario, pensé, era que el sol no nos lastimaba los ojos. Todo estaba quieto y tranquilo, y todo el mundo estaba mirando hacia arriba. Entonces, en cierto momento, el sol parecía dejar de girar. Entonces comenzó a moverse y a bailar en el cielo hasta que parecía separarse de su lugar y caer sobre nosotros. Fue un momento terrible.” Otra de las primeras creyentes, María de Capelinha, nos cuenta su experiencia: “El sol cambió todo a diferentes colores --- amarillo, azul y blanco. A continuación, se sacudió y tembló. Parecía una rueda de fuego que iba a caer sobre la gente. Comenzaron a gritar: "¡Todos estaremos muertos!" Otros llamaron a Nuestra Señora para que los salvara. Ellos recitaban actos de contrición. Una mujer comenzó a confesar sus pecados en voz alta, anunciando que había hecho esto y aquello ... Cuando por fin el sol dejó de saltar y moverse, todos respiramos con alivio. Todavía estábamos vivos, y el milagro que los niños habían predicho, había sido visto por todos ". El testimonio del Dr. Domingos Coelho fue registrado en el periódico, O Ordem: "El sol, en un momento rodeado de una llama escarlata, en otro aureolado en amarillo y púrpura profundo, parecía estar en un movimiento extremadamente rápido y giratorio, a veces pareciendo ser aflojado del cielo y acercarse a la tierra, irradiando fuertemente calor.” El Padre Manuel Pereira da Silva escribió en una carta a su amigo: "El sol apareció con su circunferencia bien definida. Bajó como a la altura de las nubes y empezó a girar sobre él como una bola de fuego cautiva. Con algunas interrupciones, esto duró unos ocho minutos. El ambiente se oscureció y las características de cada uno se volvieron amarillas. Todo el mundo se arrodilló incluso en el barro ... " †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 30 HEAR THE TESTIMONY OF DR. ALMEIDA GARRETT, Professor at the University of Coimbra, one of the great universities of Europe: “I was looking at the place of the apparitions, in a serene, if cold, expectation of something happening, and with diminishing curiosity, because a long time had passed without anything to excite my attention. Then I heard a shout from thousands of voices and saw the multitude suddenly turn its Miracle of the Sun, Church of Our Lady Immaculate, Poland (stained glass) back and shoulders away from the point toward which up to now it had directed its attention, and turn to look at the sky on the opposite side. “It must have been nearly two o'clock by the legal time, and about midday by the sun. The sun, a few moments before, had broken through the thick layer of clouds which hid it, and shone clearly and intensely. I veered to the magnet which seemed to be drawing all eyes, and saw it as a disc with a clean-cut rim, luminous and shining, but which did not hurt the eyes. I do not agree with the comparison which I have heard made in Fátima---that of a dull silver disc. It was a clearer, richer, brighter color, having something of the luster of a pearl. It did not in the least resemble the moon on a clear night because one saw it and felt it to be a living body. It was not spheric like the moon, nor did it have the same color, tone, or shading. It looked like a glazed wheel made of mother-of-pearl. It could not be confused, either, with the sun seen through fog (for there was no fog at the time), because it was not opaque, diffused or veiled. In Fátima it gave light and heat and appeared clear-cut with a well-defined rim. “The sky was mottled with light cirrus clouds with the blue coming through here and there, but sometimes the sun stood out in patches of clear sky. The clouds passed from west to east and did not



obscure the light of the sun, giving the impression of passing behind it, though sometimes these flecks of white took on tones of pink or diaphanous blue as they passed before the sun. “It was a remarkable fact that one could fix one's eyes on this brazier of heat and light without any pain in the eyes or blinding of the retina. The phenomenon, except for two interruptions when the sun seemed to send out rays of refulgent heat which obliged us to look away, must have lasted about ten minutes. “The sun's disc did not remain immobile. This was not the sparkling of a, heavenly body, for it spun round on itself in a mad whirl. Then, suddenly, one heard a clamor, a cry of anguish breaking from all the people. The sun, whirling wildly, seemed to loosen itself from the firmament and advance threateningly upon the earth as if to crush us with its huge and fiery weight. The sensation during those moments was terrible. “During the solar phenomenon, which I have just described in detail, there were changes of color in the atmosphere. Looking at the sun, I noticed that everything around was becoming darkened. I looked first at the nearest objects and then extended my glance further afield as far as the horizon. I saw everything an amethyst color. Objects around me, the sky and the atmosphere, were of the same color. An oak tree nearby threw a shadow of this color on the ground. “Fearing that I was suffering from an affection of the retina, an improbable explanation because in that case one could not see things purple-colored, I turned away and shut my eyes, keeping my hands before them to intercept the light. With my back still turned, I opened my eyes and saw that the landscape was the same purple color as before. “The impression was not that of an eclipse, and while looking at the sun I noticed that the atmosphere had cleared. Soon after I heard a peasant who was near me shout out in tones of astonishment: ‘Look, that lady is all yellow!’ “And in fact everything, both near and far, had changed, taking on the color of old yellow damask. People looked as if they were suffering from jaundice, and I recall a sensation of amusement at seeing them look so ugly and unattractive. My own hand was the same color. All the phenomena which I have described were observed by me in a calm and serene state of mind, and without any emotional disturbance. It is for others to interpret and explain them.” †



ESCUCHE EL TESTIMONIO DE LA DRA. ALMEIDA GARRETT, profesora de la Universidad de Coimbra, una de las más grandes universidades de Europa: “Estaba mirando el lugar de las apariciones, en una serena, aunque fría, expectativa de que algo iba a pasar, y con curiosidad decreciente, porque había pasado mucho tiempo sin nada que pudiera excitar mi atención. Entonces oí un grito de miles de voces y vi a la multitud de repente girar su espalda y hombros lejos del punto hacia el que hasta ahora había dirigido su atención, y se volvió a mirar el cielo en el lado opuesto. “Deben de haber sido casi las dos de la tarde en el tiempo legal, y cerca del mediodía por el sol. El sol, unos momentos antes, había roto la gruesa capa de nubes que lo ocultó, y brillaba clara e intensamente. Me desvié hacia el imán que parecía dibujar todos los ojos y lo veía como un disco con un borde limpio, luminoso y brillante, pero que no lastimaba los ojos. Yo no estoy de acuerdo con la comparación que he oído en Fátima--- la de un disco opaco de plata. Era un color más claro, más rico, de color más brillante, con algo del brillo como el de una perla. No se parecía en absoluto a la luna en una



noche clara porque uno la veía y la sentía como un cuerpo vivo. No era esférica como la luna, tampoco tenía el mismo color, tono o sombreado. Parecía una rueda acristalada hecha de madreperla. No podía confundirse, tampoco, con el sol visto a través de la niebla (porque no había niebla en ese momento), porque no era opaco, difuso o velado. En Fátima dio luz y calor y parecía claro con un borde bien definido. "El cielo estaba moteado de ligeras nubes de cirros con el azul que venía por aquí y por allá, pero a veces el sol se destacaba en manchas de un cielo despejado. Las nubes pasaban de oeste a este y no oscurecían la luz del sol, dando la impresión de que pasaban por detrás, aunque a veces estas manchas blancas tomaban tonos de rosa o diáfano azul cuando pasaban ante el sol. "Fue un hecho notable que uno podía fijar los ojos en este brasero de calor y luz sin ningún dolor en los ojos o cegamiento de la retina. El fenómeno, excepto por dos interrupciones fue cuando el sol parecía enviar rayos de calor refulgente que nos obligaba a apartar la vista, esto debió de durar como unos diez minutos.” “El disco del sol no permaneció inmóvil. Éste no era el resplandor de un cuerpo celestial, porque giró sobre sí mismo como un torbellino loco. Entonces, de repente, se oyó un clamor, un grito de angustia rompiendo a todo el pueblo. El sol, girando salvajemente, parecía aflojarse asimismo del firmamento y avanzar amenazadoramente sobre la tierra como para aplastarnos con su enorme y ardiente peso. La sensación durante esos momentos fue terrible. "Durante el fenómeno solar, que acabo de describir en detalle, hubo cambios de color en la atmósfera. Mirando el sol, me di cuenta de que todo alrededor se estaba oscureciendo. Miré primero a los objetos más cercanos y luego extendí mi mirada más lejos hasta el horizonte. Vi todo un color amatista. Los objetos a mi alrededor, el cielo y la atmósfera, eran del mismo color. Un roble cercano arrojó una sombra de este color en el suelo. "Temiendo que sufriera un afecto de la retina, una explicación improbable porque en ese caso no se veían las cosas de color púrpura, me volteé y cerré los ojos, manteniendo mis manos enfrente de ellos para interceptar la luz. Con la espalda todavía girada, abrí los ojos y vi que el paisaje era del mismo color morado que existía antes. "La impresión no era la de un eclipse, y al mirar el sol noté que la atmósfera se había despejado. Poco después oí a un campesino que estaba cerca de mí, que gritaba con un tono asombro: ’ - ¡Mira, esa señora esta toda amarilla!’ "Y de hecho todo, tanto de cerca como de lejos, había cambiado, tomando el color del viejo damasco amarillo. La gente parecía estar sufriendo de ictericia, y recuerdo una sensación de diversión al verlos tan feos y poco atractivos. Mi propia mano era del mismo color. Todos los fenómenos que he descrito fueron observados por mí en un estado de calma y mi mente estaba serena, y sin ninguna perturbación emocional. Corresponde a otros para interpretarlo y explicarlo.” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 31 SENHOR ALREDO DA SILVA SANTOS, WHO WAS NOT A BELIEVER in the apparitions, drove to the Cova that day from Lisbon in an automobile. Here is his testimony: “We made our arrangements, and went in three motor cars on the early morning of the 13th. There was a thick mist, and the car which went in front mistook the way so that we were all lost for a time and only arrived at the Cova da Iria at midday by the sun. It was absolutely full of people, but for my part I felt devoid of any religious feeling. When Lucia called out: ‘Look at the sun!’ the whole multitude repeated: ‘Attention to the sun!’ It was a day of incessant drizzle but a few moments before the miracle it stopped raining. I can hardly find words to describe what followed. The sun began to move, and at a certain moment appeared to be detached from the sky and about to hurtle upon us like a wheel of flame. My wife---we had been married only a short time- -- fainted, and I was too upset to attend to her, and my brother-in- law, Joao Vassalo, supported her on his arm. I fell on my knees, oblivious of everything, and when I got up I don't know what I said. I think I began to cry out like the others. An old man with a white beard began to attack the atheists aloud and challenged them to say whether or not something supernatural had occurred.” This is the aforementioned testimony of the poet, Alfonso Lopes Vieira, who witnessed the miracle from 25 miles away: “On that day of October 13, 1917, without remembering the predictions of the children, I was enchanted by a remarkable spectacle in the sky of a kind I had never seen before. I saw it from this veranda....” And the aforementioned Fr. Ignacio Lourenco describes what it was like to see the miracle as a 9-year old schoolboy from 10 miles away: “I was only nine years old at this time, and I went to the local village school. At about midday we were surprised by the shouts and cries of some men and women who were passing in the street in front of the school. The teacher, a good, pious woman, though nervous and impressionable, was the first to run into the road, with the children after her. “Outside, the people were shouting and weeping and pointing to the sun, ignoring the agitated questions of the schoolmistress. It was the great Miracle, which one could see quite distinctly from the top



of the hill where my village was situated---the Miracle of the sun, accompanied by all its extraordinary phenomena. “I feel incapable of describing what I saw and felt. I looked fixedly at the sun, which seemed pale and did not hurt the eyes. Looking like a ball of snow revolving on itself, it suddenly seemed to come down in a zigzag, menacing the earth. Terrified, I ran and hid myself among the people, who were weeping and expecting the end of the world at any moment. “Near us was an unbeliever who had spent the morning mocking at the simpletons who had gone off to Fátima just to see an ordinary girl. He now seemed to be paralyzed, his eyes fixed on the sun. Afterwards he trembled from head to foot and lifting up his arms fell on his knees in the mud, crying out to our Lady. “Meanwhile the people continued to cry out and to weep, asking God to pardon their sins. We all ran to the two chapels in the village, which were soon filled to overflowing. During those long moments of the solar prodigy, objects around us turned all the colors of the rainbow. We saw ourselves blue, yellow, red, etc. All these strange phenomena increased the fears of the people. After about ten minutes the sun, now dull and pallid, returned to its place. When the people realized that the danger was over, there was an explosion of joy, and everyone joined in thanksgiving and praise to our Lady.” †



EL SEÑOR ALREDO DA SILVA SANTOS, QUE NO ERA CREYENTE EN las apariciones, manejo a la Cova ese día desde Lisboa en un automóvil. Aquí está su testimonio: "Hicimos nuestros arreglos, y fuimos en tres automóviles en la madrugada del día 13. Había una niebla espesa, y el carro que estaba delante de mi confundió el camino entonces todos estuvimos perdidos por un tiempo y sólo llegamos a la Cova da Iria al mediodía por el sol. Estaba absolutamente lleno de gente, pero por mi parte me sentía desprovisto de cualquier sentimiento religioso. Cuando Lucia gritó: «¡Miren al sol!», Repitió toda la multitud: «¡Pongan atención al sol!» Fue un día de llovizna incesante, pero pocos momentos antes del milagro dejó de llover. Apenas puedo encontrar palabras para describir lo que siguió. El sol empezó a moverse, y en cierto momento parecía estar separado del cielo y a punto de lanzarse sobre nosotros como una rueda de fuego. Mi esposa-- habíamos estado casados por poco tiempo--- se desmayó y yo estaba demasiado disgustado para atenderla a ella, y mi cuñado Joao Vassalo la apoyó en su brazo. Me caí de rodillas, ajeno a todo, y cuando me levanté no sé lo que dije. Yo creo que empecé a gritar como los demás. Un anciano de barba blanca comenzó a atacar a los ateos en voz alta y los desafió a ellos a decir si había o no había ocurrido algo sobrenatural.” Este es el citado testimonio del poeta Alfonso Lopes Vieira, que presenció el milagro a 25 millas de distancia: "Ese día del 13 de Octubre de 1917, sin recordar las predicciones de los niños, me sorprendió un notable espectáculo en el cielo de un tipo que nunca antes había visto. Yo lo vi desde esta terraza ... " Y el mencionado Padre Ignacio Lourenco describe lo que fue ver el milagro como un colegial de 9 años a 10 millas de distancia: "Yo sólo tenía nueve años de edad en este momento, y fui a la escuela de la aldea local. Alrededor del mediodía nos sorprendieron los gritos y llantos de algunos hombres y mujeres que pasaban por la calle enfrente de la escuela. La maestra, buena, mujer piadosa, aunque nerviosa e impresionada, fue la primera que corrió al camino, con los niños detrás de ella. "Afuera, la gente gritaba y lloraba y señalaba al sol, ignorando las preguntas agitadas de la maestra.



Era el gran Milagro, que se veía claramente desde la cima de la colina donde mi aldea se encontraba ---el Milagro del Sol, acompañado por todos estos fenómenos extraordinarios.” "Me siento incapaz de describir lo que vi y sentí. Yo miré fijamente al sol, que parecía pálido y no lastimaba los ojos. Parecía una bola de nieve que giraba sobre sí misma, de repente parecía caer en un zigzag, amenazando la tierra. Aterrorizado, corrí y me escondí entre la gente, que lloraba y esperaba el fin del mundo en cualquier momento.” "Cerca de nosotros estaba un incrédulo que había pasado la mañana burlándose de los simplones que habían ido a Fátima sólo para ver a esta chica ordinaria. Ahora parecía estar paralizado, con los ojos fijos en el sol. Después tembló de la cabeza a los pies y alzando los brazos cayó de rodillas en el barro, gritando a nuestra Señora.” "Mientras tanto, la gente seguía gritando y llorando, pidiendo a Dios que perdonara sus pecados. Todos corrimos hacia las dos capillas del pueblo, que pronto se llenaron hasta el desborde. Durante esos largos momentos del prodigio solar, los objetos a nuestro alrededor se convirtieron de todos los colores del arco iris. Nos vimos azules, amarillos, rojos, etc. Todos estos extraños fenómenos aumentaron los temores de la gente. Después de unos diez minutos, el sol, ahora apagado y pálido, volvió a su lugar. Cuando la gente se dio cuenta de que el peligro había terminado, hubo una explosión de alegría, y todos se unieron en acción de gracias y alabanza a Nuestra Señora ". †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 32 THE QUEEN OF HEAVEN HAD FULFILLED HER PROMISE and provided a miracle to prove the truth of her Message of Peace. The apocalyptic character of the miracle – those witnessing it thought the world was ending, indeed – revealed the urgency of her message of repentance, the offering of sacrifices for the conversion of sinners and reparation for sins, and the daily recitation of the Holy Rosary. In many ways, we can say that the Miracle of the Sun is the great punctuation mark on the apparitions of Our Lady at Fatima. One detail is quite interesting from the October apparition. Recall that, while the people were witnessing the Miracle of the Sun, the children were seeing the vision of the Child Jesus, Our Lady, and St. Joseph. In that vision, the Child Jesus and St. Joseph together blessed the world. It was revealed later to St. Jacinta that the blessing of St. Joseph brought the end to World War I. It was also revealed to her that the War would have ended in 1917, but that, as a punishment for the imprisonment of the children, it was permitted to go on one year more, ending on November 11, 1918. The ways of God and the ways of men are often so different. The events of Fatima reveal this to us in clear focus. After the Miracle of the Sun and the final apparition, the three shepherd children returned to the duties of their ordinary lives. Francisco and Jacinta knew that Our Lady would take them to Heaven soon and so they prepared intensely for that moment. Lucia knew that she would live a long while longer in order to spread devotion to the Immaculate Heart of Mary throughout the world. Our Lady had told her to learn to read and write for this purpose. The three children prayed the Rosary constantly and offered everything in their lives as sacrifices in reparation for sins and for the conversion of sinners. In many ways, they had become public figures in Catholic Portugal, and many of the faithful, including many priests, sought to visit them as they visited the Cova da Iria. The children became living embodiments of the message of Our Lady of Fatima. †



LA REINA DEL CIELO HABÍA CUMPLIDO SU PROMESA y había dado un milagro para probar la verdad de su Mensaje de Paz. El carácter apocalíptico del milagro -los testigos de hecho que pensaban que el mundo estaba terminando- revelando la urgencia de su mensaje de arrepentimiento, la ofrenda de sacrificios por la conversión de los pecadores y la reparación de los pecados, y la recitación diaria del Santo Rosario. De



muchas maneras, podemos decir que el Milagro del Sol es el gran signo de puntuación en las apariciones de Nuestra Señora en Fátima. Un detalle es bastante interesante de la aparición de Octubre. Recordemos que, mientras la gente estaba presenciando el Milagro del Sol, los niños estaban viendo la visión del Niño Jesús, Nuestra Señora y San José. En esa visión, el Niño Jesús y San José juntos bendicen al mundo. Mas tarde se le revelo a Santa Jacinta que la bendición de San José trajo el final a la Primera Guerra Mundial. También se le reveló que la Guerra habría de haber terminado en 1917, pero que, como un castigo por el encarcelamiento de los niños, se le permitió que la guerra continuara un año más, terminando el 11 de noviembre de 1918. Los caminos de Dios y los caminos de los hombres a menudo son tan diferentes. Los acontecimientos de Fátima nos revelan esto en claro enfoque. Después del Milagro del Sol y la aparición final, los tres niños pastores volvieron a los deberes de sus vidas ordinarias. Francisco y Jacinta sabían que Nuestra Señora los llevaría al Cielo muy pronto y así ellos se prepararon intensamente para ese momento. Lucía sabía que viviría mucho más tiempo para difundir la devoción al Corazón Inmaculado de María en todo el mundo. Nuestra Señora le había dicho que aprendiera a leer y escribir para este propósito. Los tres niños rezaban el Rosario constantemente y ofrecieron todo de sus vidas como sacrificios en reparación por los pecados y por la conversión de los pecadores. En muchos sentidos, se habían convertido en figuras públicas en Portugal Católico, y muchos fieles, incluyendo muchos sacerdotes, trataron de visitarlos mientras visitaban la Cova da Iria. Los niños se convirtieron en encarnaciones vivas del mensaje de Nuestra Señora de Fátima. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 33 RUSSIA FELL TO COMMUNISM ON NOVEMBER 8, 1917. Our Lady spoke of the “errors” of Communist Russia spreading throughout the whole world if we did not follow her plan for peace. These errors are organized around the single goal of Communism: to alienate the human being from any loyalty other than to his economic identity. This is the heart of Communism, whereby man is reduced to “homo oeconomicus,” to use the phrase of Karl Marx. This means first of all to alienate man from his religion and so the Communist system taught atheism and materialism, the errors that there is no God and that man is nothing but a collection of atoms with no immortal spiritual soul made to the image of God. This Communist revolution also needed to alienate man from his country and people, as well. The Communists noticed that in World War I men were still loyal to their countries rather than to their social classes. They saw this as a terrible threat to their project. A country and a people is a society composed of families, and so the Communist system taught many errors against the dignity and holiness of the family. This is why Communist Russia was the first country in the world to permit in law the evils of no-fault divorce, contraception, and abortion. They were very eager to destroy the institution of the family. Indeed, we can see that the errors of Communism – atheism, materialism, divorce, contraception, abortion – have spread throughout the world because we have not responded to Our Lady’s peace plan. This is why St. John Paul II, together with the Bishops of the world, consecrated not just Russia, but the whole world, to the Immaculate Heart of Mary in 1984. Sr. Lucia informed St. John Paul II later that year that Heaven had accepted the consecration. It is worth noting that the last Communist ruler of Russia visited St. John Paul II twice and that Communism soon fell in Russia. One also hears of Our Lady of Vladimir, Russian icon, 12th century reports of a great growth in religiosity in that country. We are still too close to the events to judge adequately the historical record. One laments that the errors of Russia, spread throughout the world, have enjoyed the favor of law increasingly since the 1960s in the United States of America, where public education now takes for granted a practical atheism and materialism and where divorce, contraception, and abortion are treated as “human rights” and where the breakdown of the family has reached such a crisis point that we can’t get our



bathrooms straight. Our Lady of Fatima has the plan for peace in the United States of America, as well as throughout the whole world. It depends on our obedience to her: to pray the Rosary daily and to offer the sufferings of our ordinary lives in reparation for sins and for the conversion of sinners. †



RUSIA CAYÓ AL COMUNISMO EL 8 DE NOVIEMBRE DE 1917. Nuestra Señora habló de los "errores" de la Rusia Comunista que se extendían por todo el mundo si no seguíamos su plan para la paz. Estos errores se organizaban en torno al único objetivo del Comunismo: alienar al ser humano de cualquier lealtad que no sea su identidad económica. Este es el corazón del Comunismo, mediante el cual el hombre se reduce a "homo economicus", para usar la frase de Karl Marx. Esto significa, en primer lugar, alejar al hombre de su religión y así el sistema Comunista les enseña el ateísmo y el materialismo, los errores de que no hay Dios y que el hombre no es más que una colección de átomos sin alma espiritual inmortal hecha a la imagen de Dios. Esta revolución Comunista es necesaria para alienar al hombre de su país y de su gente, también. Los comunistas notaron que en la Primera Guerra Mundial los hombres seguían siendo leales a sus países en lugar de a sus clases sociales. Ellos vieron esto como una terrible amenaza para su proyecto. Un país y un pueblo es una sociedad compuesta de familias, por lo que el sistema Comunista enseñó muchos errores contra la dignidad y la santidad de la familia. Esta es la razón por la Rusia Comunista fue el primer país en el mundo en permitir la ley los males del divorcio sin culpa, los anticonceptivos y el aborto. Estaban muy ansiosos para destruir la institución de la familia. De hecho, podemos ver que los errores del Comunismo - ateísmo, materialismo, divorcio, anticoncepción, aborto - se han extendido por todo el mundo porque no hemos respondido al plan de paz de Nuestra Señora. Es por eso por lo que San Juan Pablo II, junto con los obispos del mundo, consagró no sólo a Rusia, sino al mundo entero, al Inmaculado Corazón de María en 1984. La Hermana Lucia informo a San Juan Pablo II más tarde ese año, que el Cielo había aceptado la consagración. Vale la pena señalar que el último gobernante comunista de Rusia visitó a San Juan Pablo II dos veces y que el Comunismo pronto cayó en Rusia. También se oyen reportes de un gran crecimiento en la religiosidad en ese país. Todavía estamos demasiado cerca de los acontecimientos para juzgar adecuadamente el registro histórico. Uno se lamenta de que los errores de Rusia, difundidos por todo el mundo, hayan gozado del favor del derecho de la ley cada vez más desde los años 1960 en los Estados Unidos de América, donde la educación pública da por sentado la práctica del ateísmo y materialismo y donde el divorcio, la anticoncepción y el aborto son tratados como "derechos humanos" y donde la ruptura de la familia ha llegado a tal punto de crisis que no podemos conseguir nuestros cuartos de baño correctos. Nuestra Señora de Fátima tiene el plan para la paz en los Estados Unidos de América, así como en todo el mundo. Todo depende de nuestra obediencia a ella: rezar el Rosario diariamente y ofrecer los sufrimientos de nuestras vidas ordinarias en reparación por los pecados y por la conversión de los pecadores. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 34



The final word in this brief catechesis on the events of Fatima must belong to the three shepherd children of Fatima, who teach us so much by their holy lives. They personify the Fatima message. Each of the children was given a different vocation by Our Lady. Francisco and Jacinta were both chosen to die young, offering their lives to Our Lady. Lucia was chosen for a different path in order to spread devotion to the Immaculate Heart of Mary. St. Francisco was called to the vocation of consoling the hearts of Jesus and Mary through a life of intense prayer. Indeed, Our Lady had said that he would go to Heaven only after praying many Rosaries. Francisco received this particular vocation with great joy. “You tell her,” he was reported as responding, “that I will give her as many Rosaries as she desires!” Francisco could hardly remember any of the details of the apparitions; he could only think about how Our Lady had shown them her Immaculate Heart pierced with the thorns of sins and how she had said that sins offended her Son so very much. Francisco could think of nothing else. He sought to do all in his power to console the Hearts of Jesus and Mary. St. Francisco spent long hours in church, adoring the Blessed Sacrament. Oftentimes, he would hide himself in the church so that he could spend time alone with Our Lord and Our Lady in the holy intimacy of solitude. He became a true apostle of the Holy Rosary, like St. Dominic, teaching his companions to pray the Rosary daily. When asked what he wanted to be when he grew up, he would answer with deep love for Jesus and Mary: “I don’t want to be anything. I just want to die and go to Heaven.” He was 10 years old. In late October of 1918, the entire family of Francisco and Jacinta came down with influenza. Only Manuel Marto did not get sick, allowing him to care for his sick family. Our Lady appeared again to Francisco and Jacinta, telling them that she would take them to Heaven soon. †



La última palabra en esta breve catequesis sobre los acontecimientos de Fátima debe pertenecer a los tres pastores de Fátima que nos enseñaron tanto por sus vidas santas. Ellos personifican el mensaje de Fátima. Cada uno de los niños recibió una vocación diferente por parte de Nuestra Señora. Francisco y Jacinta fueron elegidos para morir jóvenes, ofreciendo sus vidas a Nuestra Señora. Lucia fue elegida para un camino diferente para poder difundir la devoción al Corazón Inmaculado de María. San Francisco fue llamado a la vocación de consolar los corazones de Jesús y María a través de una vida de intensa oración. De hecho, Nuestra Señora había dicho que él iría al Cielo solamente después de orar muchos Rosarios. Francisco recibió con gran alegría esta vocación particular. “Dile a Ella” se reportó como el respondió, “que yo le daré a ella cuentos Rosarios ella desee” Francisco no podía recordar ninguno de los detalles de las apariciones; el sólo podía pensar en cómo Nuestra Señora les había mostrado su Inmaculado Corazón traspasado con las espinas de los pecados y cómo había dicho que los pecados ofendían mucho a su Hijo. Francisco no podía pensar en otra cosa. Él trató de hacer todo lo que estaba en su poder para consolar los Corazones de Jesús y María. San Francisco pasó largas horas en la iglesia, adorando al Santísimo Sacramento. A menudo se escondía en la iglesia para poder pasar tiempo a solas con Nuestro Señor y Nuestra Señora en la santa intimidad de la soledad. Él se convirtió en un verdadero apóstol del Santo Rosario, como Santo Domingo, enseñando a sus compañeros a rezar el Rosario diariamente. Cuando se le preguntó qué quería ser cuando creciera, el respondió con profundo amor por Jesús y María: "Yo no quiero ser nada. Sólo quiero morir e ir al Cielo ". Él tenía 10 años. A finales de Octubre de 1918, toda la familia de Francisco y Jacinta sufrieron de gripe. Solamente Manuel Marto no se enfermó, permitiéndole a él de cuidar a su familia enferma. Nuestra Señora apareció otra vez a Francisco y Jacinta, diciéndoles que los llevaría al Cielo muy pronto. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 35



Our Lady of Fatima, Francisco and Jacinta, Church of San Domingo, Portugal. Photo by José Luiz Bernardes Ribeiro



ST. JACINTA FELL ILL AT THE SAME TIME as her brother. It had been her particular calling from Our Lady to be what is called a “victim soul.” A victim soul is one who offers himself to Jesus Christ as a kind of living sacrifice of praise, bearing great sufferings in reparation for sins and for the conversion of sinners. Just as Francisco could not remember the details of the apparitions very well, neither could Jacinta. All that she could remember was the vision of Hell that Our Lady showed to the children on July 13, 1917. Our Lady had explained that Hell was the place where the souls of poor sinners go. She told the children that many souls go there because they have no one to offer sacrifices for them. Jacinta took those words deeply into her heart and became concerned with offering herself entirely as a sacrifice for the salvation of many souls. At the beginning of their illness, Our Lady appeared to Francisco and Jacinta to assure them that she would soon take them to Heaven. She explained that Francisco could come first and Jacinta would follow soon after. Our Lady asked Jacinta if she would want to suffer longer on earth to convert more sinners. Jacinta responded with joy that she would gladly offer herself continually to save sinners from Hell. She related the apparition to Lucia:



“Look, Lucia, Our Lady came to see us and said that she was coming soon for Francisco. She asked me if I still wanted to convert sinners. I said yes. Our Lady wants me to go to two hospitals but it is not to cure me. It is to suffer more for the love of God, the conversion of sinners and in reparation for offenses committed against the Immaculate Heart of Mary. She told me that you would not go with me. My mother will take me there and afterwards I am to be left there alone.” The children persevered in heroic virtue throughout their painful illness, which slowly killed their young bodies. St. Francisco obeyed his parents at all times, always taking whatever medicines they gave him, even though they were most disagreeable to his taste and he knew they would not work. Francisco was strong enough at times to take little walks and he often returned to the Cova da Iria to pray the Holy Rosary at the place where Our Lady had visited them. “Our Lady will soon come for me,” he would say, full of great confidence in her love. †



SAN JACINTA CAYÓ ENFERMA AL MISMO TIEMPO que su hermano. Ha sido su llamado particular de Nuestra Señora a ser lo que se llama un “alma victima”. Una alma víctima es aquella que se ofrece a Jesucristo como una especie de vivo sacrificio de alabanza, llevando grandes sufrimientos en reparación por los pecados y por la conversión de los pecadores. Así como Francisco no podía recordar muy bien los detalles de las apariciones, tampoco Jacinta. Todo lo que ella pudo recordar fue la visión del Infierno que Nuestra Señora mostró a los niños el 13 de Julio de 1917. Nuestra Señora había explicado que el Infierno era el lugar donde iban las almas de los pobres pecadores. Ella les dijo a los niños que muchas almas van allí porque ellas no tenían a nadie que les ofrezca sacrificios por ellas. Jacinta tomó esas palabras profundamente en su corazón y se preocupó de ofrecerse ella misma enteramente como un sacrificio por la salvación de muchas almas. Al comienzo de su enfermedad, Nuestra Señora se apareció a Francisco y Jacinta para asegurarles que pronto ella los llevaría al Cielo. Ella les explicó que Francisco vendría primero y que Jacinta lo seguiría poco después. Nuestra Señora le preguntó a Jacinta si querría sufrir más tiempo en la tierra para convertir a más pecadores. Jacinta respondió con alegría que ella volvería a ofrecerse a si misma continuamente para salvar a los pecadores del Infierno. Ella relató la aparición a Lucía: "Mira, Lucía, Nuestra Señora vino a vernos y dijo que ella vendría pronto para Francisco. Ella me preguntó si yo todavía quería convertir a los pecadores. Yo le dije que si. Nuestra Señora quiere que vaya a dos hospitales, pero no es para curarme. Es para sufrir más por el amor de Dios, la conversión de los pecadores y en reparación por los delitos cometidos contra el Inmaculado Corazón de María. Ella me dijo que tu no irías conmigo. Mi madre me llevará allí y después yo me quedare allí sola. Los niños perseveraron en su heroica virtud durante toda su dolorosa enfermedad, que lentamente mató a sus cuerpos jóvenes. San Francisco obedeció a sus padres en todo momento, siempre tomando los medicamentos que le dieron, a pesar de que eran más desagradables a su gusto y él sabía que no funcionarían. Algunas veces Francisco era lo suficientemente fuerte para dar pequeños paseos y solía regresar a la Cova da Iria para rezar el Santo Rosario en el lugar donde Nuestra Señora los había visitado. "Nuestra Señora vendrá pronto por mí", el solía decir, lleno de gran confianza en su amor. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 36 FRANCISCO MAINTAINED GREAT PATIENCE AND CHEERFULNESS



throughout his illness, even as it worsened. This caused his family to think that maybe he was getting better. He would continually remind them that Our Lady would soon take him to Heaven. Lucia was spared the influenza, even though most of her family members became sick. She would visit her cousins to encourage them and pray with them. “Have you made any sacrifices today,” Lucia would ask Jacinta. “I have made a lot,” Jacinta would reply as to a spiritual director. “My mother went out and many times I wanted to get out of bed and go to Francisco’s room but I didn’t.” She was eight years old. Lucia would pour out the details of her own spiritual life to Jacinta, as well. The three children shared a deep intimacy. “I love Our Lord and Our Lady and I never tire of telling Them that I love Them,” the eight-year old Jacinta would say. “What I tell that to Them, it seems sometimes that I have a fire burning in my breast, a fire that does not consume…Oh, how I would like to be able to go again to the hills to say the Rosary in the Cave. But I can’t any more. When you go to the Cova da Iria, pray for me, Lucia! I’m sure I’ll never go there again. Now you go to Francisco’s room because I want to make the sacrifice of being alone.” Lucia would then visit Francisco, encouraging him. “Francisco, are you suffering a great deal?” “Yes, I am,” he would reply. “I suffer it all for the love of Our Lord and Our Lady. I want to suffer more and I can’t.” Francisco was 10 years old. He entrusted his penitential rope-belt to Lucia for safekeeping in the event that he ever got out of bed again. Our Lord had forbidden them to wear the rope while they were in bed. Lucia always remembered the words of Francisco about her own vocation: “Look, Lucia, I’m going soon to Heaven. Jacinta is going to pray a great deal for sinners and for the Holy Father and for you. You’re going to stay here below because Our Lady wants you to. Do whatever She wants. “I feel very sick, but I’ll be in Heaven soon.”



“Then make sure you pray very much for sinners and for the Holy Father, Jacinta and me,” Lucia replied. “Yes, I’ll pray,” the ten-year old dying saint replied. “But you should rather ask Jacinta for that. I’m afraid I’ll forget everything when I see Our Lord. After all, I would rather console Jesus and Mary.” †



FRANCISCO MANTUVO GRAN PACIENCIA Y ALEGRÍA a lo largo de toda su enfermedad, aun cuando empeoró. Esto hizo que su familia pensara que tal vez estaba mejorando. Él les recordaba continuamente que Nuestra Señora lo llevaría pronto al Cielo. Lucia se salvó de la gripe, a pesar de que la mayoría de los miembros de su familia se enfermaron. Ella visitaba a sus primos para animarlos y rezar con ellos. -¿Has hecho hoy algún sacrificio? -Lucia le preguntaba a Jacinta. -He hecho muchos -le contestaba Jacinta como a un director espiritual. "Mi madre salió y muchas veces yo quise salir de la cama e ir a la habitación de Francisco, pero no lo hice". Ella tenía ocho años. Lucía también revelaría los detalles de su propia vida espiritual a Jacinta. Los tres niños compartieron una profunda intimidad. "Yo amo a Nuestro Señor y a Nuestra Señora y yo nunca me canso de decirles a Ellos que los amo a Ellos", decía Jacinta, de solo ocho años. "Lo que les digo a Ellos, a veces parece que yo tengo un fuego ardiendo en mi pecho, un fuego que no consume ... Oh, cómo me gustaría poder ir otra vez a las colinas para decir el Rosario en la Cueva. Pero ya no puedo. ¡Cuando vayas a la Cova da Iria, reza por mí, Lucía! Yo estoy segura de que nunca volveré allí. Ahora ve a la habitación de Francisco porque quiero hacer el sacrificio de estar sola.” Lucia entonces visitaría a Francisco, animándolo. “-Francisco, ¿estás sufriendo mucho?” “-Sí, lo estoy -respondió. "Yo sufro todo por el amor de Nuestro Señor y Nuestra Señora. Yo quiero sufrir más y no puedo.” "Francisco tenía 10 años. Él le confió su cinturón espiritual de penitencia a Lucia para que lo guardara en caso de que él ya no se levantara de la cama. Nuestro Señor les había prohibido llevar la cuerda mientras estaban en la cama. Lucía recordaba siempre las palabras de Francisco sobre su propia vocación: -Mira, Lucía, me voy muy pronto al cielo. Jacinta va a rezar mucho por los pecadores, por el Santo Padre y por ustedes. Te vas a quedar aquí abajo porque Nuestra Señora quiere que lo hagas. Haz lo que ella quiera. "Me siento muy enfermo, pero pronto estaré en el Cielo." "Entonces asegúrate de rezar mucho por los pecadores y por el Santo Padre, Jacinta y yo", respondió Lucía. “-Sí, yo voy a rezar,” -respondió el santo moribundo de diez años. “Pero prefiero que la preguntes a Jacinta acerca de eso. Yo me temo que me olvidaré de todo cuando vea a Nuestro Señor. Después de todo, yo prefiero consolar a Jesús y a María.” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 37



THE CHILDREN SPENT MANY HOURS TOGETHER in those days, praying the Rosary and sharing the secrets of their spiritual lives. As Francisco’s illness worsened, he was troubled because he could no longer pray the Rosary without being distracted. His mother encouraged him to pray with his heart as best he could and that Our Lord would understand. That brought him great peace. As his fever rose, he expressed to his father his desire to receive Holy Communion before he died. He had not yet received his first Holy Communion at church because he had not passed the catechism exam. Manuel Marto, the devoted father of Francisco and Jacinta and the first to believe in the apparitions, went promptly to summon the priest to visit his dying son. With tears in his eyes, he recited the Holy Rosary on his journey. Meanwhile, Francisco asked to see Lucia so that she could help him prepare for his last confession. “Lucia, I’m going to make my Confession now and die. I want you to tell me if you ever saw me commit any sins.” “Sometimes you disobeyed your mother when she wanted you to stay home,” she replied. “You sneaked away to be with me or to hide yourself.” “It’s true. I committed that sin. Now go and ask Jacinta if she remembers any.” “Yes, look,” Jacinta replied with staggering frankness. “Tell him that before Our Lady appeared to us, he stole ten cents. And when the boys threw stones at the boys from Boleiros, he helped them.” “I have confessed them already, but I’ll confess them again,” Francisco replied with joy. “Maybe they are the reason why Our Lord is so sad. As for me, even if I were not to die, I wouldn’t do it again. I’m sorry. My Jesus, forgive us, forgive us; save us from the fires of Hell. Look, Lucia, you too ask Our Lord to forgive me my sins.” Francisco confessed that afternoon and then received his First Holy Communion as Holy Viaticum the following morning. He had fasted since midnight, even though he was not required to do so, due to illness. Lucia and Jacinta were present at his Holy Communion. The two girls knelt and prayed as Francisco rejoiced in the presence of his Beloved Lord, Whom he would see face-to-face quite soon. †



LOS NIÑOS PASABAN MUCHAS HORAS JUNTOS en aquellos días, rezando el Rosario y compartiendo los secretos de sus vidas espirituales. A medida que la enfermedad de Francisco empeoraba, él estaba preocupado porque ya no podía rezar el Rosario sin distraerse. Su madre lo animaba a rezar con su corazón lo mejor que él podía y que nuestro Señor entendería. Eso le trajo una gran paz. Cuando su fiebre subió, el expresó a su padre su deseo de recibir la Sagrada Comunión antes de morir. El todavía no había recibido su primera Comunión en la iglesia porque no había pasado el examen de catecismo. Manuel Marto, el devoto padre de Francisco y Jacinta y el primero en creer en las apariciones, fue inmediatamente a convocar al sacerdote para visitar a su hijo moribundo. Con lágrimas en los ojos, el rezo el Santo Rosario durante su viaje. Mientras tanto, Francisco pidió ver a Lucía para que ella pudiera ayudarlo a prepararse para su última confesión. "Lucía, voy a hacer mi Confesión ahora y voy morir. Yo quiero que me digas si alguna vez me viste cometer algún pecado. "A veces desobedeciste a tu madre cuando quería que te quedaras en casa", respondió. Tú te escapabas para estar conmigo o para esconderte.”. "Es verdad. Yo cometí ese pecado. Ahora ve y pregunta a Jacinta si recuerda alguno. “-Sí, mira -respondió Jacinta con asombrosa franqueza-. "Dile que antes de que Nuestra Señora se nos apareciera, se robó diez centavos. Y cuando los muchachos arrojaron piedras a los muchachos de Boleiros, el los ayudó.” “-Yo ya los he confesado, pero los volveré a confesar de nuevo –“replicó Francisco con alegría-. "Tal vez ellos son la razón por lo que Nuestro Señor esta tan triste. En cuanto a mí, aunque no fuera a morir, yo no volvería a hacerlo. Lo siento. Mi Jesús, perdónanos, perdónanos; sálvanos de los fuegos del infierno. Mira, Lucía, también pide a Nuestro Señor que me perdone mis pecados. " Francisco confesó aquella tarde y luego recibió su Primera Comunión como Viaticum Sagrado la mañana siguiente. Él había ayunado desde la medianoche, a pesar de que no estaba obligado a hacerlo, debido a una enfermedad. Lucía y Jacinta estaban presentes en su Santa Comunión. Las dos muchachas se arrodillaron y oraron mientras Francisco se regocijaba ante la presencia de su Amado Señor, a quien pronto vería cara a cara. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 38 FRANCISCO RELISHED THE PRESENCE OF THE EUCHARISTIC JESUS in his soul and body as intensely as possible, despite his illness and suffering. He had told Lucia and Jacinta, “I can’t pray any more, you pray for me.” When he opened his eyes after his thanksgiving after Communion, he asked his tearful mother: “Mother, will the priest bring me Communion again tomorrow?” What holy desires filled his soul even to the end of his life! Francisco’s Holy Viaticum was to be his first and last sacramental Communion from the hands of a priest. His condition was deteriorating very quickly. The sun began to set on April 3, 1919. Francisco was 10 ½ years old. He spoke gently to Lucia: “Lucia, maybe I’m going to miss you very much. I’d like Our Lord to take you to Heaven very soon.” “You’re going to miss me?” Lucia replied, certainly filled with a deep sorrow mingled with holy joy. “Oh no! As if that were possible when you are near Our Lord and Our Lady Who are so good.” “You are right,” the holy ten-year old boy replied. “Maybe I won’t remember you.” Francisco continued to suffer deeply into the night. He put on a brave face for his mother, assuring her was okay, but he confided his deep suffering to Lucia and Jacinta. Such is the holy intimacy of the saints. “I’m going to go to Heaven, and I’m going to ask Our Lord and Our Lady to take you there soon,” he assured them. “Give my best wishes, my very best wishes to Our Lord and to Our Lady,” his little sister, Jacinta, begged him, “and tell Them that I’ll suffer all that They want me to, for the conversion of sinners and in reparation for the sins committed against the Immaculate Heart of Mary.” As night fell, Francisco’s mother kept vigil with him, along with Lucia. Some of his final words are recorded for us. They speak of a deeply holy death. “Mother, look! What a beautiful light – by the The three children, after their vision of hell. door!” His eyes opened with new life. His end was near. [from Ignatius Press, Fatima Mysteries] “Now it’s gone. I can’t see it anymore.” As his death neared and morning dawned, he spoke to each of his family members, asking them to pray for him and to forgive him his faults. At about 10 o’clock in the morning, on the fourth of April, his face brightened, a joyful smile formed on his face, and he breathed his last and entered into the everlasting bliss of Heaven with Jesus and Mary. †



FRANCISCO DISFRUTÓ DE LA PRESENCIA DEL JESÚS EUCARÍSTICO en su alma y su cuerpo lo más intensamente posible, a pesar de su enfermedad y sufrimiento. Él le había dicho a Lucía y a Jacinta: "No puedo rezar más, ustedes recen por mí". Cuando el abrió sus ojos en su acción de gracias después de la Comunión, le



preguntó a su madre llorosa: "Madre, ¿me traerá el sacerdote la Comunión mañana de nuevo?" ¡Qué deseos tan santos llenaron su alma hasta el fin de su vida! Francisco, el santo Viatico fue la primera y última comunión sacramental de manos de un sacerdote. Su condición se estaba deteriorando muy rápidamente. El sol empezó a ponerse en marcha el 3 de abril de 1919. Francisco tenía 10 años y medio. Él le habló suavemente a Lucía: -Lucia, tal vez te voy a extrañar mucho. A mi me gustaría que nuestro Señor te llevara al Cielo muy pronto. "¿Vas a extrañarme?" Lucía respondió, ciertamente llena de un profundo dolor mezclado con santa alegría. "¡Oh no! Como va a ser fuera posible cuando estás tan cerca de Nuestro Señor y de Nuestra Señora que son tan buenos. -Tienes razón -respondió el santo muchacho de diez años. “Tal vez no te recuerde.” Francisco continuó sufriendo profundamente durante la noche. Él puso una cara valiente delante de su madre, asegurándole que estaba bien, pero le confió su profundo sufrimiento a Lucía y a Jacinta. Tal es la santa intimidad de los santos. "Yo me voy a ir al Cielo, y yo voy a pedir a Nuestro Señor y a Nuestra Señora que las lleven pronto", les aseguró. "Les doy mis mejores deseos, mis mejores deseos a Nuestro Señor y de Nuestra Señora", su pequeña hermana, Jacinta, le rogó, "y diles a Ellos que sufriré todo lo que Ellos quieren, la conversión de pecadores y en reparación de los pecados cometidos contra el Inmaculado Corazón de María”. Al caer la noche, la madre de Francisco mantuvo vigilancia con él, junto con Lucía. Algunas de sus últimas palabras están grabadas para nosotros. Ellas hablan de una profunda santa muerte. -¡Madre, mira! ¡Qué hermosa luz ... por la puerta! "Sus ojos se abrieron con una nueva vida. Su final estaba cerca. "Ahora se ha ido. Ya no la puedo ver más.” A medida que su muerte se acercaba y la mañana amanecía, habló a cada uno de los miembros de su familia, pidiéndoles que oraran por él y que le perdonaran sus faltas. Alrededor de las 10 de la mañana, el 4 de abril, su rostro se iluminó, una sonrisa alegre se formó en su cara, y por último expiro y entró en la eterna felicidad del Cielo con Jesús y María. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 39 FRANCISCO’S DEATH LEFT LUCIA AND JACINTA deeply heartbroken. They knew he was happy in Heaven, but they missed the support and comfort he provided to them in their own spiritual lives. Their three hearts were as one, focused on fulfilling the desires of the Immaculate Heart of Mary. Jacinta, in particular, missed her brother very much. “I think of Francisco and how I’d love to see him,” she would confide to Lucia. “But I think also of the war that is going to come. So many people will die and so many will go to Hell. Many cities shall be burned to the ground and many priests will be killed. Look, Lucia, I’m going to Heaven. But when you see that night lightened by that strange light, you also run away to Heaven.” “Don’t you see it’s impossible to run away to Heaven?” Lucia would reply patiently. “Yes, you can’t do that,” Jacinta would agree. “But don’t be afraid. I’ll pray a lot for you in Heaven, and for the Holy Father also, and for Portugal, for the war not to come here and for all the priests.” Indeed, the war never came to Portugal. And St. Jacinta has been known as a special intercessor for the holiness of priests! Jacinta’s condition deteriorated and her suffering grew more intense. She offered every bit of her suffering in reparation for sins and for the salvation of souls. “We must make many, many sacrifices and pray a lot for sinners,” the nine-year old girl confided to Lucia, “so that no one shall ever again have to go to that prison of fire where people suffer so much.” She remained deeply affected by the vision of Hell that she had seen on July 13, 1917. Jacinta’s final trial was to be marked, as Our Lady had told her, with visits to two hospitals. The first was the hospital in Ourem, where her parents took her in early June of 1919 to stay for two months of treatment. “Lucia,” she whispered through her tears, “if only you could come with me! The hardest thing to me is to have to go without you. Maybe the hospital is a house that is very dark, where we can’t see a thing! And I’ll be suffering all alone.” Indeed, loneliness was to be a particular suffering in the final trials of St. Jacinta. †



LA MUERTE DE FRANCISCO DEJÓ A LUCIA Y A JACINTA profundamente arruinados. Ellas sabían que él era feliz en el Cielo, pero ellas perdieron el apoyo y la comodidad que les proporcionó en sus propias vidas espirituales. Sus tres corazones eran como uno, enfocados en el cumplimiento de los deseos del Inmaculado Corazón de María. Jacinta, en particular, extrañaba mucho de menos a su hermano. "Yo pienso en Francisco y en cómo me gustaría verlo", le confiaría a Lucia. "Pero también pienso en la guerra que va a ocurrir. Mucha gente morirá y muchos irán al infierno. Muchas ciudades serán quemadas a tierra y muchos sacerdotes serán



asesinados. Mira, Lucía, yo voy a ir al cielo. Pero cuando veas que la será noche iluminada por una extraña luz, también corre al Cielo. - ¿No ves que es imposible correr hacia el Cielo? -Lucia le contestaría pacientemente. "Sí, no puedes hacer eso", Jacinta estaría de acuerdo. “Pero no tengas miedo. Yo rezaré mucho por ti en el Cielo, y también por el Santo Padre, y por Portugal, para que la guerra no venga aquí y por todos los sacerdotes”. De hecho, la guerra nunca llegó a Portugal. ¡Y Santa Jacinta ha sido conocida como una intercesora especial por la santidad de los sacerdotes! La condición de Jacinta se deterioró y su sufrimiento se hizo más intenso. Ella ofreció cada pedacito de su sufrimiento en la reparación para los pecados y para la salvación de almas. "Debemos hacer muchos, muchos sacrificios y rezar mucho por los pecadores", la niña de nueve años le confiaba a Lucia, "para que nadie vuelva a tener que ir a esa prisión de fuego donde la gente sufre tanto". Ella permaneció profundamente afectada por la visión del Infierno que había visto el 13 de julio de 1917. El juicio final de Jacinta debía ser marcado, como le había dicho Nuestra Señora, con visitas a dos hospitales. La primera fue el hospital de Ourem, donde sus padres la llevaron a principios de junio de 1919 para permanecer durante dos meses de tratamiento. – “Lucía -susurró entre lágrimas-, ¡sí solo tu pudieras venir conmigo! Lo más difícil para mí es tener que irme sin ti. ¡Tal vez el hospital es una casa muy oscura, donde no podemos ver nada! Y yo estaré sufriendo todo sola." De hecho, la soledad iba a ser en particular un sufrimiento en los juicios finales de Santa Jacinta. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 40 JACINTA RECEIVED VISITORS ONCE DURING HER TWO MONTHS in Ourem – her mother and Lucia. Lucia found her cheerful and free of self-pity. “I found her as happy always to suffer for the love of God and the Immaculate Heart of Mary, for the conversion of sinners and for the Holy Father,” Lucia reported. “That was her ideal. That was all she spoke about.” Mrs. Marto and Lucia remained with Jacinta for two days. It tore their hearts to have to return to their families. Jacinta had a large wound on her chest that was open and continually running. Her condition only worsened in Ourem. Back home in Fatima, she confided to Lucia, “When I’m alone, I get out of bed to say the Angel’s prayer. Now I can’t bow my head to the floor anymore because I fall. I say it on my knees.” Lucia consulted with a priest and received word that Jacinta should say her prayers in her bed. She communicated the priest’s instructions to Jacinta. “But will Our Lord like it?” Jacinta wondered. “Yes, He will,” Lucia assured her. “Our Lord wants us to do what the priest says.” “Then it’s all right,” Jacinta replied, obedient to the priest. “I won’t get up again for my prayers.” At times, Jacinta had enough energy to get out of bed and walk over to the Cova da Iria to pray the Rosary. She tried her best to attend Mass and to visit the Blessed Sacrament. She wanted to receive Our Lord in Holy Communion as frequently as possible. She did everything in the spirit of reparation. “I want to go [to Mass] in place of sinners who don’t even go on Sundays…Our Lord is so sad and Our Lady told us that He must not be offended any more. He is already offended very much and no one pays any attention to it. They keep committing the same sins.” Jacinta would look for every opportunity to offer sacrifices. If she felt thirsty, she would deny herself water; if she liked one food more than another, she would choose the food she liked less. She saw every moment in life as an opportunity to save souls from Hell and console Jesus and Mary. She tried her best to eradicate from her life even the smallest sins. She obeyed her parents as best she could and forced down the food and medicine that they gave her, even when it made her sick. Lucia would visit Jacinta daily after Holy Mass. They prayed together and shared deep spiritual intimacy. Lucia gave Jacinta a picture of the Sacred Heart of Jesus, which Jacinta kept with her and kissed often. Jacinta wanted a picture of the Immaculate Heart of Mary, but Lucia could not find one. “Soon I shall go to Heaven,” Jacinta said to her. “You are to stay here to reveal that the Lord wants to establish throughout the world the devotion to the Immaculate Heart of Mary. When you start to reveal this, don’t hesitate. Tell everyone that Our Lord grants us all graces through the Immaculate Heart of Mary; that all must make their petitions to Her; that the Sacred Heart of Jesus desires that the Immaculate Heart of Mary be venerated at the same time.



“Tell them that they should all ask for peace from the Immaculate Heart of Mary, as God has placed it in Her hands. Oh if I could only put in the heart of everyone in the world the fire that is burning in me and makes me love so much the Heart of Jesus and the Heart of Mary.” †



JACINTA RECIBIÓ VISITAS UNA VEZ DURANTE SUS DOS MESES en Ourem - su madre y Lucía. Lucía la encontró alegre y libre de autocompasión. "Yo la encontré tan feliz sufriendo siempre por el amor de Dios y el Inmaculado Corazón de María, por la conversión de los pecadores y por el Santo Padre", informó Lucía. “Ese era su ideal. Sólo de eso habló ella. La señora Marto y Lucía se quedaron con Jacinta por dos días. Les destrozó el corazón tener que volver a sus familias. Jacinta tenía una gran herida en el pecho, que estaba abierta y funcionando de forma continua. Su condición sólo empeoró en Ourem. De vuelta a casa en Fátima, le confió a Lucía, "Cuando estoy sola, me levanto de la cama para decir la oración del ángel. Ahora ya no puedo inclinar más la cabeza hacia el suelo porque me caigo. Yo la digo de rodillas. Lucia consultó con un sacerdote y recibió la noticia de que Jacinta debía orar en su cama. Ella le comunicó las instrucciones del sacerdote a Jacinta. -Pero ¿le gustará a Nuestro Señor? -se preguntó Jacinta. -Sí, lo hará -le aseguró Lucia. "Nuestro Señor quiere que hagamos lo que el sacerdote dice." -Entonces está bien -respondió Jacinta, obediente al sacerdote-. "No me levantaré de nuevo por mis oraciones." A veces Jacinta tenía suficiente energía para salir de la cama y caminar hacia la Cova da Iria para rezar el Rosario. Ella hizo todo lo posible para asistir a misa y visitar el Santísimo Sacramento. Quería recibir a Nuestro Señor en la Sagrada Comunión con la mayor frecuencia posible. Ello lo hizo todo en el espíritu de la reparación. "Quiero ir a la misa en lugar de los pecadores que ni siquiera van a los domingos ... Nuestro Señor esta tan triste y Nuestra Señora nos dijo que Él no debe estar más ofendido. Él ya está muy ofendido y nadie le presta atención. Ellos siguen cometiendo los mismos pecados. " Jacinta buscaría todas las oportunidades para ofrecer sacrificios. Si ella tenía sed, ella se negaría el agua; si a ella le gustaba un alimento más que otro, ella elegiría la comida que menos le gustaba. Ella vio cada momento en la vida como una oportunidad para salvar almas del Infierno y consolar a Jesús y María. Ella hizo todo lo posible para erradicar de su vida incluso los pecados más pequeños. Ella obedeció a sus padres como mejor pudo y ella se obligaba a bajar la comida y la medicina que le dieron, incluso cuando se hizo la enferma. Lucia visitaba Jacinta todos los días después de la Santa Misa. Ellas rezaban juntas y compartían una profunda intimidad espiritual. Lucia le dio a Jacinta una imagen del Sagrado Corazón de Jesús, que Jacinta guardaba con ella y besaba a menudo. Jacinta quería una foto del Inmaculado Corazón de María, pero Lucía no pudo encontrarla. "Pronto iré al Cielo", le dijo Jacinta. "Ustedes deben permanecer aquí para revelar que el Señor quiere establecer en todo el mundo la devoción al Corazón Inmaculado de María. Cuando empieces a revelar esto, no lo dudes. Dile a todos que Nuestro Señor nos concede todas las gracias a través del Inmaculado Corazón de María; que todos deben hacer sus peticiones a ella; que el Sagrado Corazón de Jesús desea que el Corazón Inmaculado de María sea venerado al mismo tiempo. "Diles que todos pidan la paz del Corazón Inmaculado de María, como Dios la ha puesto en Sus manos. Oh, si sólo pudiera poner en el corazón de todos en el mundo el fuego que arde en mí y me hace amar tanto el Corazón de Jesús y el Corazón de María”. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 41 IT WAS AFTER THIS FIRST HOSPITALIZATION THAT OUR LADY revealed to Jacinta that she would undergo the suffering of dying alone. In this, the nine-year-old saint was to be conformed to the lonely and abandoned Crucified Lord. "Lucia," she related to her cousin, sobbing, "Our Lady told me that I'm going to go to another hospital in Lisbon and that I'll never see you again or my parents and that after suffering a great deal, I shall die alone. She said that I should not be afraid since she will come to take me with her to Heaven. I will never see you again. Pray a lot for me for I am going to die alone." St. Jacinta was deeply saddened by the thought of dying alone. One time, Lucia found her, speaking to Our Lady, "My dear little Mother, so I am going to die alone?" Lucia reminded her that Our Lady would always be with her and that she would come to take her to Heaven. It was Lucia, then, who had reason to be sorrowful, for she had to remain in this valley of tears. "Poor thing. Don't cry, Lucia," Jacinta said, comforting her. "I shall pray a lot in Heaven for you. You are going to stay here, but it is Our Lady who wants it." The two little girls were deeply surrendered to the Will of God, trusting completely in His Providence. They found their joy only in spiritual things. "Jacinta, what are you going to do in Heaven?" "I'm going to love Jesus a lot, and the Immaculate Heart of Mary, and pray and pray for you, for the Holy Father, my parents, brothers, sisters, and for everyone who asked me and for sinners. I love to suffer for the love of Our Lord and Our Lady. They love those who suffer for the conversion of sinners." †



FUE DESPUÉS DE ESTA PRIMERA HOSPITALIZACIÓN QUE NUESTRA SEÑORA reveló a Jacinta que ella sufriría el sufrimiento de morir sola. En esto, la santa de nueve años debería de conformarse a estar sola y abandonada al Señor Crucificado. "Jacinta", relató a su primo, sollozando, "Nuestra Señora me dijo que voy a ir a otro hospital de Lisboa y que no volveré a verte a ti ni a mis padres y que después de sufrir mucho, moriría sola, dijo que no tendría miedo, ya que ella vendrá a llevarme con ella al Cielo. Yo no volveré a verte jamás. Reza mucho por mí, porque yo voy a morir sola". Santa Jacinta estaba profundamente entristecida por la idea de morir sola. Una vez, Lucía la encontró, hablando a Nuestra Señora, "Mi querida pequeña Madre, ¿así que voy a morir sola?" Lucía le recordó que Nuestra Señora estaría siempre con ella y que ella vendría a llevarla al Cielo. Era Lucia, pues, la que tenía razones para estar triste, porque tenía que permanecer en este valle de lágrimas. -Pobrecita, no llores, Lucía -dijo Jacinta, consolándola-. "Rezaré mucho en el Cielo por ti, te vas a quedar aquí, pero es Nuestra Señora quien lo quiere". Las dos niñas se entregaron profundamente a la Voluntad de Dios, confiando completamente en Su Providencia. Encontraron su gozo sólo en cosas espirituales. "Jacinta, ¿qué vas a hacer en el cielo?" "Yo amare mucho a Jesús, y a el Corazón Inmaculado de María, y rezare y rezare por ustedes, por el Santo Padre, por mis padres, hermanos, por todos los que me pidieron y por los pecadores. Yo amo sufrir por el amor de Nuestro Señor y de Nuestra Señora. Ellos aman a los que sufren por la conversión de los pecadores” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 42 THE TIME HAD FINALLY COME FOR JACINTA'S second hospital visit, this time in Lisbon, as Our Lady had said. Her visit to the hospital came about due to the offer of a devout physician, who placed her under the care of one of the leading specialists of children's diseases. Before Jacinta left Fatima for the last time, she begged her mother to take her once more to the Cova da Iria. Jacinta was so weak she could not even stand. At a certain place, she got down from the donkey and began to pray the Rosary alone. Then she picked some flowers to adorn the little chapel that had been built at the place of the apparitions. Her mother noted that when they arrived at the Cova, they all knelt down and Jacinta "prayed for a while in her own way." After she got up, she said, "When Our Lady went away, she passed over those trees and entered Heaven so fast that it seemed as if her feet were caught in the door." The following day, Jacinta said her final goodbye to Lucia. "She kept her arms around me for a long time," Lucia recounted. "She was crying and saying to me, 'Never again shall we see each other. Pray a great deal for me for I am going to Heaven. There I will pray a lot for you. Don't ever tell anyone the secret even if they kill you. Love Jesus a great deal and the Immaculate Heart of Mary. Make many sacrifices for sinners.'" The train ride to Lisbon was a sorrowful journey. Jacinta sat at the window, admiring the countryside and watching the people in the villages. No doubt she was interceding for them, to keep them from falling into the Hell she had seen. At one of the stops, Jacinta was offered candy by a well-intentioned admirer, but she refused to eat it, to offer the sacrifice.



When they arrived in Lisbon, they were greeted by friends who tried to help them find a place to stay. No one would take in a sick child. In this, Jacinta was conformed to the sorrow of the Holy Family, for whom there was no lodging in Bethlehem. Finally, they were welcomed at the Orphanage of Our Lady of Miracles. The mother superior of the place knew of Jacinta and welcomed them with open arms. †



POR FIN HABÍA LLEGADO EL MOMENTO DE LA SEGUNDA VISITA DE JACINTA, esta vez en Lisboa, como había dicho Nuestra Señora. Su visita al hospital se produjo debido a la oferta de un médico devoto, que la puso bajo el cuidado de uno de los principales especialistas en enfermedades infantiles. Antes de que Jacinta abandonara Fátima por última vez, ella le rogó a su madre que la llevara de nuevo a la Cova da Iria. Jacinta estaba tan débil que ni siquiera podía parar. En cierto lugar, se bajó del burro y comenzó a rezar el Rosario sola. Luego recogió algunas flores para adornar la pequeña capilla que había sido construida en el lugar de las apariciones. Su madre señaló que cuando llegaron a la Cova, todos se arrodillaron y Jacinta "oró por un tiempo a su manera". Después de levantarse, ella dijo: "Cuando Nuestra Señora se fue, pasó por encima de esos árboles y entró al Cielo tan rápido que parecía que sus pies estaban atrapados en la puerta". Al día siguiente, Jacinta dijo su último adiós a Lucía. "Ella mantuvo sus brazos alrededor de mí durante mucho tiempo", relató Lucía. "Ella estaba llorando y diciéndome: 'Nunca más nos veremos. Reza mucho por mí, porque yo me voy al Cielo. Allí rezaré mucho por ustedes. Nunca digas el secreto a nadie, aunque te maten. Ama mucho a Jesús y el Inmaculado Corazón de María. Haz muchos sacrificios por los pecadores”. El viaje en tren a Lisboa fue un viaje doloroso. Jacinta se sentó en la ventana, admirando el campo y observando a la gente de los pueblos. Sin duda ella intercedía por ellos, para evitar que caigan al infierno que había visto. En una de las paradas, un admirador bien intencionado le ofreció dulces a Jacinta, pero ella se negó a comerlo, para ofrecer el sacrificio. Cuando llegaron a Lisboa, ellos fueron recibidos por amigos quienes trataron de ayudarles a encontrar un lugar para quedarse. Nadie quería aceptar a un niño enfermo. En esto, Jacinta se conformó a la tristeza de la Sagrada Familia, para quien no había alojamiento en Belén. Finalmente, fueron recibidos en el Orfanato de Nuestra Señora de los Milagros. La madre superiora del lugar conocía a Jacinta y les daba la bienvenida con los brazos abiertos. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 43



MOTHER MARIA DA PURIFICAÇÃO GODINHO KNEW that Jacinta was a very special child. She took notes of all her conversations and dealings with her during her 12 days' stay at the orphanage, from January 22February 2, 1920. She recalled that a wealthy woman approached Jacinta while she was waiting in the parlor of the orphanage. The woman told Jacinta about her eye troubles and asked her to pray for her. She gave her a two-dollar bill. Jacinta did not speak and the lady went away sad. The child gave the money immediately to the mother superior, who told her to give it to her mother. "No," Jacinta replied, "this is for you. You are having so much trouble with me." Later, the superior asked Jacinta why she did not answer the woman with eye trouble. "Look, my dear Mother, I have prayed much for her," the nine-year old girl replied. "I didn't say anything then as I was afraid I might forget it, I had so many pains." The young child had learned quickly to distinguish between love and sentimentality. Jacinta's mother remained in Lisbon only a few days, to ensure that Jacinta was in good care. Jacinta was quite happy at the orphanage. She loved the mother superior, who was a real spiritual mother to the child. She also enjoyed the company of the other children. What she loved most was that she lived in the same house as Jesus, present in the Blessed Sacrament in the chapel. She could adore the Eucharistic Jesus from a little balcony, near her bedroom and overlooking the sanctuary of the chapel. She spent every possible moment adoring Our Lord, Whom she received every morning in Holy Communion, when she had



to be carried to the altar rail. She went to a nearby church early one morning for confession. "What a nice priest," she recalled. "He was so kind. He asked me many things, so many things." During her time adoring the Blessed Sacrament, Jacinta witnessed the lack of proper reverence of visitors to the orphanage's chapel. "My dear Mother, don't allow that," she begged the superior. "They must act before the Blessed Sacrament as is proper. Everyone must be quiet in church; they must not speak. If these poor people knew what was waiting for them!" Again, Jacinta returned in her mind to the vision of Hell. The superior would then speak with the visitors, sometimes without success. Jacinta would want to know how the correction went. When told they would not listen, she encouraged the superior, her face filled with sorrow at the irreverence, "Patience. Our Lady is pleased with you. Will you tell the Cardinal? Yes? Our Lady does not want us to talk in church." It is clear that in her final days Jacinta had become something of a prophet, bearing messages from Our Lady for the whole Church. †



LA MADRE MARÍA DA PURIFICACIÓN GODINHO SABÍA que Jacinta era una niña muy especial. Tomó notas de todas sus conversaciones y tratos con ella durante los 12 días de permanencia en el orfanato, del 22 de enero al 2 de febrero de 1920. Recordó que una mujer adinerada se acercó a Jacinta mientras esperaba en el salón del orfanato. La mujer le contó a Jacinta de sus problemas en sus ojos y le pidió que orara por ella. Ella le dio un billete de dos dólares. Jacinta no habló y la señora se marchó triste. La niña entregó el dinero inmediatamente a la madre superiora, quien le dijo que lo diera a su madre. –“No -respondió Jacinta-, esto es para ti. Tú estás teniendo muchos problemas conmigo.” Más tarde, la superiora le preguntó a Jacinta por qué ella no contestó a la mujer con problemas en sus ojos. "Mira, mi querida Madre, yo he rezado mucho por ella", contestó la niña de nueve años. “Yo no le dije nada entonces, porque tenía miedo de olvidarlo, yo tenía mucho dolor." La niña había aprendido rápidamente a distinguir entre amor y sentimentalismo. La madre de Jacinta permaneció en Lisboa solamente unos días, para asegurarse de que Jacinta estuviera bien cuidada. Jacinta estaba muy feliz en el orfanato. Ella amaba a la madre superiora, que era una verdadera madre espiritual para la niña. Ella también disfrutó de la compañía de los otros niños. Lo que más amaba era que vivía en la misma casa que Jesús, presente en el Santísimo Sacramento en la capilla. Ella podía adorar a Jesús Eucarístico desde un pequeño balcón, cerca de su dormitorio y con vistas al santuario de la capilla. Ella pasaba todo el tiempo posible adorando a Nuestro Señor, a quien recibía todas las mañanas en la Sagrada Comunión, que tenía que ser llevada a la reja del altar. Ella fue a una iglesia cercana temprano una mañana para la confesión. "Qué buen sacerdote", recordó. "Él fue tan amable, me preguntó muchas cosas, tantas cosas". Durante su tiempo adorando al Santísimo Sacramento, Jacinta fue testigo de la falta de reverencia de los visitantes a la capilla del orfanato. “-Mi querida Madre, no permitas eso- “le rogó a la superiora. "Deben actuar ante el Santísimo Sacramento como es propio. Todos deben estar callados en la iglesia, no deben hablar. ¡Si estas pobres personas supieran lo que les espera!" Una vez más, Jacinta regresó en su mente a la visión del Infierno. La superiora entonces hablaba con los visitantes, algunas veces sin éxito. Jacinta querría saber cómo fue la corrección. Cuando le dijeron que no querían escuchar, alentó a la superiora, con el rostro lleno de dolor por la irreverencia: "Paciencia, Nuestra Señora está contenta contigo, ¿le dirás al Cardenal? ... Sí. Nuestra Señora no quiere que hablemos en la iglesia. “Es evidente que en sus últimos días Jacinta se había convertido en algo de profeta, llevando mensajes de Nuestra Señora para toda la Iglesia. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 44 JACINTA WAS VERY MUCH A NORMAL NINE-YEAR OLD GIRL. She loved to sit by the window at the orphanage and watch the beautiful trees and listen to the song of the birds. It reminded her of Fatima. She got along very well with the 25 other children. She would encourage them in holiness, speaking with startling authority, as if she were not a child. "You must never tell a lie or be lazy, but be very obedient," she would preach to her friends. "Do everything well and with patience for the love of Our Lord if you want to go to Heaven!" It seems that Our Lady appeared to Jacinta quite often and at least once during her time at the orphanage. Once, the superior was standing at the foot of her bed. Jacinta said to her, her face radiant with beauty, "Move over, please, dear Mother, because I am expecting Our Lady!" There is a chair at the orphanage (now a convent of Poor Clares) on which Our Lady stood when she appeared to Jacinta. The superior marveled at her wisdom, far beyond her years. "Our Lady taught me, but some things I think out myself," the child replied. "I like to think very much. "Our Lady said that there are many wars and discords in the world. Wars are only punishment for the sins of the world. Our Lady cannot stay the arm of her Beloved Son upon the world anymore. It is necessary to do penance. If the people amend themselves, Our Lord shall still come to the aid of the world. If they do not amend themselves, punishment shall come. Our Lady, how much I pity her. How much!" Jacinta's greatest sorrow was the sins that pain Our Lord and Our Lady so much. "If people amend their lives, Our Lord will forgive the world, but if they do not, the punishment will come. If men do not amend their lives, Almighty God will send the world, beginning with Spain, a punishment such as never has been seen." Here, in 1920, the nine-year old Jacinta was prophesying the great persecution of the Church and destruction of human society that would be inaugurated by the Spanish Civil War (1936-1939) and would continue with "great world events that were to take place around the year 1940," echoing Our Lady's prophecy of World War II (1939-1945, beginning with the German annexation of Austria in 1937). "Oh, how sorry I am for Our Lady! How sorry!" †



JACINTA ERA UNA NIÑA NORMAL DE NUEVE AÑOS. Le encantaba sentarse junto a la ventana del orfanato y observar los hermosos árboles y escuchar el canto de los pájaros. Esto le recordaba a Fátima. Se llevaba muy bien con los otros 25 niños. Ella los alentaba a la santidad, hablando con una autoridad sorprendente, como si no fuera una niña. "Nunca debes mentir ni ser perezoso, sino ser muy obediente", predicaba a sus amigos. "¡Haz todo bien y con paciencia por el amor de Nuestro Señor si quieres ir al Cielo!" Parece que Nuestra Señora se apareció a Jacinta muy a menudo y al menos una vez durante su tiempo en el orfanato. Una vez, la superiora estaba de pie al pie de su cama. Jacinta le dijo, con el rostro radiante de belleza: - ¡Váyase, por favor, querida Madre, porque estoy esperando a Nuestra Señora! Hay una silla en el orfanato (ahora convento de los Pobres) sobre el cual que se ponía Nuestra Señora cuando se le aparecía a Jacinta. La superiora se maravilló de su sabiduría, mucho más allá de sus años. "Nuestra Señora me enseñó, pero algunas cosas yo mismo las pienso", respondió la niña. Me gusta pensar mucho. "Nuestra Señora dijo que hay muchas guerras y desacuerdos en el mundo. Las guerras son sólo castigo por los pecados del mundo. Nuestra Señora no puede permanecer del brazo de su Hijo Amado más en el mundo. Es necesario hacer penitencia. Si la las personas se enmiendan a sí mismas, Nuestro Señor seguirá acudiendo a la ayuda del mundo, y si no se enmiendan, vendrá el castigo ... ¡Nuestra Señora, ¡cuánto me compadezco de ella, cuanto! El mayor dolor de Jacinta fueron los pecados que tanto dolor daban a Nuestro Señor y Nuestra Señora. "Si las personas enmiendan sus vidas, Nuestro Señor perdonará al mundo, pero si no lo hacen, el castigo vendrá." Si los hombres no enmiendan sus vidas, Dios Todopoderoso enviará al mundo, comenzando con España, un castigo como nunca fue visto." Aquí, en 1920, Jacinta de nueve años estaba profetizando la gran persecución de la Iglesia y la destrucción de la sociedad humana que sería inaugurada por la Guerra Civil Española (1936-1939) y continuaría con "grandes acontecimientos mundiales que iban a tomar lugar alrededor del año 1940 ", haciendo eco de la profecía de Nuestra Señora de la Segunda Guerra Mundial (1939-1945, comenzando con Alemania anexándose con Austria en 1937). -¡Oh, cuánto lo siento por Nuestra Señora! ¡Lo siento! †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 45 IN HER FINAL DAYS, JACINTA PROPHESIED CONCERNING MANY THINGS. She explained the Mother Superior that Jacinta's sisters would die and go to Heaven soon because their mother would not permit them to become nuns, even though Our Lady would have liked it very much. She also told the superior that the superior herself would visit the Cova da Iria one day, as she desired. Jacinta also prophesied about the reality of Hell, of which she was always mindful. "My dear Mother, the sins that bring most souls to Hell are the sins of the flesh. Certain fashions are going to be introduced which will offend Our Lord very much. Those who serve God should not follow these fashions. The Church has no fashions; Our Lord is always the same. The sins of the world are too great. If only people knew what eternity is, they would do everything to change their lives. People lose their souls because they do not think about the death of Our Lord and do not do penance." Jacinta also prophesied about the affairs of families and of nations and of culture. "Many marriages are not good; they do not please Our Lord and are not of God. Pray a great deal for governments. Pity those governments which persecute the religion of Our Lord. If governments left the Church in peace and gave liberty to the Holy Religion, they would be blessed by God." Finally, Jacinta, nine years old and dying of a deeply painful illness, prophesied about the ordinary means to holiness and the value of chastity. "My good Mother, do not give yourself to immodest clothes. Run away from riches. Love holy poverty and silence very much. Be very charitable even with those who are unkind. Never criticize others and avoid those who do. Be very patient, for patience brings us to Heaven. Mortifications and sacrifices please Our Lord a great deal.



"Confession is a sacrament of mercy. That is why people should approach the confessional with confidence and joy. Without confession, there is no salvation.



"The Mother of God wants a large number of virgin souls to bind themselves to her by the vow of chastity. I would enter a convent with great joy but my joy is greater because I am going to Heaven. To be a religious, one has to be very pure in soul and body. To be pure in body means to preserve chastity. To be pure in soul means to avoid sin, not to look at what would be sinful, not to steal, never lie and always tell the truth even when it is hard. Whoever does not fulfill promises made to Our Lady will not be blessed in life." †



EN SUS ÚLTIMOS DÍAS, JACINTA PROFETIZÓ ACERCA DE MUCHAS COSAS. Explicó a la Madre Superiora que las hermanas de Jacinta morirían e irían al Cielo pronto porque su madre no les permitiría convertirse en monjas, aunque a Nuestra Señora le hubiera gustado mucho. También le dijo a la superiora, que la misma superiora visitara la Cova da Iria un día, como ella deseaba. Jacinta también profetizó acerca de la realidad del Infierno, de la cual ella siempre estuvo atenta. "Mi querida Madre, los pecados que llevan al alma al infierno son los pecados de la carne. Ciertas modas se van a introducir las cuales ofenderán mucho a Nuestro Señor. Aquellos que sirven a Dios no deben seguir estas modas. La Iglesia no tiene modas; Nuestro Señor es siempre el mismo Los pecados del mundo son demasiado grandes Si las personas supieran lo que es la eternidad harían todo lo posible por cambiar sus vidas. La gente pierde su alma porque ellos no piensan acerca de la muerte de Nuestro Señor y no hacen penitencia”. Jacinta también profetizó sobre los asuntos de las familias y de las naciones y de la cultura. "Muchos matrimonios no son buenos, no agradan a Nuestro Señor y no son de Dios. Recen mucho por los gobiernos. Pidan piedad por los gobiernos que persiguen la religión de Nuestro Señor. Si los gobiernos dejaron la Iglesia en paz y dieran la libertad a la Santa Religión, ellos serían bendecidos por Dios. " Finalmente, Jacinta, de nueve años y muriendo de una enfermedad profundamente dolorosa, profetizó sobre los medios ordinarios de santidad y el valor de la castidad. "Mi buena Madre, no te entregues a la ropa inmodesta. Huye de las riquezas. Ama mucho la santa pobreza y el silencio. Sé muy caritativo incluso con aquellos que no son amables. Nunca critiques a los demás y evita a aquellos que lo hacen. Se muy paciente, porque paciencia nos lleva al Cielo. Las mortificaciones y los sacrificios agradan mucho a Nuestro Señor. "La confesión es un sacramento de misericordia. Es por eso por lo que la gente debe acercarse al confesionario con confianza y alegría. Sin la confesión, no hay salvación. "La Madre de Dios quiere que un gran número de almas vírgenes que se unan a ella por el voto de castidad. Yo entraría a un convento con gran gozo, pero mi alegría es mayor porque voy al Cielo. Para poder ser religioso, uno tiene que ser puro en el cuerpo y en el alma. Para ser puro de cuerpo significa conservar la castidad. Para ser puro de alma significa evitar el pecado, no mirar lo que sería pecaminoso, no robar, nunca mentir y siempre decir la verdad incluso cuando es difícil. Quien no cumple las promesas hechas a Nuestra Señora va a ser bendecido en la vida”. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 46 AFTER 12 DAYS AT THE ORPHANAGE, JACINTA ENTERED the Dona Estafania Hospital in Lison on February 2. She was very sad to leave the orphanage because of the easy access to the Blessed Sacrament and the constant presence of the dear Mother Superior. At the hospital, she was often alone and could not easily visit the hospital chapel. She was also saddened by the worldliness of the visitors to the hospital, often dressed in low-cut dresses. “What is it all for?” she asked the Mother Superior. “If they only knew what eternity is.” During her time in the hospital, Jacinta manifested a particular love for and devotion towards priests. One day some visitors were discussing the faults of a certain priest in her presence. He had been forbidden to celebrate Mass. The little child began to weep and exhorted them not to talk about priests but to pray for priests. She made prayer for priests one of her central tasks, a work that she continues in Heaven. Jacinta also made bold to exhort the physicians who would come to examine her. These wellintentioned men and women The Martos, parents of Jacinta and Francisco [from Ignatius Press book, Fatima Mysteries] often thought only of natural means and the conclusions of their medical art. She exhorted them to keep in mind also the primary causality of God over all matters. “Pity doctors. They have no idea what awaits them. Doctors do not know how to treat their patients with success because they have no love for God.” (Her words are confirmed in the life of St. Giuseppe Moscati, for example, who often healed his patients with prayer.) One day a particular physician asked Jacinta to pray for a special intention. “I will pray for you,” she replied, “but just remember that you are going to be taken away, and soon.” She prophesied the same for another physician and his daughter. During her time in the hospital, Jacinta received the great consolation of a visit



from her father. Manuel Marto had been the first to believe in the veracity of the apparitions. He could not stay long with Jacinta because he had left the other children at home sick in bed. Mr. Marto was heartbroken to see his saintly daughter alone in the large hospital and even more heartbroken to have to leave her to die alone. He had full confidence that Out Lady was taking care of her and he entrusted himself entirely to her Heart. †



DESPUÉS DE 12 DÍAS EN EL ORFANATO, JACINTA ENTRÓ en el Hospital Dona Estafania en Lison el 2 de febrero. Ella estaba muy triste de dejar el orfanato porque era fácil el acceso al Santísimo Sacramento y a la constante presencia de la querida Madre Superiora. En el hospital, a menudo ella estaba sola y no podía visitar fácilmente la capilla del hospital. Ella también estaba triste por la mundanalidad de los visitantes al hospital, a menudo iban vestidos con vestidos cortos. - ¿Qué es todo esto? -preguntó a la Madre Superiora. –“Si ellos sólo supieran lo que es la eternidad.” Durante su estancia en el hospital, Jacinta manifestó un amor particular y una devoción hacia los sacerdotes. Un día algunos visitantes estaban discutiendo sobre las faltas de un sacerdote en su presencia. A él se le había prohibido celebrar la Misa. La niña empezó a llorar y los exhortó a no hablar de los sacerdotes, sino a rezar por los sacerdotes. Ella rezó por los sacerdotes como una de sus tareas principales, una obra que continuaría en el Cielo. Jacinta también se atrevió a exhortar a los médicos que iban a examinarla. Estos hombres y mujeres bien intencionados a menudo sólo pensaban en los medios naturales y en las conclusiones de su arte médico. Ella les exhortó que tuvieran en mente también la causalidad de Dios sobre todas las cosas. “Pobres doctores. Ellos no tienen ni idea de lo que les espera. Los doctoes no saben cómo tratar a sus pacientes con éxito porque no tienen el amor a Dios "(Sus palabras se confirman en la vida de San Giuseppe Moscati, por ejemplo, que a menudo sanaba a sus pacientes con oración). Un día, en particular un médico le pidió a Jacinta que orara por una intención especial. "Yo rezaré por ti", respondió ella, "pero recuerda que tú te vas a ir, y muy pronto". Ella profetizó lo mismo para otro médico y su hija. Durante su tiempo en el hospital, Jacinta recibió el gran consuelo de una visita de su padre. Manuel Marto había sido el primero en creer en la veracidad de las apariciones. No podía quedarse mucho tiempo con Jacinta porque había dejado a los otros niños en casa enfermos en la cama. A el señor Marto se le destrozo el corazón al ver a su santa hija sola en aquel gran hospital y aún más desconsolado por tener que dejarla morir sola. Tenía plena confianza en que Nuestra Señora que estaba cuidando de ella y se confió enteramente a su Corazón. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 47 WHEN THE PHYSICIANS FIRST MENTIONED THE OPERATION to Jacinta, she warned them that it would be useless because Our Lady was going to take her to Heaven. “It is all in vain. Our Lady told me that I am going to die soon.” Jacinta even had someone write to Lucia to tell her the very day and hour of her future death. However, out of humility and obedience, she yielded to the insistence of the physicians. Jacinta was found too weak to be able to receive general anesthesia. The local anesthetic was very weak in 1917. The pure Jacinta appears to have suffered more from having to expose her body and to place herself in the hands of strange men than from the physical effects of the intensely painful operation. The operation was a prolonged participation in the Passion of Christ. The surgeons removed two of her ribs. The open wound on her chest was the size of a fist and had to be bathed and cleansed often. It was a constant source of pain. During the operation, the suffering saint allowed only a few words to escape her lips: “Oh, Our Lady! Oh! Our The Martos, parents of Jacinta and Francisco Lady! Patience. We must suffer [from Ignatius Press book, Fatima Mysteries] to go to Heaven.” There is no doubt that the child was conformed to the physical sufferings of the martyrs. Jacinta rejoiced in the physical suffering of the operation because she knew that it would deliver many souls unto salvation, escaping the terrible fire of Hell. “Now you can convert many sinners,” she prayed, “for I suffer a great deal, my Jesus.” Our Lady continued to visit her to strengthen her. On February 16, she said, “I am not complaining anymore. Our Lady has appeared again and said that she was coming for me soon. She took all my pains away.” Indeed, for the final four days of her life, the physician reports that Jacinta’s pains were entirely absent and that the saint busied herself in



the hospital looking at religious pictures, among which was Our Lady of the Sameiro, which Jacinta said most resembled Our Lady. The Mother Superior continued to visit Jacinta every day, bringing different friends with her. If anyone happened to sit near the bed where Our Lady stood when she appeared, Jacinta would say, “Please move aside for Our Lady stood there.” When asked if she wanted to see her mother again, Jacinta replied with serenity: “My family will not live long and soon we will all meet in Heaven. Our Lady shall appear again but not to me, for I am going to die, as Our Lady told me.” †



CUANDO LOS MÉDICOS MENCIONARON POR PRIMERA VEZ LA OPERACIÓN a Jacinta, les advirtió que sería inútil porque Nuestra Señora iba a llevarla al Cielo. “Es todo en vano. Nuestra Señora me dijo que voy a morir pronto.” Jacinta incluso hizo que alguien le escribiera a Lucia para decirle el mismo día y hora de su muerte futura. Sin embargo, por humildad y obediencia, cedió a la insistencia de los médicos. Jacinta estaba demasiado débil para poder recibir la anestesia general. La anestesia local era muy débil en 1917. La pura de Jacinta parece haber sufrido más por tener que exponer su cuerpo y ponerse en manos de hombres extraños que por los efectos físicos de la operación que era intensamente dolorosa. La operación fue una prolongada participación en la Pasión de Cristo. Los cirujanos le quitaron dos costillas. La herida abierta en su pecho era del tamaño de un puño y tenía que ser lavada y limpiada a menudo. Fue una fuente constante de dolor. Durante la operación, la sufrida santa dejó escapar sólo unas pocas palabras: "¡Oh, Nuestra Señora! Oh! ¡Nuestra Señora! Paciencia. Debemos sufrir para ir al Cielo ". No hay duda de que la niña estaba conformada a los sufrimientos físicos de los mártires. Jacinta se regocijó con el sufrimiento físico de la operación porque sabía que entregaría muchas almas para salvación, escapando del terrible fuego del Infierno. "Ahora puedes convertir a muchos pecadores", ella rezo, "porque yo sufrí muchísimo, Jesús mío". Nuestra Señora continuó visitándola a ella para fortalecerla. El 16 de febrero, ella dijo: "Yo no me quejare más. Nuestra Señora ha aparecido otra vez y dijo que ella vendría por mí pronto. Ella se llevó todos mis dolores.” De hecho, durante los últimos cuatro días de su vida, los médicos reportaron que los dolores de Jacinta estaban totalmente ausentes y que la santa se mantenía ocupaba en el hospital mirando cuadros religiosos, entre los cuales estaba Nuestra Señora del Sameiro, que Jacinta decía que era más parecida a Nuestra Señora. La Madre Superiora continuaba visitando a Jacinta todos los días, trayendo consigo diferentes amigos de ella. Si alguien se sentaba cerca de la cama donde se encontraba Nuestra Señora cuando aparecía, Jacinta les decía: "Por favor, váyanse a un lado para que Nuestra Señora se quede allí". Cuando se le preguntó si quería volver a ver a su madre, Jacinta respondió con serenidad: "Mi familia no vivirá mucho y pronto todos nos encontraremos en el Cielo. Nuestra Señora volverá a aparecer, pero a mí no, porque pronto voy a morir, como me lo dijo Nuestra Señora.” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 48 ON FEBRUARY 20, JACINTA’S CONDITION WAS THE SAME: she felt no pains and her health was extremely precarious. About 6:00 PM, she reported that she was not feeling well and asked to receive the last rites of the Church. A priest came and heard her confession that evening and promised to bring her Holy Viaticum in the morning. Jacinta asked him to bring Our Lord immediately, for she knew the hour of her death. The priest could see no reason for alarm, even when she insisted that she would die shortly. Here Jacinta was conformed to the many saints who have suffered within the Church due to misunderstandings from superiors. It was her last great conformation to the Cross of Jesus Christ, which she had borne so bravely during her brief and holy life. At 10:30 PM, the hour prepared for her by Our Lady, Jacinta Marto departed from this life with great peace. A young nurse, whom Jacinta loved dearly, discovered the dead body of the saint. Aurora Gomez, called “Aurorinha” by Jacinta, stayed with the dead body all night and in the morning dressed Jacinta in a First Communion dress with a blue sash, as Jacinta had requested, since those were the colors of Our Lady. Devotion to St. Jacinta sprang up immediately in Lisbon as news of her death spread. The head physician at the hospital had been wise to ask a local priest for permission to keep her dead body in the sacristy of his church rather than giving it a common burial. Crowds flocked to the church to see the body and to touch Rosaries or statues to the body. Even when the pastor refused them access to the body, they would not go away. Finally, the undertaker allowed them to see the child’s body. The undertaker testified that he had never seen a dead body like that of St. Jacinta, whose body would especially be subject to quick corruption after death, given the poison in her system from the pleurisy and the nature of her illness. “It seems to me that I can still today see the little angel. Laid in the casket she seemed to be still alive in her full beauty, with rosy cheeks and lips. I have seen many bodies in my business, young and old. Never did a thing of this sort happen to me before nor since. The pleasant aroma that exhaled from her body cannot be explained. The worst unbeliever could not question it… Though the child had been dead three days, the aroma was like a bouquet of flowers.” †



EL 20 DE FEBRERO, LA CONDICIÓN DE JACINTA ERA LA MISMA: no sentía ningún dolor y su salud era extremadamente precaria. A eso de las 6:00 PM, ella informó que no se sentía bien y le pidió que recibiera los últimos ritos de la Iglesia. Un sacerdote vino y oyó su confesión aquella noche y prometió traer su Santo Viaticum por la mañana. Jacinta le pidió que trajera a Nuestro Señor inmediatamente, pues sabía la hora de su muerte. El sacerdote no veía motivo alguno de alarma, incluso cuando insistió en que moriría muy pronto. Aquí Jacinta se conformó a los muchos santos que han sufrido dentro de la Iglesia debido a malentendidos de superiores. Fue su última gran conformación a la Cruz de Jesucristo, que había soportado tan valientemente durante su breve y santa vida. A las 10:30pm, la hora preparada por Nuestra Señora, Jacinta Marto salió de esta vida con gran paz. Una joven enfermera, a quien Jacinta amaba mucho, descubrió el cadáver de la santa. Aurora Gómez, llamada "Aurorinha" por Jacinta, se quedó toda la noche con el cadáver y por la mañana vistió a Jacinta con un vestido de Primera Comunión con un cinturón azul, como había pedido Jacinta, pues eran los colores de Nuestra Señora. La devoción a Santa Jacinta surgió de inmediato en Lisboa cuando se difundió la noticia de su muerte. El médico jefe del hospital había sido sabio de pedirle a un sacerdote local permiso para guardar su cadáver en la sacristía de su iglesia en lugar de darle un entierro común. Multitudes acudieron a la iglesia para ver el cuerpo y tocar Rosarios o estatuas a el cuerpo. Incluso cuando el pastor les negó el acceso al cuerpo, ellos no se irían. Finalmente, el enterrador les permitió ver el cuerpo de la niña. El funerario testificó que nunca había visto un cadáver como el de Santa Jacinta, cuyo cuerpo estaría especialmente sujeto a una rápida corrupción después de la muerte, dado el veneno en su sistema de la pleuresía y la naturaleza de su enfermedad. "Me parece que todavía puedo ver hoy al angelito. Colgada en el ataúd, parecía estar todavía viva en toda su belleza, con mejillas y labios rosados. He visto muchos cuerpos en mi negocio, jóvenes y viejos. Nunca una cosa de este tipo me sucedió antes ni desde entonces. El aroma agradable que exhalaba de su cuerpo no puede ser explicado. El peor incrédulo no podía cuestionarlo ... Aunque la niña había muerto desde hace tres días, el aroma era como un ramo de flores.” †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 49



ON FEBRUARY 24, JACINTA’S BODY WAS PLACED IN a leaden casket sealed in the presence of the authorities and some pious women. It was transferred to the family vault of a generous and devout man from Ourem. The Mother Superior accompanied the body and thus was able to visit the Cova da Iria, as Jacinta had prophesied. Jacinta’s father was at the train station to meet the body. “When I saw so many people around the little casket of my Jacinta, it was all so nice, I burst into tears at the sight, just like a little child. I never cried so much in all my life. ‘Nothing helped you,’ I sobbed, ‘nothing would cure you. You stayed here for two months, then you went to Lisbon…There you died alone, all alone…’” Fifteen years later, on September 12, 1935, the Bishop of Leiria commanded that Jacinta’s body be transferred to the parish cemetery in Fatima, where she was to be buried with Francisco in a grave built for two children. When Jacinta’s casket was opened, her body was still whole and incorrupt. In 1951, the body of Jacinta was transferred to the basilica of the Queen of the Most Holy Rosary of Fatima. Francisco’s body was transferred to the basilica shortly afterwards. The basilica had been constructed on the place where the apparitions occurred. The construction of the shrine at Fatima was not without obstacles and has a long and beautiful local history, with the heroic devotion of the local people at the center of the drama. The Freemasons placed two bombs at the shrine in 1922, one of which exploded, destroying the roof of the little church that had been built at the place of the appaitions. The other bomb had been placed at the holm oak where Our Lady appeared and that bomb did not explode. The little church is still there today. On May 13, 2000, Francisco and Jacinta were beatified by Pope St. John Paul II and on May 13, 2017, on the 100th anniversary of the first apparition, they were canonized by Pope Francis. We must beg them frequently to pray for us, so that we can be faithful to the daily Rosary, the offering of our everyday sufferings, and the frequent reception of the sacraments, so that we can get to Heaven. †



EL 24 DE FEBRERO, EL CUERPO DE JACINTA FUE COLOCADO en un ataúd de plomo sellado en presencia de las autoridades y algunas mujeres piadosas. Fue trasladado a la bóveda familiar de un hombre generoso y devoto de Ourem. La Madre Superiora acompañó al cuerpo y así pudo visitar la Cova da Iria, como lo había profetizado Jacinta. El padre de Jacinta estaba en la estación de tren para encontrarse con el cuerpo. "Cuando vi a tanta gente alrededor del pequeño ataúd de mi Jacinta, todo fue tan agradable, rompí a llorar al verlo, como un niño pequeño. Nunca había llorado tanto en toda mi vida. "Nada te ayudaría," sollozaba, "nada te curaría. Te quedaste aquí dos meses, luego fuiste a Lisboa ... Y allí tu moriste sola, sola ... '" Quince años más tarde, el 12 de septiembre de 1935, el Obispo de Leiria ordenó que el cuerpo de Jacinta fuera trasladado al cementerio parroquial de Fátima, donde se enterraría con Francisco en una tumba construida para dos niños. Cuando se abrió el ataúd de Jacinta, su cuerpo estaba todavía entero e incorrupto. En 1951, el cuerpo de Jacinta fue trasladado a la basílica de la Reina del Santísimo Rosario de Fátima. El cuerpo de Francisco fue trasladado a la basílica poco después. La basílica había sido construida en el lugar donde ocurrieron las apariciones. La construcción del santuario de Fátima no fue sin obstáculos y tiene una larga y hermosa historia local, con la devoción heroica de la gente local en el centro del drama. Los francmasones colocaron dos bombas en el santuario en 1922, una de las cuales explotó, destruyendo el techo de la pequeña iglesia que se había construido en el lugar de las apariciones. La otra bomba había sido colocada en el encino donde Nuestra Señora apareció y esa bomba no explotó. La pequeña iglesia todavía está allí hoy. El 13 de mayo de 2000, Francisco y Jacinta fueron beatificados por el Papa San Juan Pablo II y el 13 de mayo de 2017, en el centenario de la primera aparición, fueron canonizados por el Papa Francisco. Debemos rogarles frecuentemente que oren por nosotros, para que podamos ser fieles al Rosario diario, la ofrenda de nuestros sufrimientos cotidianos y la frecuente recepción de los sacramentos, para poder llegar al Cielo. †



P REPARING FOR THE C ONSECRATION OF THE A RCHDIOCESE OF S AN F RANCISCO TO THE I MMACULATE H EART OF M ARY Part 50 THE LIFE OF LUCIA WAS MUCH LONGER. The oldest of three children lived until 2005, when she died at the age of 97 years old. Her mission was to spread the message of peace brought by Our Lady at Fatima, especially by promoting devotion to the Immaculate Heart of Mary. She did this as a religious sister, first with the Congregation of St. Dorothy and then as a contemplative Carmelite nun. Lucia suffered a great deal in her youth, having to attend a boarding school anonymously so as to escape the fame and attention that came with the apparitions. She was deeply rewarded by Our Lady for her fidelity, as Our Lady had always promised her. On December 10, 1925, Our Lady appeared to Sr. Lucia. The Child Jesus was at Our Lady’s side. Our Lady touched Lucia on the shoulder and held in her hand her Immaculate Heart surrounded by sharp thorns. Our Lord spoke first: “Have pity on the Heart of your Most Holy Mother. It is covered with the thorns with which ungrateful men pierce it at every moment, and there is no one to remove them with an act of reparation.” Then Our Lady spoke words that would specify the way that the devotion to the Immaculate Heart of Mary was going to spread throughout the world: “My daughter, look at my Heart encircled with the thorns with which ungrateful men pierce it at every moment by their blasphemies and ingratitude. Do you at least try to console me and announce in my name that I promise to assist at the hour of death with the graces necessary for salvation all those who, on the first Saturday of five consecutive months, go to Confession and receive Holy Communion, recite the Rosary and keep me company for a quarter of an hour while meditating on the Sister Lucia and Pope John Paul II [pages from Ignatius Press book, Fatima Mysteries]



mysteries of the Rosary with the intention of making reparation to me.” Here, then, is the full revelation of the message of Fatima. We are to live in this spirit of reparation before the Immaculate Heart of Mary, frequenting the sacraments, praying the Rosary, and offering to the Hearts of Our Lord and Our Lady the daily sacrifices of life. This is the path to Heaven. Sr. Lucia had been physically separated from her dear fellow seers, Francisco and Jacinta, for 85 years. As Sr. Lucia was dying on February 13, 2005, it seems that she saw a vision of Our Lord, Our Lady, the Angels, St. Francisco, St. Jacinta, and perhaps the dying Pope John Paul II (who would die some two and a half months later), with whom she was very close. Her last words are recorded for us: “For the Holy Father! ... Our Lady, Our Lady, Holy Angels, Heart of Jesus, Heart of Jesus! We are going, we are going.” "Where?" asked Mother Celina, her superior. "To Heaven...,” Lucia replied. "With whom?" asked Mother Celina. “With Our Lord ... Our Lady ... and the little Shepherds.” †



LA VIDA DE LUCÍA ERA MUCHO MÁS LARGA. La más vieja de los tres niños vivió hasta 2005, cuando ella murió a la edad de 97 años. Su misión fue difundir el mensaje de paz traído por Nuestra Señora de Fátima, especialmente promoviendo la devoción al Inmaculado Corazón de María. Ella hizo esto como una hermana religiosa, primero con la Congregación de Santa Dorothy y luego como una monja Carmelita contemplativa. Lucía sufrió mucho en su juventud, teniendo que asistir a un internado anónimamente para escapar de la fama y la atención que venían con las apariciones. Ella fue muy recompensada por Nuestra Señora por su fidelidad, como Nuestra Señora siempre le había prometido. El 10 de diciembre de 1925, Nuestra Señora se le apareció a Hna. Lucía. El Niño Jesús estaba al lado de Nuestra Señora. Nuestra Señora tocó a Lucía en el hombro y sostuvo en su mano su Inmaculado Corazón rodeado de espinas afiladas. Nuestro Señor habló primero: "Ten piedad del Corazón de tu Santísima Madre. Que está cubierto con las espinas con que los hombres ingratos la perforan en cada momento, y no hay nadie para quitarlos con un acto de reparación.” Entonces Nuestra Señora pronunció las palabras que especificasen la manera en que la devoción al Inmaculado Corazón de María iba a extenderse por todo el mundo: "Hija mía, mira mi Corazón rodeado de espinas con las que los hombres ingratos la perforan en cada momento por su blasfemias e ingratitudes. Por lo menos intenta consolarme y anunciar en mi nombre que yo te prometo ayudarte en la hora de la muerte con las gracias necesarias para la salvación a todos aquellos que el primer sábado de cinco meses consecutivos, vayan a la Confesarse y reciban la Sagrada Comunión, reciten el Rosario y me acompañen durante un cuarto de hora mientras meditan los misterios del Rosario con la intención de hacerme la reparación”. Aquí, pues, está la plena revelación del mensaje de Fátima. Debemos vivir en este espíritu de reparación ante el Inmaculado Corazón de María, frecuentando los sacramentos, rezando el Rosario y ofreciendo a los Corazones de Nuestro Señor y de Nuestra Señora a los sacrificios diarios de vida. Este es el camino hacia el Cielo. La Hermana Lucía había estado físicamente separada de sus queridos videntes Francisco y Jacinta durante 85 años. Al morir Santa Lucía el 13 de febrero de 2005, parece haber visto una visión de Nuestro Señor, de Nuestra Señora, de los Ángeles, de San Francisco, de Santa Jacinta y tal vez del moribundo Papa Juan Pablo II (quien murió dos meses y medio más tarde), con quien estaba ella muy cerca. Sus últimas palabras son grabadas para nosotros:



"¡Por el Santo Padre! ... ¡Nuestra Señora, Nuestra Señora, Santos Ángeles, Corazón de Jesús, Corazón de Jesús! Nosotros vamos, nosotros vamos. "¿Dónde?" -preguntó la Madre Celina, su superiora. "Al cielo ..." respondió Lucía. "¿Con quién?" -preguntó la Madre Celina "Con Nuestro Señor ... Nuestra Señora ... y los pequeños Pastores". † 
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